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प्रस्तावना!:- .३

इंग्रजी राज्याच्या ताज्या अमदानीत आपल्या महाराष्ट्र मातृभाषेची अपूर्व

सेवा करणाऱ्या ज्या कांहीं संस्कृतज्ञ व्यक्ति महाराष्ट्रांच्या केनसगनी पुणेंशहरीं
होऊन गेल्या त्या सर्वांत कृष्णशास्त्री चिपळूणकर, कृष्णशास्त्री राजवाडे व परशु-
रामपंत गोडबोले या त्रयीची प्रामुख्याने गणना करावी लागेल. ''इंग्रजांचें तेवढे
सर्वच चांगलें आणि त्यांचें वाङ्मय तर जगांतील सर्व वाङ्मयांमध्यें अत्यंत 'श्रेष्ठ

दर्जाचे'' अशा विपरीत कल्पनेची जी त्या वेळच्या युनिवर्सिटीतून बाहेर पडलेला
सुशिक्षित पदवीधरांच्या अंतःकरणावर लाप बसली होती, त्यांच्या डोळ्यावर
जी एक प्रकारची झापड आली होती, ती या पुणेकर विद्वान् शास्त्रीमंडळींनीं
आपल्या लेखणीच्या जोराने काढून टाकून त्या ठिकाणी आपल्या पवित्र सारख-
ताचें--आपल्या भाषेच्या अभिमानाचें--वीं पेरून दिले याच वीजाची पुढें
विष्णुशास्त्री चिपळूणकर, प्रिन्सिपाल आगरकर इत्यादि तरुण व शूर थोड्यांनीं
आपल्या खरमरीत निबंधांच्या सतेज हजाऱ्यांनीं पाणी घालून योग्य रीतीनें
जोपासना केली व त्यास अंकुरित केलें.

१.नव्या शास्त्रीमंडळानें मराठीचा जो पाया घातला त्याच पायावर या लेखक
अथरानी भव्य इमारत उभारली. संगमरवरी इमारतीच्या सोनेरी कारागिरीकडे
पाहू लागलें ह्मणजे जसा पाषाणाचा पाया क्षणभर फिका दिसूं लागतो हें जरी
खरें असलें तरी त्यायोगे त्याची किंमत कमी असते असें मुळींच म्हणतां येणार
नाही. आता हेंच रूपक प्रस्तुत प्रस्तावनेच्या विषयीभूत नाटकाच्या भाषेकडे
व पुढे अवतीर्णथ्ज्ञलेल्या निबंधमाला व केसरी यांच्या भारदस्त भाषेकडे वळवि
त्या, आपणांस वरील दृश्य दृग्गोचर झालें तर त्यांत काही आश्चर्य नाहीं. असो.
सध्यां अर्वाचीन महाराष्ट्रभाषेच्या विकासावर कांहीं लिहावयाचे नसून त्या

भाषेच्या नेपथ्य चढविलेल्या नटासंवैधानें-नाटकासंवंधानें लिहावयाचे आहे.
तेव्हां हा भाषेचा विचार बाजूस सारून तूर्त नाटकाकडे वळू



ाऊr २१
वळी व्हेणीसहारास मराठीचा पोषाख दिला गेला त्या वेळीं नाट्य वाङ्मय

केवळ संस्कृतांतच होतें. मराठीत स्वतंत्र नाटके अजून व्हावयाची होतीं.
अशा समर्थां वर निर्दिष्ट केलेल्या शास्त्रीत्रयीनें संस्कृतांतील मुख्यमुख्य नाटके
मराठीत भाषांतरित करण्याचा विचार केला, निश्चय केला; व त्या निश्चयाचे
फळ प्रस्तुतचें वेणीसंहार नाटक होय: या नाटकाच्या मराठी भाषेत व हल्लींच्या

मराठी भाषेत बराच फरक आहे हें भाषाभिज्ञ सुज्ञ वाचकांस निराळें सांगणं
नकोच; व त्याचा ओझरता उल्लेख आम्ही वर केलाहि आहे.

नाऊग्शास्त्र हें साहित्य शास्त्राचें एक प्रमुख अंग असून त्या अंगाचा आमच्या
भरत खंडाने जितका सूक्ष्म व मार्मिक उहापोह केला आहे तितका जगांतील
इतर कोणत्याही खंडाने कचितच केला असेल : यांत तिळमात्र अतिशयोक्ति
नाहीं; ' आपण आपुली करी स्तुति ।' अगर ' सांगे वडिलांची कीर्ति ।' या वच-
नाची पूत करणारी ही उक्ति नव्हे हें कोणीही साहित्यभक्त सांगू शकेल.

दुर्देवाने सरखती मात्र '' स्वदेशी विपत्ति भोगीत '' आहे! हा डाग सारस्वत
प्रकाशक मंडळ धुवून काहून टाकील अशी बळकट आशाआहे. असू. साहित्य
शास्त्रावर शेकडी लहान मोठे ग्रंथ आहेतच; पण त्याच्या एक एक अवयवावरही
इतके ग्रंथ आज विद्यमान आहेत-ज्यांचा फक्त उल्लेखच आढळतो पख जे-प्रत्यक्ष

स्वतः पृथ्वीच्या विशाल उदरांत कोठेतरी दडी मारून वसले असावेत रं तर
गोष्टच नको- त्यांचाहि लक्षपूर्वक अभ्यास करणें म्हटल्यास सबंध आयुष्य भडक
वाटूं लागेल! एकढें मात्र नाकबूल करितां येणार नाहीं कीं या ग्रंथांतून कोठे
कोठे तोच विषय निरनिराळ्या प्रकाराने प्रतिपादिलेला असल्यामुळें त्यापैकी तीन
चार ग्रंथांच्या चांगला परिचय करून घेतल्यास त्या त्या विषयाची-उदाहरणार्थ
नाध्यशास्त्राची-पुरेशी ' साग्रसंगीत ' माहिती मिळू शकते नाठ्यशास्त्राबरील

अशीं पुस्तके म्हटली म्हणजे भारतमुनीचें ' नाज्यशास्त्र ' धनंजयीचे
' दशरूपक, ' विद्यानाथाचें 'प्रतापरुद्रीय' व विश्वनाथाचे 'साहित्यदर्प्रण '
पैकी पहिलें इ. स. ३०० च्या सुमारास, दुसरें धारानरेश जो मुंज त्याच्या
कारकीर्दीतील म्हणजे इ. स. न ००० च्या सुमारास, तिसरे वरंगलच्या काकतीय
वंशातील प्रतातरुद्रराजाच्या म्हणजे १३०० च्या वेड्ये व चवथे १४०० च्या



??( ३१.सुमारचें. साहित्यदर्पण व प्रतापरुद्रीय यांत अनुक्रमे षष्टपस्थिख्छेकृत .व. ःथ्न्तॅयि

प्रकरणांत नाण्यशास्त्राचे सोदाहरण विवेचन असून प्रतापरुद्रीयाचा आणखी विशेष
हा कीं त्यांत कवीने ' प्रतापरुद्रराज्यलक्ष्मीमंगल- ' नावाचे .संस्कृत पांच. अंकीं
नाटक देऊन नाठ्यशास्त्राचा प्रत्येक नियम सिद्ध करून दाखविला आहे. दशरूप-
काचे चार प्रकाश असून पहिल्यांत नाध्यवस्तु, दुल-यात नायकनायिका व
वृत्ति याची लक्षणें व मेद, तिसऱ्यात प्रस्तावना व रूपक म्हणजे नायक यांचे
भेद, व चवथ्यांत रस, वर्णन केले आहेत. यावरून हें दिसून येईलच कीं
नाठ्यशास्त्र व दशरूपक हे दोन सर्वमान्य ग्रंथ केवळ नाड्यकलेसच वाहिलेले
असून ते अर्वाचीन महाराष्ट्र नाटकास मातूसपानी असलेल्या प्राचीन संस्कृत
नाटकांचे दोन आधारस्तंभच होत.

नाड्याच माचानत्व.
नाठ्यशास्त्राचा काळ जरी साधरणतः इ. स. पूर्वी ३०० समजला जातो

तुरी तें याच्याहि कांहीं शतकें पूर्वीच लिहिले गेलें असावें हें सिद्ध करून दाख-
विण्यास सबल कारणें आहेत परंतु त्या वादांत पडण्यास प्रस्तुतचें स्थळ योग्य
नसल्याने आपण तदितर ग्रंथावरून नाठ्याचा काळ किती मागें नेता येतो या-
विषयांरई थोडासा विचार करूं. व्याकरण तयार होण्यापूर्वी कित्येक शतकें भाषा
जशी लोकांच्या नित्य व्यवहारांत उपयोगिली जात असते तद्वतच नाण्यशाख
उत्पन्न होण्यापूर्वी किनी तरी वर्षे नाटक रंगभूमीवर प्रत्यक्ष करून दाखविली जात
असली पाहिजेत. महाभाष्यकार पतंजलीने व्वाकरणावरील आपल्या महाभा-
ष्यांत ' कसवन नाठ्यति ' ' वलीरंध घाण्यति ' असे प्रयोग करून त्या काळी
नाट होत असत अशी कल्पना करण्यास जागा करून दिली आहे. पण पत-
जलीचा काळ इ. स. पूर्वी १५० च असल्यानें त्याचा कदाचित् उद्दिष्ट प्रमेयास
तितकं उपयोग होणार नाहीं. सबब, अशोकराजाडेवा आज्यास-चंद्रगुसमौर्यास
चवथ्या शतकांत नंदाची गादी मिळवून देणाऱ्या कौटिल्यचाणाक्याच्या अर्थ-
शास्त्रचेकडे थोडी दृष्टि फेका. त्यांत काय दिसते?

'' कुशीलवा वर्षारात्रं एकस्था वसेधुः ''
'' गीतावाद्य पाश्च चूल नाड्याक्षर चिन्नवीणा ''



( ४)
वेणुनदग ९९ रंगोपजीविनश्च ९९ इत्यादि
यांतील नट, नाटक, कुशीलव, रंगोपजीविनः झवादिशव्दयुक्त वाक्यांवरून

व '' नाटक मंडळ्यांनीं वर्षास्तूतत्र एकेच ठिकाणी रहावे '' अशा प्रकारच्या
स्पष्ट उल्लेखावरून मौर्यराज्य समयी नाटक होत असत असें अनुमान निघत नाहीं
काय? शाकुंतलासारखे जगन्मान्य नाटक लिहून जर्मनीच्या ' गटे ' सारख्या
कवीस आनंदाने नाचू लावणाऱ्या कविकुलमुकुटमणीनें आपल्या ''माल-विकाग्नि-
मित्र '' नाटकाच्या प्रस्तावनेंत पुढील वाक्य गोंविलें आहे,

' भाससीमिछ कविपुब्रादीनां प्रचन्धातिक्रकय

वर्तमानकवे : कालिदासस्य क्रियाया कथं बहुमान : '
स्तीच्या काळी कवी लोक नाटक लिहून. तीं पंडितांच्या परिषदेत रंगभूमीवर

करून दाखवीत असत. या परिषदेत सर्वशाख-विशारद, अखिलकला-निपुण,
रसिक व सहृदय असे प्राश्निक अगर नाङ्मपरीक्षक बसत असत. नाटकाचा चागु
लपणा अगर वाईटपणा या प्राधिकांच्या निकालावर अवलंबून असे. या प्राश्नि-

कांबद्दल भरतमुनीनेंहि आपल्या नाटकशास्त्रांत एके ठिकाणी लिहिले आहे.
वरील वाक्यांत कविश्रेष्ठ कालिदास प्राश्निकास उद्देशून म्हणतो कीं भास. वगैरे
प्राचीन कवीच्या प्रख्यात नाटकांपुढें आपणांस विद्यमान कवीच्या -कृतीवद्दलू

आदर कसा वाटावा? पण ' जुने तें सोने ' असें म्हणून वडिलांच्या '' स्थIrं1च्या

क्षारोदकांसच सुस्वाद्य ठरविणारे '' परप्रत्यनेय बुद्धि आपण वळूनका. हा भास
कवि कोण याचा वराच खल झाला असला तरी त्यावरील प्रमाणभूत अन्तिम
शब्द अद्याप पुढें यावयाचा बाकी आहे. संस्कृत सारस्वतातील बऱ्याच कवींची
नव्हे, १८ च वर्षांपूर्वी उत्तमलोकास प्रयाण केलेल्या केशवसुताच्या सत्युाऋतुइ_yaईा

बद्दलचाललेला मनोरंजनांतील वाद वाचला म्हणजे १८० अ वर्षांपेक्षा किती
तरी वर्षांपूर्वी निर्वाण पद पावलेल्या निसर्गाच्या लाडक्या लेकरांबद्दल-;ह्यांच्या
कालनिर्णयाबद्दल-भवति न भवति व्हावी यांत आश्चर्य तें कसलें!) त्याच्या
कालाबद्दल अथवा चरित्राबद्दल निदान त्रोटक तरी माहिती मिळाई? म्हणून
अजून विद्वानांचे प्रयत्न चालकआहेत. त्रिवेंद्रम म्युझियमचे क्युरेटर गणपति



( ५)
शास्त्री यांनी शोधून काढिलेलीं १३ नाटकें-ज्यांची कै. ह. न:. आपटे यांनी

'' भास कवीच्या नाहककथा '' या पुस्तकाने मराठी वाचकांची ओळख करून
दिली आहे- भासकवीचींच असल्यास नाटकाच्या इतिहासाचा धागा निदान
पांचव्या शतकापर्यंत तरी ललंर शकतो. आतां इ. स. पूर्वी आठव्या शतका-
तील महर्षि पाणिनींच्या अष्टाध्ययीतील खालील सूत्रे पहा.

'' पाराशर्य शिलातिम्यां भिझनटसूत्रयो : '' ४ । ३ । ११०
'' कर्मन्द कृशाश्वादिनि : '' ४ । ३ । १११

था वरील ''सिद्धातकौमुदीत'' १२ व्या शतकातील भट्टोजी दीक्षित म्हणतात,

'' शैलालिनो नटा: '' '' कृशाश्विनो नटाः ''
यावरून नटसूत्रे लिहिणारे महर्षि शैलालिव कृशाश्व हे तत्पूर्वी निदान शेंदोनशें

वर्षे तरी झाले असले पाहिजेत. याच सूत्रावरून श्वगुनें लिहिलेल्या मानव-
धर्मशास्त्राप्रमाणें, आपलें नाव्यशास्त्र रचिले नसेल कशावरून? ज्या विषयावर
शास्त्र ग्रथित केलें गेलें तो नाध्यविषय त्यापूर्वीच अस्तित्वांत असला पाहिजे हें
तर सूर्यप्रकाशाप्रमाणे अगदीं उघड आहे. याप्रमाणे आपल्या नाड्याचा पहा
इ. स. ए. १००० पर्यत पोचला कीं पाश्चात्यांच्या एका जबरदस्त आरोपापासून
सहज्रासहजी सुटका होऊं शकते, व तो आरोप म्हणजे चोरीचा! निदान इ. स.
पू- ९०० वर्षांपूर्वीं तरी भारतीयांचा व ग्रीकयवनांचा परस्पर संबंध मुळींच
आला नव्हता असें इतिहासकारांचे मत आहे. इ. स. ए. ६०० च्या सुमारास
दुःखपर्यवसायी नाटके ग्रीकभाषेत लिहू जाऊं लागली. त्यापूर्वीच इकडे भारत
वर्षीत आनंदपर्यवसायी नाटके रंगभूमीवर होऊं लागून त्यांचें शास्त्रहि तयार
झालें होतें तेव्हां नाण्यशास्त्रात आम्हीं कोणत्याही प्रकारचे स्तेय-चौर्य-केलें नाहीं
हे दाखविण्यार. आणखी दुसऱ्या एखाद्या प्रकृष्टप्रकाश प्रदीपाची आवश्यकता
दिसत नाहीं. जवनिका, यवनी, शकार इत्यादि शब्दांवरून चौर्यकर्मांचा दौष
माथी मारण्याचा हास्यास्पद प्रयत्न करणाऱ्यांच्या प्रश्नास उत्तर देणेसुद्धा तितकेच
असल्यानें त्याबद्दल एक शब्दहि लिहिणें शाईचा अपव्यय करणें होय. यापेक्षा
जास्त वजनाचा धोंडा या कुचाळ्या करणाऱ्या कुतर्क्याच्या डोक्यावर अदिळा-
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वयाचा असेलचतैर हरिवंशांतील '' कोत्रेटरभाभिसार '' नाटकाच्या स्पष्ट नि-
शाचा व सभापर्वांतील ११ व्या अध्यायातील

'' नाटका विविधा: काव्यकथाख्यायिककारिका: ''
या प्रक्षिप्त नसलेल्या लोकाचा त्यांना आहेर करावा म्हणजे पुरतेच काम

होईल. एकंदरींत नाटकांचा उगम महाभारताच्या समयापर्यंत जाऊन पोहोचतो.
याच विषयाचा निरनिराळ्या रीतीनें विचार केल्यास, सूत्रधार, स्थापक इत्यादि
शब्दांच्या मुरपनीवरून कळसूत्रांच्या बाहुल्यांच्या खेळाचा, पांचालिकांचा वगैरे
वावींचा विचार केल्यास त्यापासूनही वरील सिद्धांत काढून दाखविता येईल.

येथपर्यंत केवळ सत्रुपद्धतीने आपण नाण्यशास्त्राचें प्राचीनत्व व स्वदेशीयत्न
सिद्ध करण्याचा अल्पसा प्रयत्न केला. आतां नाटकाच्या लक्षणाचा विचार करूं.

नाटक म्हणजे काय १

नाटक हा शब्द पाणिनीच्या धातुपाठांत पठित केलेल्या नश् या धातूपासून
झाला असून त्याचा अर्थ अभिनय करून दाखविणे असा आहे. कांहीं पाश्चात्य
पंडीत नरसंस्कृत बून. धातूचा प्राकृत अपधंश समजतात. पण तें बरोबर दिसत
नाहीं. '' नाचणाऱ्या लोकांपासून नाटक झालें ही कल्पनाहि चुकीची आहे ''
(सं, वा. इ. वैद्य) याच धातूपासून ' नाक ' हा शटदहि निघाला असून त्वीचा
अर्थ 'अवसानुकृति' म्हणजे नाकगतागत्रांचे-रामभीमादिकांचे नेपथ्य त्यभि
नयादिकाने अनुकरण करून दाखविणे असा आहे. यासच रूपक असेहि म्हण

तात; ''रूपारोपाचु रूपकद' (सा. दर्पण ६ ). कारण, नट स्वतःचीचा खत:
वर आरोप करून '' मी तो आहे, मी मी नव्हे '' असें तादात्य्य दाखवून रंग-
भूमीवर काम करीत असतो व हें तादात्म्य जितके पूर्ण दशेस पचले असेल
तितके नाटक जास्त खुलून उठेल. डोक्यावर केशकलाप वाढविलेला शैर्डीस
रजा दिलेला व दाढी करविलेला असा नट जर नाटकांत तुकारामाचे अगर नीना
फडनवीसाचें काम करूं लागला तर त्यानें आपल्या भाषणाने व अभिनयाने 'उमी
तो आहें' असें दाखविण्याचा कितीहि प्रयत्न केला तरी त्याची कृति बरोबर घट.
णार नाहीं, व त्यामुळें प्रमोत्यावक्त्यांची अगर नटप्रेक्षकांची वृत्ति तहीच होणार
नाहीं; व उभयतांच्या फीची अशी एकतानता-तजीनता-ऐक्य-झाल्याखेरीज
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नाटकांत रंगदेवता नाचूं लागणार नाहीं. अगर रस उत्पन्न होणार नाहीं: (याचा
थोडा आणखी विचारद्रपुढे केला आहे.)

तस्मात् नाटकाचे नाट्य -हें मुख्य अंग असून तें उत्तम प्रकारे साधण्याचा
प्रयत्न नाटकमंडळगत नटांनी अगर. पात्रानी केला पाहिजे. या अभिनयावरचा
भरतमुनीनें २१२१२५२६ हे चार अध्याय खर्ची घातले असून त्यांचा संक्षेप

करून सांगण्याचेंहि मनांत आणिल्यास प्रस्तावनाच नाटकाइतकी लांबावयाची व
मग एक हात लाकूड व नऊ हात ढलपी, अगर तीन हाताचा -खुजा काजी व
बारा हात लांबीची दाढी, अशातला प्रकार व्हावयाचा! केवळ अभिनयाबद्दलच
जर हें विधान करावयाचे तर ३७ अध्यायांच्या व ४९८८ लोकांच्या नाट्य
शास्त्राच्या संक्षिप्त माहितीवद्दल तर नांवच नको. असो. तरी या अभिनयाबद्दल
पुढीलृ अवतरणे दिल्याखेरीज आमच्याने राहवत नाहीं.

लोकस्य चरित अनु नानावस्थातरात्मकसू ।

तदंगाभिनयोपेतं नाध्यमित्यभिधीयते ।। २५। १२६
एव लोकस्थ या वार्ता नानावस्थान्तरात्मिका ।

सा नाड्ये संविधातव्या नाव्यहेतो: प्रयोक्तृभि: ।। १२७
न तच्छ्रतं न तच्छिल्यं न साविद्यान सा कला ।

७नासी थोगो न तत्कर्म यन्नाध्येस्मिन्न डश्यते. ।। ११८२

या भरतमुनींच्या शेऱ्यावरून कोणी जसा मात्र ग्रह करून घेऊं नये कीं नाट.
काच्या रंगभूमीवर सडकेवरील तमाशाप्रमाणें वाटतील असे अकील व लजाकारफ
प्रकार यथेच्छ करण्यास पूर्ण मुभा आहे. कारण,

बदन! पुरसबद्ध काव्य नाटक सश्रयः ।

श्रस्राररस संयुक्त तदाम्येष विधिर्भवेतू ।। २२१२७८
न कार्य शयनं रगैर्नाड्य धर्म विजानता ।

केनचिद्वचनाथेंन छेदमत्र प्रयोजयेतू ।। २७९
यदास्वपेदर्थवशातू एकाकी सहितोपिवा ।

चुंबनालिंगनदीनि रग मध्ये न कारयेतू ।। २८०
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दल नखक्षतं छेद्यं नीवीखंसनमेवच ।

स्तनाधरविमर्दच रगमध्येन कारयेतू ।। २८१
भोजन सलिलक्रीडां तथा लज्जाकरंतुयलू ।

एव विधंभवेद्य द्यत्तत्तद्रंगे न कारयेतू ।। २८ ऐ

सत्यविजय विक्रमशशीकला इत्यादि नाटकांवरील प्रकार करून दाखविणाऱ्या
पाटणकरासारख्या संगित नाटक मंडळ्यांनीं वर दिलेली सूर्वे सदोदित नजरे-
समोर ठेवावी म्हणजे महाराष्ट्रांतील पवित्र खफि असल्या अस्पृश्य प्रयोगांनी
विटालिली जाणार नाहीं. नाट्यसंस्था ही लोकशिक्षणाच्या कित्येक उपयुक्त
संस्थांपैकी एक अतिशय महत्वाची संस्था असल्यामुळें समाजानेंहि असल्या नीच
प्रवृथदीपक नाटक मंडळ्यांवर बहिष्कार घालून त्यांची जवावदारी त्यांस ओळ.
संपण्यास लाविलें पाहिजे. भरतमुनीनींहि वरील निषेध केवळ ' चोथा वाक्य
प्रमाणं ' अशा बुद्धीने न देता लगेच पुढील लोकांत त्यांचें सयुक्तिक

कारणहि दिलें आहे.
पितृस्नुप;श्वश्रू दृश्य यस्मात्तु नाटकर ।

तस्मादेतानि सर्वाणि वर्जनीयानि यजत ।। २८३
म्हणजे नाट्यप्रयोग पाहण्यास पिता, पुत्र, सासच्य? सुना या सर्वच जात अस.

त्यामुळें '' लच्याकर '' असे सर्व प्रकार -प्रयोगांत वर्ज्य करावेत. कालिदासानें ८

शाकुंतलांत नायकनायिकेचा चुवनविधि कशा खुवीनें हटविला आहे हें सहृदय
प्रेक्षकांस ठाऊक आहेच. या म्होकांवरून दुसरीहि एक गोष्ट. प्रगट होते. ती ही कीं
त्या वेळींहि हाहीच्या प्रमाणें पुरुषांबरोबर स्त्रियाहि नाटक पहावयास जात असत.
अभिनया संबंधाची आणखी एक महत्वाची गोष्ट सांगून हा विषय पुरा करितो.
मुनीनी प्रकृति विकल्पनाध्यायांत कोणत्या नटाने कोणतें करावे हें फार सयुक्रि-
करीत्या वर्णिले आहे. कधीं कधीं स्त्रीसंगीत नाटक मंडळ्या व धीपुरुष मिश्रित
नाटक मंडळ्या महाराष्ट्रांत दृश्यमान होत असतात. तेव्हां असा एक प्रश्न हुभा
राहतो कीं स्त्रियांनींहि भूमिका घेऊन रंगभूमीवर काम करणें ही गोष्ट प्राचीन
नाठ्याचार्यांना संमत होती किंवा नाहीं? प्राचीन संस्कृत नाटकांकडे जहिल्यास
याचे उत्तर अरित पक्षीच द्यावे लागतें. कालिदासाच्या विक्रमोर्वशीय नाटकांत
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उर्दशीनें इंद्राच्या सभेत 'लक्ष्मीस्वयंवर'' नाटकांत लक्ष्मीची भूमिका घेतल्याचा
उझिय आहे. तिच्या सखीनें-वारुणीची भूमिका घेतलेल्या मेनकेनें-तुला कोणता
पुरुष आवडतो असा प्रश्न केला असतां 'पुरुषोत्तम' म्हणण्याऐवजी पुरूरवा' असें
उत्तर दिलें असतां नाठ्याचार्य भरतमुनीनीं तिला सक्षलोकीच गमन कर असा शाप
ख्या वगैरे हकीकत 'विक्रमोर्वशी' नाटकांत दिली आहे. 'मालविकामिमित्रात'
मालविका व राजपत्नी या उभयतांना नाट्यकला शिकविण्यास गणदास व हरदत्त
वा नांवांचे दोन नाण्याचार्य नियुक्त केले होते व त्यांनीं आपआपले नाड्यनैपुण्य

राजास प्रत्यक्ष दाखविण्यास मालविकेकडून तालसुरावर एक -ग्रूरगारात्मक गाणे
साभिनय गाववून दाखविले व राजाने आणि प्राश्निकाने स्त्री अध्यक्षानें-माळवि-
केच्या गायनाची, अभिनयाची, नाड्यकौशल्याची, फारच तारीफ केली, इत्यादि
भाग कालिदासानें या दुसऱ्या नाटकांत आणिला आहे. उलट पक्षी ह श्र्रुकुस किंवा
श्रुकुस ' हा शब्द पतंजलि महर्पिनी स्त्रियांची भूमिका करणाऱ्या पुरुषाबद्दल दिला
आहे. व मालतीमाधव आणि प्रियदर्शिका या नाटकांत पुरुष स्त्रीची व स्त्री पुरु-
याची भूमिका करतांना दिसून येतात. भवभूतीनें ' मकरदास ' ' मालतीचे '
नेपथ्य चढवून त्याचेंच ' नंदना ' शी लग्न लावून दिले आहे. यावरून हाही स्त्री

क्षधारी पुरुषासंवंधानें जो एक प्रकारचा अनादर वाटत असतो आणि स्त्रीवेष

येतलेला पुरुष पाहूं नये असा जो एक चुकीचा समज झाला आहे त्यार्से
(पल्या पूर्वजांचे मत अनुकूल नव्हते- असें स्पष्ट दिसून येतें; व कालिदास

विभूतीचे वेळीं स्त्रिया नाटक कंपनींत निरनिराळ्या भूमिका घेत असत आणि
''खापुरुषाबझन संगीत नाटक मंडळी'' हा शब्दसमूह त्या वेळीं प्रचारांत असावा,

न कल्पनातीत तरी नसावा हें सिद्ध होतें. या संबंधानं नाज्यशास्त्रात

खालील विधान आढळतें-रभोर्वशीप्रभूतिभि: स्वर्ग नाट्य प्रवर्तते ।

ऽअसणेचेच मानुपेलोके पार्थिवाना गृहेपुच । । २६१७
उपदेष्टव्यं आचार्य शास्त्रबुध्द्या उग्गनास्वीप ।

हा भाग गेलेला आहे............? .. । । ८र ।।

यस्माल्स्वभावोपगत: विलास श्रीपु दृश्यते ।

मेस्मास्-स्वभायम?त्रग् अग ग्नुलभसासवभू ।। १२ !।



( १०)
परभावं प्रकुरुते परदेहं समाश्रित: ।

एव बुध: पर भाव सोध्स्मीति मनसाटमरतू ।। १८
वेपवागगलीलाभि: चेष्टाभिश्च समाचरेतू ।

....... .. ।। १ ९।।
युद्धोद्धता वेगकृताः संरंभ बहुलाश्रये ।

न ते खीभिः प्रयोक्तव्याः प्रयोज्याः पुरुपैस्तुते ।।२३

सुविभक्तपदालापं अनिष्टरस काहलसू ।

यदीडश भवेजय्य नारीणां तु प्रयोजयेतू ।। २५
केव्हा केव्हा नाटकांत विरूपा प्रकृति' पाहण्यांत येते. ती अशी. समजा

एकाद्या कंपनींत नायिकेची भूमिका घेणारा मुला देखणा व गोड आवाजाचा पण
लहान व कोमल आहे. आतां, त्यानें शारदेतील ''वाढली उंच ही किती'' हें पद
गाइलें असतां कल्पनेवर फाजील ताण बसल्याने रसभंग होणे साहजिक आहे.
तोच मुलगा शाकुंतलांत सातव्या अंकांत पांच वर्षांचा आपला बाळ बरोबर
घेऊन आला कीं विजोड ताबडतोब लक्षांत येईल; मग रसोत्पत्ति होणार कशी?
उलटपक्षी मुलगा पोक्त वयाचा व लहू असल्यास तो सातव्या अंकांत प्रौढा-मुगल्भहू
ज्येष्ठा नायिका आणून खुलून उठेल तर पहिल्या अंकांत म्रुग्धा कन्यका म्हणून
विरुप भासेल. दयष्यंताच्या वर्णनांत व. प्रत्यक्ष दृश्यस्वरूपांत अजगजाचे अंतर
दिसून येईल. हीच स्थिति ' अस्थिपंजर ' असलेल्या भीमसेनाची! तस्मात् हें
पात्राचे व काव्याचे ऐक्य साधणे नितरां अपरिहार्य आहे. याबद्दल प्रकृति विक
दरपनास्थायांतील भरताचा खालील लोक पहा,

यो बाल: स्थाविरींभूमि वृस्तेवा बालभूमिकाद ।

तजवि: कुरुते: ना विरूपेतिहि सास्मृता ।। च्ये

भरतमुनीनं सामानाभिनय, चित्राभिनय इत्यादि अध्यायांत जे अभिनयाचे
भिन्नभिन्न प्रकार दिले आहेत त्या सर्वांचा साहित्यदर्पणकारांनीं चार प्रकारांतच
समावेश केला वाहे.



भवदभिनयोइवस्थगप्रकार: स चतुर्विध: ।।

निको दूचिकध्येचं आहार्य: सात्विकस्तथा ।। ६ । २ ।।

१ अंगेन निष्पन्न: २ वचनेन-भाषणेन-निष्पन्न: ३ वेषरचनादिने पथ्यविध'
निकमच ४ सत्वगुणस्थ आतिशमयेन उत्पन्न: हे ते चार प्रकार होत. पैकी चवथ
अभिनय खरेखुरे तादात्म्य झालें असेल तर आठ प्रकारांनीं नटाच्या शरीरावर
प्रत्यक्षपणे प्रादुर्भूत होत असतो.

विकाराः सत्वसंभूता: साविरका: परिकीर्तिता; ।।

स्तंभ:स्वेदोदुथ रोमांच: स्वरभगोऽथ वेपधु ।।

वैवर्ण्यमश्रुप्रलय इत्यहो सास्विका: क्यता: ।। ३ । १६६
साहित्य दर्पण

विवरणः-१ भयहर्षादिकांमुळें उत्पन्न झालेला जो निप्रजली भाव अगर चेष्टा
प्रीत्यात तो स्तंभ; २ श्रम, सुरतोपभोग इत्यादि कारणास्तव शरीरावर पार्श्वभूत

झालेला जो धर्म तो स्वेद; ३ आनंद, भीति, चमत्कृत्ति इत्यादि कारणें शरीरा-
वर उभे राहिलेले रोम ते रोमांच; ४ मदिरेच्या मदाने, अत्यानंदाच्या उद्रेकाने
कले गेले जें गद्रदस्वराचें अस्पष्ट भाषण तो स्वर भंग; ५ अनुराग, द्वेष इत्यादि
स्कारांनी उत्पन्न केलेला जो शरीराचा कंप तो वेपधु-(कंप); ६ विपण्णता, क्रोध,
विरह इत्यादि कारणांनी शरीरावर-चेहऱ्यावर जो फिक्केपणा येतो तो विवर्ण;

'७ दुःखातिशय, प्रहर्ष, रोष इत्यादि विकारानी डोळ्यांतून वाटूं लागणारे अश्रु;
८ मनःक्षोभामुळें शरीराच्या चलन -वलन क्रिया बंद होऊन जी निश्चेष्टावस्था
प्राप्त होते ती प्रलय स्थिति.

नाटकाच भड.
नाटक अगर रूपक याचे मुख्य प्रकार २ आहेत. (१) रूपक व ( २) उपरूपक.

' पहिल्याचे पुनः १० व दुसऱ्याचे १८ पोटविभाग संस्कृत नाद्धाशास्त्रात

खविले आहेत. ते सर्व देण्याची प्रस्तुत प्रस्तावनेंत तादृश जरूरी नाहीं. पहि-
याचे संस्कृत नाड्यानुरूप तीन पण मराठी नाट्यानुरूप दोन प्रकार अगर पोट-
भेद साधारणतः सर्वांसच ज्ञात आहेत; व ते म्हणजे नाटक्:फप्रकरण( १) नाटक.
व (२.) प्रहसन. नाटक व प्रकरण हे दोन विभाग मराठीत फीकृत वलून



( १२]
गेले आहेत. उदाहरणार्थ शारदा व मृच्छकीटक. संस्कृत नाव्यशास्त्रदृष्ट्या

ही दोन्हीहि नाटके प्रकरणें समजली गेलींपाहिजेतः कारण कथित कथा भाग
हाच मुळीं प्रकरणाचा विशेष आहे. संस्कृतांतील प्रकरणें-मालतीमाधव व
मृच्छकटिक-दहा अंकी असतात. प्रहसन-जबरीचा विवाह-तर सर्वश्रुतच

आहे. नाटकाची सुरवात नास्त्रीने व अखेर भरत वाक्याने, त्याचा उत्तरोत्तर
उत्कर्षापकर्ष मुखप्रतिमुखग्दिपंचसंधींनी, त्यांतील नीरस भाग किक्रभ विपीन
व सरस कथा भाग अंकांनी, त्याच्या वीर, शृंगार अगर करुण यापैकी एका
मुख्य रसाचा परिपोष इतर रसांनी कसकशा रीतीनें करण्यांत यावा इत्यादि
नाटक रचनेचा ऊहापोह आम्हीं इतरत्र केला असल्यामुळें त्यासवधाने येथें
कांहीं लिहीत नाहीं.

नाटकांतील भाषा. ०

राजशेखर कवीच्या कर्परूमजरी' नांवाच्या प्राकृत भाषेतच लिहिलेल्या चार
अंकी 'सट्टक' प्रकारच्या नाटकाशिवाय वाकी सर्व संस्कृत नाटकांतून संस्कृत
व प्राकृत अशा दोन प्रकारच्या भाषा वापरलेल्या असतात. पाणिनीच्या वेळीं
सर्व लोक संस्कृत भाषा बोलत असावेत; त्यावेळींहि बहुतेक अशिक्षित लोक,
स्त्रिया यांच्या बोलण्यांत प्राकृत ( जीस वाल भाषा असेहि म्हणतात) भाषा
असावी. कारण पुढें अवतीर्ण झालेल्या भगवान गौतमबुद्धाने व जैन तीर्थंकर
स्वामी महावीराने याच प्राकृत अगर पाली लोकभाषेत लोकांस आपल्या धर्माची
उपदेश केला होता. मूळ संस्कृत भाषेचे अपश्रष्ट-नरम-झालेलें रूप प्राकृत
भाषेत दिसून येतें. ह्या प्राकृत भाषांचेच पुढें परिणत झालेलें अपश्चष्ट स्वरूप आप-
णांस हींच्या मराठी, बंगाली, हिंदी वगैरे भाषांच्या रूपाने सध्यां दिसत आहे.
या प्राकृत भाषांचे जरी वरेच प्रकार असले व त्यांपैकीं कित्येक मृच्छकटिकात
आले असले तरी सामान्यत; त्यांचे चारचप्रकार नाटकांतून दृग्गोचर होतात.
व ते सर्व प्रांत भेदाने पडले असावेत. ते चार प्रकार म्हणजे (१) महाराष्ट्री

(२) शौरसेनी (३) मागधी व (४) पैशाची. यापैकी कोणकोणत्या भाष्य कोण-
कोणत्या पात्राने बोलाव्या व त्या थोव्ययातहि कसकसे फरक करीत जावे या
संबंधाचे नियमभरतमुनीनें १७ थ्या. अध्यायांत दिले आहेत त्याच, अध्यायांत
गायनकलेचीहि भरपूर माहिती गायनकलाभिज्ञांस मिळू शकेल.



१३)
या प्राकृत भाषांचा नियम पुढील नकाशात स्पष्ट करून दाखविला आहे.

संस्कृत.
उत्तमपुरुष (नायक) २ देवता ३ प्रवजिता
४ महिषी ५ वेश्या ६ नायिका ७ स्त्रिया
(कार्यत:) ८ उन्मत्त ९ आतुर १० कंचुकी.

( २ महाराष्ट्री स्त्रीपात्रांच्यापद्यांतच.

भ १ नायिका २ सख्या. ३ बाल. ४ षंढ३ सौर ५ दैवज्ञ. ६ उन्मत (गद्यांतच)

४ मागधी अंतःपुरचारी सेवक.
५ अर्धमागधी हब२.९ अगर नोकर

' ६ प्राच्या विदूषक.
७ आवन्तिका धूर्त, कितव (द्यूत खेळणारे)
८ दाक्षिणात्या योधनागरिक (एइए०1एाऊं००ाऊाग्०ाा)

९ शाकारी १ शक., २ शकार.
५१० पैशाची १ पिशकिय. २ राक्षस. जंगली लोक.

या तक्त्यांत दिलेला नियम म्हणजे सर्व साधारण-सामान्य-नियम होय
यांत जरूरीप्रमाणे वाटेल तो फरक नाटककर्त्यास करूं देण्यास आचार्यांनी पूर्ण.

पणें परवानगी दिली आहे. ह्या निरनिराळ्या' भाषाहि त्या काळच्या परिस्थि-
तीस अनसरून व प्रेक्षकांची करमणूक करण्याकरिता म्हणून नाटकांत पात्रांच्या
तोडी घालाव्या असें स्पष्ट विधान नाठ्यशास्त्रांत केले आहे. यांत न दिलेल्या
भाषाहि नाटककार आपल्या नाटकांत घालूशकतो. उदाहरण-इंग्लिशभाषा.

' भाषा विधानं तु कर्तव्यं नाटकाश्रयसू ।।

२ हूनअत्रनोक्त मथायच लोकात ग्राह्य बुधैस्तु तत् ।। १ ७।६३
कार्यतश्चोत्तमादीनां कार्य भाषाव्यतिक्रम: ।। ३। ६६

दशरूपक व साहित्य.
० योषित्सखीबालवेश्याकितवान्सरसो तथा ।।

वैदग्ध्यार्थ प्रथातलं संस्कृतं चास्तरास्तरा ।। साहित्य दर्पळे ६



( १ द्ध)

वेणीसंहार व त्याचा कता.
गीर्वाण गाषेमध्ये जी कांहीं थोडी बहुत वीर-रस-प्रेधान नाटके आहेत

त्यांमध्यें वेणीसंहार हें नाटक बऱ्याच वरच्या दर्जाचे असून त्याच्या कर्त्याने

भहुनारायणाने-ते रचतांना नाख्यकड्येफवा ठरीव नियमाकडे सूक्ष्म दृष्टि दिली
असावी असे दिसते. कारण. त्यांतील वराच काय पण बहुतेक सर्वच भाग
दशडगाकानें व साहित्य दर्पणानें पदोपदी उदभूत केल्याचे आढळून येतें. पंचसंघि,
प्रस्तावना, अलंकार इत्यादि प्रकरणांत उपयोगी पडण्यासारखी उदाहरणें या सहा
अंकी नाटकात मुक्त हस्ताने भरलेली आहेतच; पण काव्यदोष प्रकरणातीहु याचे
काही काही -लोक नाण्यांचार्यांनी दिले आहेत. याच्या उलट भवभूतीचे उत्तर-
रामचरित पहा. कवीनें स्वतःच्या वृद्धापकाळी-परिणत' प्रज्ञावस्थेच्?ग वेळीं--.
लिल्पिचलेए-क-'उत्तरे रामचरिते भवभूतिर्विशिष्यते' अशा स्तुतीस पात्र झालेल्या-या
नाटकांत नाट्यकलागत नियमांचे उल्लंघन करून अशी कांहीं शार्दच्यल कृति साघिली
आहे कीं अथपासून इतिपर्यंत नाटक वाचून झाल्यावर साहजिकच अशी शंका
उद्भवते कीं हें दृश्यकाव्य आहे कीं 'त्रत्रव्यकाव्य? वेणीसंहाराची गोष्ट तशी नव्हे.
भट्टीकाव्याच्या कर्त्याने-कदाचित् तो कर्ता भर्त्र्रेहरी असावा-जसें अष्टाध्यायीचे
व्याकरण नियम समजावून सांगण्याकरितांच म्हणून रामायणाच्या इतिवृत्तावर
आपलें महाकाव्य रचिले, त्याप्रमाणें भट्टनारायणानेहि नाव्यशास्त्राचें 'संधि' सम-
जावण्याच्या इच्छेने तर हें नाटक लिहिले नसावे ना? असा संशयहि कचित्प्र

रांगी अन्तझनहसूमोर उभा राहतो. असो.
वेणीसंहार नाटकाच्या नांवावरून कवीस कोणकोणत्या कल्पना वाचकांच्या

अगर प्रेक्षकांच्या मनांत टळून करावयांच्या होत्या कोण जाणे! महाभारताच्या
-इतिहासाकडे नजर फेकानी तर द्रौपदीच्या वेणीचा प्रताप मुद्राराक्षसातील कौटि -

त्याच्या शेडीने नंदकुल कालमुजंगीचें रूप धारण करून आपल्या तीव्र फुला-
रानें नवकोट नारायण नंदांना मुळासकट उपटून टाकिलें तर वेणोनें भरतनुपकुल
काल सीर्ग्णीएन।' अवतार घेऊन नुसत्या कौरव कुलाचाच नव्हे तर भरतखॅंडा-
तील यचयावत् वृपतीचा परिवारासह निःपात केला; व हें सर्व कशामुळें झालें
तर द्रुपदात्मजेची वेणी खेचून दुःशासनानें तिला भरसभेत फरपटत ओढीत
आणिलें म्हणून!



अज्ञातवास संपवून स्वदेशी परत आल्यावर गांधारी सासुवाईस नमस्कार
करण्याकरिता गेलेल्या द्रौपदीची तीच वेणी मोकळी पाहून दुर्योधनदयितेनें-
भानुमतीनें- तुझे पांच नवरे पांचगांवांची भीक मागत आहेत आणून ऐकत्ये;
मग अद्याप तुझी वेणी मोकळी कां? ती घालणार तरी केव्हा? '' अशा कठोर
शब्दांनी आपल्या प्रियेस मारिलेला टोमणा ऐकून '' दुर्योधनाच्या रक्ताने मास
लेल्या माझ्या हाताने मी खत: तुझी वेणी वांधीन-वेणी घालीन, '' अशी
भीमसेनाने प्रतिज्ञा केली व ती शेवटासही नेली. सारांश, या वेणीने कमीत
कमी तीन गोष्टी तरी घडवून आणिल्या हें उघड आहे. (१) '' वेण्या संहार ''
ह्मणजे वेणी धरून सभेत खेचलें, (२) '' वेण्या हेतुभूतया संहार '' वेणीच्या
कारणानें ( कौरवांचा) संहार; (३) आणि '' वेण्याःसहार: '' वेणीचे बंधन
अर्थत वेणी घालणे या मधील तृतीय अर्थच कवीस अभिप्रेत असावा असें
दिसते. कारण, सहाव्या अंकांतील पुढील अवतरण पहा:-

भीम: - देवि, संयम्यतामिदानीं धार्तराष्ट्र कुल
काल रात्रिः दुःशासन विछलिता वेणी ।

द्रौपदी-णाह विसुमरिदृम्हि एदं व्वावार ।

णाहक्कपरगएण पुणो वि सिक्खिस्सं (प्राकृत भापा)
( भीमसेनो वेणी. बधाति)

कृष्णायाः केशपाशा कुपितयमसख: हमूकेतु: कुरूणां
सोय बद्ध प्रजानां विरमतु निधन स्वस्तिराज्ञांकुलेम्यः ६। ४२
युधिष्ठिर-देविएपते वेणीसहार अभिवन्द्यते

नभस्तलसंचारिणा सि:द्वजनेन.

रं गा भाषणा,तिसराच अर्थ सिद्ध होत नाहीं काय १

अंक, पात्रे. रस, रीति, गुण, दोष, आणि वृत्ते

नाटकांतील निरनिराळ्या विभागास '' अंक '' अशी रूढ संज्ञा आहे.
अंक -इति रूढि शब्द! '' नाळग्शास्त्र. प्रस्तुत नाटकांत सहा अंक आहेत.

नाटकाचे अंक शास्त्राप्रमाणे पांच पासून दहा पर्यंत असू शकतात ( संस्कृत



( १६)
भाषेत एक १४ अर्की महानाटक '' हनुमन्नाटक '' भोजाच्या पदरी असलेल्या
दामोदर मिश्राने लिहिले आहे म्हणतात: ( आमच्या पाहण्यांत अद्याप तें आलें

। नाहीं.) मात्र पांचापेक्षा कमी नाटकाचे अंक नसावेत. अर्वाचीन काळच्या
!. तीन अंकी नाटकास संस्कृत दृष्ट्या निराळी संज्ञा द्यावी लागेल, अंकांचा आरंभ,
वृत्तवर्तिध्यमाण कथाभाग लक्षांत यावा म्हणून, निष्कभक, प्रवेशक, -लिका
इत्यादि अर्थोपक्षेपक सभाषणार्ना दाखविण्यांत येतो. या नाटकांत पुढील पात्रे

कर्त्याने घातली आहेत १ सूत्रधार, २ पारिपाश्विक, (प्रस्तावना;) अंक १ ला:-
३ भीमसेन, उपनायक, ४ सहदेव, साहाप्यकर्ता. ५ द्रौपदी, नायिका;
६ बुद्धिमतिका, दासी ७ कचुकी अनःपुरचांरी वृद्धसेवक.

अंक २ रा:- ८ कंचुकी, दुर्योधनाचा, ( निष्कभक) ९ भानुमती,
दुर्योधनाची पत्नी, १० सुवदना, भानुमतीची मैत्रीण, ११ तरलिका, कौरक्याज्ञी

भानुमतीची दासी; १२ दुर्योधन, प्रतिनायक. १३ प्रतीहारी अगर द्वारपालिका,
राणीच्या अंतःपुराच्या दरवाज्यावरील दासी. १४ दुःशीला, दुर्योधनाची बहीण
व जयद्रथाची पत्नी. १७. जयद्रथ माता.

८ अंक ३ सः-१ २ राक्षसी, वसागंधा. १७ राक्षस, रुधिरप्रिय, पति पत्नीचे
जोडपे (प्रवेशक) १८ अश्वरयामा, द्रोणाचार्याचा पुत्र. १९ अश्वसेन, द्रोणाचा,
सारथी. २० कृपाचार्य, अश्वत्थाम्याचा मामा. २१ कर्ण, दुर्योधनाचा मित्र, व?
दुर्योधन.

अंक ४ था: .-२२ सारथी, दुर्योधनाचा, दुर्योधन, भीमसेन. २३ सुंदरक,
कर्णाचा सारथी व दूत

अंक '५ वग-२४ धुरतराष्ट्र, दुर्योधनाचा पिता, २ '५ गांधारी दुर्योषतूची
माता २६ संजय, धुतराष्टाचा मदतगार; दुर्योधन, सारथी, -भीमसेन. २७
अर्जुन, अश्वत्थामा.

अंक ६ क-युगिसुर, द्रोपदी. २८ बुधक, पांडवांचा नोकर २९ यांना.
लक, पांडवांचा जासूद; जयंधर, चोवदार. ३० चार्वाक दुर्योधन पक्षपाती
राक्षस; बुद्धिमतिका द्रोपदीची दासी: भीमसेन. ३१ श्रीकृष्ण अर्जुन



ाऊr १७
याप्रमाणें या नाटकांत एकंदर ३१ पात्रे आहेत. एकाच नाटकांत ' एकाच

नटाने निरनिराळ्या फक्त घेऊन निरनिराळ्या पात्राचे काम करावे कीं नाहीं
हा एक प्रश्नच आहे. कारण अमुक नटाने अमुक भूमिके काम करून आतां
त्या भूमिकेची नाटकांत पुनः जरूरी नसल्यामुळें तोच नट आतां निराळ्या
नांवानें आपणासमोर रंगभूमीवर उभा आहे असें प्रेक्षकांस दिसून आल्यास
क्षणांत रसभंग होऊन कुत्सित हशा पिकेल; इतकेंच नव्हे तर पीटवरच्या
प्रेक्षकवर्गांतून कदाचित्तसे उद्वारहि ऐकू. यावयाचे । तात्पर्य एका नटाने एका
नाटकांत एकच कास करणें जास्त श्रेयस्कर व सयुक्तिक होय.

प्रस्तुत न-अरकांतील देखाव्यांचा व स्थळांचा नामनिर्देश.
वाडा व वाड्याचा चौक; बाग व वेलींचे जाळे; वादळाचा देखावा; बागेतील

हवावंगुला, समरांगण रणभूमीमध्ये ज्याच्या छायेत बसून विश्रांति घेता येईल
असा मोठा वृक्ष.

हे देखावे आजच्या रंगभूमीवर द्(खविणे कांहीं कठीण नाहीं. परंतु पूर्वींच्या
रंगभूमीवर हे कसे दाखवीत असावेत या बद्दल निश्चयपूर्वक काहीच सांगतां
येत नाहीं. .भरताने दुसऱ्या अध्यायांत नाट्यमंडप विधान विस्मृतरीत्या वणिले
असूरनुऽ १३ व्या अध्यायांत रंग मंडप कक्षा विभाग रंगविला आहे. त्याचा
सारांश देण्याच्या भानगडींतहि विस्ताराच्या भयाने अ;म्ही येथें पडत नाही
तूर्त इतकेच सांगत कीं पूर्वकालीन रंगगमि दुमजली असून वरील मजल्यांत
स्वर्गाचे प्रदर्शन व पहिल्या मजल्यांत मृत्युलोकच्या निरनिराळ्या दरवाव्याचे
प्रदर्शन. उदा- अरण्याचें, नदीच, बगीच्याचे पर्णकुटीचें, राजप्रासादाचें, वगैरे
निरनिराळ्या कक्षांच्या अगर झोल्यांच्या भिंतींवर चित्रे काढून केले असे.
गाडी, विमान वगैरे प्रत्यक्ष रंगभूमीवर आणीत असावेत. पडदा केवळ एकच
म्हणजे पुढचा 'ड्राप' असावा; व स्थलांतराच परिवर्तन थोडेसे फिरून अमिन-
याने दाखवित अइरमविएत. याच हेतूनें नाटयेन' वगैरे सूचक शब्द कर्ता नाटकांत
घालीत असावा. रस:- नाटकांत वीर, शृंगार अगर करुण यापैकी एक प्रधान
अगर अंगीरस असून वाकीचे अप्रधान अगर तत्पोषक असावेत, असें जें वर
म्हटलें आहे, तें उत्तर-रामचरिताच्या संवंधानें जरी खरें असलें तरी शास्त्रीय
दृष्ट्या वीर अथवा शृंगार या दुखर्लोनतुच मुरटत रसाची निवड केली पाहिजे.

प्र. पुअर



८

एको रसौऽद्रीकर्तच्चो वीर: शृंगार एववा । दशरूपक
एक एव भचेदंगी ठ्र्रागाते वीर एव या । ० सा. द.

या नाव्यलक्षणास अनुसरून प्रस्तुत नाटकात वीर रसास प्राधान्य दिले आहे.
अविशिष्ट राहिले रस अर्थात् तत्सहायक म्हणून गौणरीत्या योजिले गेले
आहेतच. रीतिः-रीति म्हणजे भाषा शैली. हिचे पांच सहा प्रकार असले
तरी ज्यांमधील विशेष अगदीं प्रस्फुट-स्पष्ट-आहे असे तिचे प्रकार फक्त

दोनच. व ते महाकवि दृष्टीच्या मते वैदर्भी व गौडी. कालिदासाच्या प्रासादिक
काव्यांत पहिली रीति व भवभूतीच्या नाटकांत दुसरी रीति दृश्यमान होते,
प्रस्तुत नाटकातील पद्यभाग पहिलीत तर गद्य भाग दुखरीत फिला आहे.
पहिलीने अश्वत्थामा, कर्ण व भीमसेन यांच्या भाषणांत ओजोगुण ओतप्रोत
भरून दिला आहे तर दुसरीने सुंदरका सारख्या पात्रांच्या गद्य भाषणास बोजड
व कर्णकटु करून सोडिलें आहे. ५६१५ पंडितानें या नाटकाच्या भाषेवर
असा शेरा मारिला आहे. '' १६८१५ Z०धे ००००० रभूम्!धूतट ११९८७ १.१ १०००भु१. ६१८ ४७ १२ १८०१०७. एकाधाऊ?

११०७ ?०ाऊंाऊंD1एाऊष्टप.

गुण.अर्वाचीन साहित्याचार्यांर्ना काव्याचे जे माधुर्य ओज व प्रसाद असें
तीन गुण मानिले आहेत ते सर्व प्रस्तुत नाटकांत चांगल्या रीतीनें दृग्गोचर
होतात असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. सोप्या शब्दानी व समासरहित वाक्यांनी
अगर न्लोकानी वीर रसाचे जोरदार वर्णन करण्यांत तर कवीचा हातखंडा आहे.
वीररसाचे इतकें तेजस्वी वर्णन कालिदासांत अगर भवभूतीत कचितच आढळून
येतें, असे विधान केल्यास ते धार्ष्ट्याचे अगर अतिशयोक्तीचें होईल वाटत
नाहीं. उदा- भीमाचे व अश्वत्थाम्याचे भाषण पहा
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( १९)
( १) आलंकारिकांनीं बरं एक मुखाने दुसरा सबंध अंक दोषाच्या यादीत

घातला आहे. वीररस प्रधान नाटकामध्ये शृंगाररसाचा विस्तार करण्याची
आवश्यकता काय? रस दोषांच्या विवरणांत विश्वनाथाने असें विधान केलें
आहे:- ' अकाडे प्रथनं यथा-वेणीसंहारे द्वितीयेऽडूके प्रवर्तमानानेकवीरसंक्षये
काले दुर्योधनय्य भानुमत्या सहशुगार प्रथनार । ( सप्तमपरिच्छदे साहित्यदर्पणे.)

(२) चवथ्या अंकांतील सुंदरकाचे लांबलचक वर्णन वाचू लागलें कीं
आपण कादंबरी वाचीत आहें! असा भास होऊं लागतो. दृश्य काव्य क्रयकाव्या
पासून नितरां भिन्न आहे हें कवि विसरला द्यासावासे दिसते.

(३) सहावा अंकहि तसाच. त्यांतील चार्वाकाची बडबड ऐकिली कीं उत्तर
रामंचरितांतील शंबूकाची आठवण होतें; व तो एकदाचा. निघून गेला की द्रौपदी
युधिष्ठिराचा संवाद केव्हा संपेल कोण जाणें असें वाटून प्रेक्षकांस कंटाळवाणे
होऊन जातें.

(४) सर्व आचार्यांनी युधिष्ठिरास मुख्य नायक ठरविलें आहे व कवीचीहि
इच्छा तशीच दिसते. परंतु तो उगवतोच मुळी शेवटच्या अंकांत ?? ' 'सन्निहित-
नायकोदुडू: कर्तव्यो नाटके प्रकरणे वा '' ( नाट्यकला १८ -२ .७) असा भरत
मुनींची स्पष्ट आदेश आहे. आम्हांस तर भीमसेनच नायक वाटतो व त्याची
कारणे आली अन्यत्र दिलीं आहेतच. नायिका पहिल्या अंकांत जी
एकदा नाहीशी होते ती शेवटच्या अंकांत पुन : अवतरते! यामुळे तिचे प्रेक्ष-

कास बहुतेक विस्मरणच झाले असतें.
(६) ज्या दु ःशासनामुळे सर्व कहर गुजरला तो नाटकांत प्रत्यृक्ष कोठेच

दिसत नाहीं. त्याचें नांव मात्र ऐकू येतें!
उरणे:-मूळ संस्कृरत नाटकांत पुढील वृत्ते जाली आहेत. त्यापैकी कांहीं कांहीं
तर रसाविक्:करण करण्यास फारच योग्य आहेत. वृत्तांची निवड करण्यांत
कवीची करावी तितकी स्तुति थोडीच होईल.

१ अनुष्ट्रुम् २ इन्द्रवजा ३ उपेजवजा ४ उपजाति '९ द्रुतविलवित ३ प्रह-

पणी ७ मंजुभाषिणी ८ वसंततिलका ९ मालिनी १० पृथ्वी ११ मदाक्राना



१२ शिखरणी १३ हरिणी '१४८.१५ झोधरा १६ पुष्षिताग्रा

१७ वियोगिनी १८ आर्या १९ औपच्छंदसिक. भाषांतरित नाटकांत कै. परशु-
रामंपंतांनीं आर्या, ओव्या, अभंग, साक्या दिंड्या, कटाव, मदिरा, इत्यादि वृत्ते

व कांहीं पदे घातली आहेत. वरील वृत्तांपैकीहि वरीच वृत्ते कायम ठेवून
भाषान्तर कर्त्याने समझोकहि केले आहेत.

कर्ता व त्याचा काळ.
कोणत्याहि संस्कृत कवीच्या कृतीची प्रस्तावना लिहित असतां तिचा जर

कोणता एकादा भाग केवळ अनुमानाच्या जोरावर उभा रहावयाचा असेल तर
तो कवीच्या काल निर्णयाचा होय. यावर जेवढा ग्रंथ लिहावा तेवढा अपुराच
होईल. हा प्रश्न फारच वादाचा असल्यामुळें येथें आम्ही त्याबद्दल ज्यास्त

लिहूं चहात नाहीं. नाटकासारख्या मनोरंजक विषयाच्या प्रस्तावनेंत काल
निर्णयासारख्या शुष्कविषयांचें अस्तिनास्ति करीत वसणें व वाचकांस कंटाळ-
विणे आजास श्रेयस्कर वाटत नाहीं. तेव्हां आम्ही येवढेंच सांगू. इच्छितो कीं या
काव्याचा कर्ता भन्नारायण-हा कनोजी ब्राह्मण असून त्यास सुगराज अशी पदवी
मिळालेली होती. तो मूळचा कान्यकुव्ज देशांत राहणारा असला तरी बंगालच्या
आदिसूर नांवाच्या राजाच्या वोलावण्यावरून तो बंगाल देशांत येऊन रीहिला
होता. या राजाने कवीस पांच गावे जहागीर दिली होती. तो वैष्णव असून
अद्वैत वादावर त्याचा पूर्ण विश्वास होता. इत्यादि हकीगत ' सिरी-ईच्यावलीरउउ
चरित ' नांवाच्या ग्रंथांत आढळून येते. नेपाळचा राजा अशुवर्मॉ (६३७६४१)
व बंगालचा राजा आदिसूर हे समकालीन असल्यामुळें व भद्रनारायण च
आदिसूर रोजाचाच आश्रित असल्यामुळे प्रस्तुत नाटकांचा कर्ता रित्ररित -तरी
सातव्या शतकांत उदयास आला असें म्हणण्गांस कांहीं हरकत दिसत नाहीं
वाराच्या शतकातील काव्य-प्रकाशकार मस्मटाचार्य अकराव्या शतकातील
सरखतीकंठा भरणकार भोजदेव, दहाव्या व अकराच्या शतकातील धासघिप-
मुंजाचा समकालीन व दशरूपकाचा कर्ता धनंजय व त्याचा बंधु व टीकाकर
धनिक, व नवव्या शतकातील ध्वजयालोककार आनंदवर्धन आणि आठव्या
शतकातील काव्यालंकार-सूत्रू इलिकार वामनाचार्य या साहित्यशास्त्र कोविदांनी



२१
आपल्या ग्रंथांतून वेणीसंहारांतर्गत लोक उदाहरणांदाखल दिले असल्यानें
आपला कवी या सर्वांच्या पूर्वी म्हणजे सातव्या शतकांतच प्रसिद्धीस आला ही
वरील गोष्टच सिद्ध होते.

शेवटचे दोन शब्द.
नाटकाची अगर कोणत्याहि ग्रंथाची प्रस्तावना लिहिणें म्हणजे स्वतंत्र निबंध

लिहिणें नव्हे हें आम्ही जाणून आहो. '' मग नाठ्यशास्त्रावर स्वतंत्र लेख लिहून
आपण आपल्या विद्वत्तेचें प्रदर्शन कां केलें? '' असा प्रश्न विचारल्यास त्याचें
उत्तर इतकेंच कीं '' प्रकाशकाची आज्ञा. '' ही प्रस्तावना लिहितांना आली
मूळ संस्कृत नाटकच-अर्थातू वेणीसंहाराचा विचार केला आहे तेथ पासून,
तत्यूर्वी नव्हें-पुढें ठेविले आहे. मराठी भाषांतराबद्दल काय लिहावयाचे? शरीर
तेंच; व्यक्ति तीच; पेहराव तेवढा बदललेला; त्या योगे मूळ व्यक्तीस उद्देशून जें
झटले असेल तें वेषांतरित पण त्याच व्यक्तीस लागूआहेच. तुकारामाच्या
भूमिकेची प्रशंसा केली काय, हॅम्लेटच्या भूमिकेची स्तुति केली काय, ती होणार
कै. गणपतराव जोशांचीच.

असो! वरील प्रस्तावनेकडे महाराष्ट्रीय रसिकानी नीरक्षीर न्यायाने पाहून
नीरसेवढे टाकावे व क्षीर तेवढे ग्रहण करावे अशी प्रार्थना करून ही प्रस्तावना

-पुरी करतो

श्रीपाद बळवंत ताटक,
एम. ए.

संस्कृत प्रोफेसर, जशवंत कॉलेज
जोधपूर.



७०२८८१८११८ पणपपैखे०७५ ११०८! १११ ६१८०१०४१-तु. १७. १६१८६.
सारखत प्रसारक मंडळाचे तरुण आणि उत्साही संस्थापक, प्रचारक अथवा

चिटणीस रा. रा. गोपाळ गोविंद अधिकारी ( कवि - कमलीवर) यांनी सुमार
सहा महिन्यापूर्वी मंडळ स्थापण्याविषर्यांचा आपला हेतु मला कळविला आणि
मंडळाच्या नियमांचा कवा खर्डा मला दाखविला त्यावेळीं मी त्यांना - '' नवीनपुस्तकांच्या प्रकाशनाची सोय आतां साधारणपणे होऊं लागली आहे. नवीन
नवीन ग्रंथमाला स्थापन होऊन त्या आपआपले कार्य नेटाने चालविण्याचा
प्रयत्न मोठ्या आस्थेने, तत्परतेने उत्साहाने आणि एकनिष्ठेनें करीत आहेत
अशा स्थितींत तेंच कार्य करण्याकरितां तुझीं हे आणखी एक नवे मंडळ
काढावे आणि पुस्तक प्रकाशनासारख्या पवित्र कार्यक्षेत्रांत अनिष्ट चढाओढ
लागून, कार्याचा वृक्ष जोराने फोफावण्याऐवजी अगदीं अंकुरावस्थेतच त्याचा
बीमोड व्हावा हें चांगले नाहीं. वस्तुतः हें कार्य करणारी जितकी मंडळे निघ-
तील तितकी हवीच आहेत; पण आपल्या भाषेतील लेखन व्यवसायाला अजूनही
यावें तितके महत्व आलेले नाहीं. इंग्रजी शिकलेले लोक शिक्षण संपवून चरि-
तार्थाच्या उद्योगास लागले म्हणजे पुस्तकांनी भरलेल्या टुका अडगळीच्या
माळ्यावर ज्या फेकून देतात, त्या आतां जुनी पद्धति नष्ट झाल्यामुळे बहुधा
दसऱ्या दिवाळीच्या दिवसांतहि साफसूफ करून देखील पुजे करितां बाहेर
आणीत नाहींत! अनुकूलता असली आणि लहर लागलीच तर रोजच्या टाइम्स
मधल्या तारा आणि सटासहामासीं स्टेशनच्या बुकस्टालवर खरेदी केले
एखादे नॉव्हेल हेच त्यांचें वाचन. स्वतःच्या मातृभाषेतले पुस्तक वाचण्यांत
त्याबा कमीपणाच वाटतो. निव्वळ मराठी शिकलेले लोक आणि कांहीं इंग्रजी
शिकत असलेले विद्यार्थी .हेंच सद्यस्थितीत मराठी ग्रंथांचे वाचक! पण पहि.
त्यास द्रव्याभावामुळें आणि दुसऱ्यास स्वातव्याभावामुळे पदरच्या दामाने
पुस्तके खरेदी करितां येत नाहींत आणि म्हणूनच बहुधा ते आपलें काम



( २)
गावांतल्या ग्रंथसंग्रहालयांतील अथवा शेजाऱ्यापाजाऱ्यांकडून मागून आणलेल्या
पुस्तकावरच भागवितात. ह्या लोकांची वाचनाभिरुचिहि अजून बहुधा नाटक
आणि कादंबऱ्या वाचण्यापलिकडे गेली आहे असें दिसून येत नाहीं. विविधज्ञान
विस्तारासारख्या मासिक पुस्तकालाहि केव्हा केव्हा आपलें व्रत, भंग करून
तात्यासाहेब कोल्हटकरांचें नाटक प्रकाशित करण्याची जी पाळी येते ती ह्या

लोकाभिरुचि मुळेंच येते असें मला वाटते. ही परिस्थिति पालटण्याची चिन्ह
दिरं लागली आहेत. अनेक वर्षच्या प्रयत्नांनीं आमच्या विश्व विद्यालयांत देशी
भाषांचा चंचुप्रवेश झाला आहे. सरकारी आणि खासगी पाठशाळांत देशी भाषा
शिकविणाऱ्या शिक्षकांची योजना करण्यात आली आहे. देशी वाङ्मयमंडळे
आणि देशी भापाची ग्रंथसंग्रहालये स्थापन झाली आहेत. त्यांच्या त्रैमासिकांत
देशी भाषेत लेख येऊ लागले आहेत. निदान प्राथमिक शिक्षणाच्या सबंधाने
तरी स्त्री शिक्षणाची वाढ मोठ्या सपाट्याने होत आहे आणि प्राथमिक ' शिक्षण

सक्तीचे आणि मोफत करण्याविषयीच्या जनतेच्या इच्छेस सरकारचे पाठबळ
मिळून तसा उपक्रम आतां लौकर होईल अशी बळकट आशा वारं लागली
आहे. चिन्हे जरी चांगली आहेत तरी त्यामुळें मराठी ग्रन्थकारास आणि ते
ग्रंथ प्रकाशित करणारास स्पृहणीय स्थिति येण्यास अजून सुद्धा वराच काळ
लोटाचा लागेल असें ह्मणणें कांहीं वस्तुस्थितीला सोडून आहे असें नाहीं साहित्य
संमेलने, कविसंमेसनें आणि नाड्यसंमेलने आज कित्येक वषें भरत आहेत पण
त्यांत, सरखती भक्त संमिलित होऊन, त्यांच्या परस्पर ओळखी होण्यापलीकडे
कांहीं वाडमय विषयक कार्य झालें आहे असें वाटत नाहीं तेव्हां अशा परि-
स्थितींत तुह्यांला जर सारखत प्रसारक मंडळ काढावयाचेच असेल तर तेंच
कार्य करीत असलेल्या दुसऱ्या मंडळांशी स्पर्धेचा प्रसंग न येतां ज्याच्या योगाने
जनतेचे मातृभाषा विषयक वृद्धिंगत होत असलेलें प्रेम द्विगुणित नेटाने वृढिल
असें वळण तुमच्या ग्रंथप्रकाशनास द्या. '' असें म्हटलें.

रा? रा. अधिकारी यांस माझें हें ह्मणणें पटले आणि त्यांनीं, आपल्या- मड-
लाने काय करावे असा उघड प्रश्नच मला केला. मी म्हणालो-आपल्या
भाषेत आज जसे मधून मधून कांहीं चांगले ग्रंथ निर्माण होत आहेत
तरी ह्या इttं(rाईह झाले आहेत. इंग्रजी राज्य होण्यापूर्वी निर्माण झालेले महाराष्ट्रीय



वाङ्मय बहुतेक पद्यमय होते. कांहीं पोरींक आणि ऐतिहासिक वखरी, कैफवती,
शकावल्या, पंचतंत्र अ२ण. सिंहासन बत्तीशी सारखी मनोरंजक आणि बोधपर
पुस्तके ह्यापेक्षा नांव घेण्यासारखे गद्य वाङ्मय ह्या काळांत निर्माण झालेलेंनव्हतें.
छापण्याची कला इकडील लोकांना माहीत नव्हती. ग्रंथाचा प्रसार हस्तलिखित
प्रतींच्या द्वारें जितका होणे शक्य तितकाच होत असे. छापखाने इकडे आल्या-
पासून ह्या वाङ्मयाचा प्रसार जारीने होऊं लागला. ज्ञानेश्वर, एकनाथ, तुकाराम,
श्रीधर आणि महिपती यांचे ग्रंथ प्रकाशित झाले. स. १८६२ सालीं माधव
चंद्रोबा डकले यांनी परशुरामपत ताला गोडबोले. यांच्या मदतीने सर्व

संग्रह नावाचे मासिक पुस्तक काहून मोरोपंतांची कविता प्रकाशित करण्याचा
उपक्रम केला. ह्या कार्याला आरंभी सरकारची थोडी बहुत मदत होती. ही मदत
बंद होताच हें चांगल्या प्रकारे चालले कामहि बंद पडलें. सरकारी मदतीने
तुकारामाचा गाथा प्रसिद्ध झाला, विविधज्ञान-विस्तारानें कित्येक बखरी, आज्ञा-
पत्रे आणि पोवाडे प्रसिद्ध करण्याचें काम केलें. काव्येतिहास संग्रहांत मराठ्यांच्या
आणि पेशव्यांच्या बखरी, मल्हाररामरावाची राजनीति, नानाफडणविसाचें

ओपत, विरुद्ध, ाऊग् वगरेआत्मचरित्र आणि पुष्कळसा जुना पत्रव्यवहार व मोर' २
वावींची कांहीं कविता छापून निघाला. वामनाचे ग्रंथ एका स्वतंत्र मंडळाने
प्रकांशित केले.. तुकाराभ ताला पडवळ यानी एकनाथ, नामदेव आणि तुकाराम

० ह्यांच्या अभंगाच्या गाथा आणि ज्ञानेश्वरी वगैरे ग्रंथ प्रसिद्ध केले. तेंडुलकर
यांनी मोरोपंती महाभारत, एकनाथी भागवत, वामनाचे कांहीं ग्रंथ व दुसरी
पुष्कळ कविता प्रकाशित केली. तुकाराम जावजीनी काव्य-संग्रह काहून
आपल्या मातृभाषेला कायमचे ऋणी केले. रा विनायकराव भावे यांनी
' महाराष्ट्र कवि ' नावाचे मासिक पुस्तक थोडीच वर्षे चालविलें पण न्या थोड्या
काळात पुष्कळ अप्रकाशित ग्रंथ प्रकाशित केंले. धुळ्याच्या सत्कायोत्तेजक मैड-
ळानें खुद्द रामदोसांचे आणि त्यांच्या परंपरेतील लेखकांचे ग्रंथ छापून काढ-
ण्याचा उद्योग आजवर अव्याहतपणें चालविला आहे. रा. शंकर तुकाराम
शालिग्राम यांनी अज्ञानदासापासृन् तो बिकनदास आणि आग सवाईपर्यंत
सर्व महाराष्ट्रशाढीरांचे नांव अजरामर करून टाकिलें आहें. रा. वासुदेवशास्त्री
खरे यांनी कोणाच्या मदतीची फारशी अपेक्षा न करितां केवळ स्वतःच्या

प्र. ४



४)
हिमतीने अव्याहत प्रयत्न करून पटवर्धनी दसराचा महत्वाचा भाग आपल्या
ऐतिहासिक लेखसंग्रहांत चिरस्थायी करून ठेविला आहे. अशा रीतिने इतिहास-
कालिन वाङ्मय आणि इतिहासाची साधने ह्या दृष्टीने पेशवाईच्या अखेर पर्यंतचे
ग्रंथ आणि कागदपत्रे प्रसिद्ध झाली आहेत. संग्रहित साहित्याच्या मानानें प्रकाशित
साहित्य फारच थोडे आहे हें खरें; परंतु आतां तें मागें पडून रहाण्याची भीति
बाळगण्याचें विशेष कारण आहे असें वाटत नाहीं. नवीन सारस्वत प्रकाशकाच्या
कामाप्रमाणेंच याचेंहि प्रकाशन होत आहे आणि तें यापुढे अधिक नेटानें
होईल असा भरसा आहे.

'' प्रश्न राहिला तो पेशवाई बुडत्यापासून गेल्या शंभर वर्षात प्रसिद्ध होऊन
आज दुर्मिळ झालेल्या ग्रंथांचा! आज जसे कांहीं ग्रंथ ते ज्या कागदावर
छापण्यात येतात त्याच्याहि इतक्या किमतीचे नसतात त्याप्रमाणें ह्या शतका-
तहि कांहीं ग्रंथ प्रसिद्ध झालेले आहेत! आपणाला अशा ग्रंथांचा विचार कर्तव्य

नाहीं, तसेंच जे ग्रंथ तात्पुरत्या महत्वाचे होते त्यांचाहि विचार करण्याचे कारण
नाहीं. पूर्वोक्त ग्रंथ जन्मले आणि नष्ट झाले व उत्तरोक्त ग्रंथानी त्यावेळीं त्यांज-
कडून होण्यासारखे कार्य करून आपला अवतार संपविला. अर्थात् ह्या दोहोंच्याहि
पुनर्मुद्रणाची आज अवश्यकता नाहीं. पण मराठी भाषेच्या इतिहासांत ज्याचे
प्रथम मुद्रण सुवर्णाक्षरांनी मंडित झालें अशी जी पुस्तके ह्या काळांत अर्स्तित्वात
आली त्यांचें महत्व, भाषा, समाजस्थिति, विचारपरिपाक इत्यादि दृष्टाने केव्हाहि
कमी होण्यासारखे नाहीं पण दुर्दैवाची गोष्ट अशी आहे कीं तीं पुस्तके आज
बाजारांत विकावयास नाहींत! असलीच तर फार थोड्या लोकांच्या संग्रही
असतील. तुमच्या भावी मंडळाने असली आज अप्राप्य झालेली पुस्तके लागून
काहन लोकांना सहज मिळतील असें करावे. '' रा अधिकारी यांस माझी
ही सूचना पटली व प्रस्तुत पुस्तक वाजे यांनी माझ्या ह्या सूचनेस दिलेलेंदृश्य
खरूपच होय. '' लोकाभिरुचीचा ठाव पाहून ती आपल्या ग्रंथ प्रकाशनाला
अनुकूल दिसल्यास सारस्वत प्रसारक मंडळ आज अनुपलव्ध झाले
गेल्या शंभर वर्षातील उत्कृष्ट ग्रंथ छापून काढील.'' असें सदर मंडळाचे संस्थापक
रा. अधिकारी यांनी अभिवचन दिले याबद्दल मी महाराष्ट्रवाडमयात्रे अभिष्ट
चितणाऱ्या सर्व लोकांतर्फे त्यांचें आभार, मानतो



५)
संस्कृत ही आमच्या मराठी भाषेची आजी असो -वधवा आई असो,

आह्यांला आमच्या मातूभाषेइतकाच तिच्या बद्दल अभिमान वाटतो. आजच्या
व्यवहारांत जरी ती मृत झालेली असली तरी तिच्या सारस्वतानं.ही. ह्या

पृथ्वीच्या पाठीवर अजरामर होऊन राहिली आहे. संस्कृतांतील नानाविध
ग्रंथाचा समूह ' आमचा ' असें आम्ही मोठ्या अभिमानाने जगाला सांगतो
आणि असला ग्रंथसमूह निर्माण करणारांचे वंशज हाणून जगांतील विद्वान
आमचा घोड्या आस्थेने सन्मान करतात; पण त्या भाषेचे अध्ययन पूर्वी प्रमाणेंच
आजहि बहुजन साजाकडून होणें शक्य नाही अर्थात आह्यांला जे आमचे
आणून वाटतात त्या संस्कृत ग्रंथाचे ज्ञान बहुजन समाजास करून द्यावयाचे
ह्मणजे ते त्या समाजाच्या भाषेच्या द्वारेंच करून दिले पाहिजे उपनिषद्वोमातांचें,
प्रत्यक्ष श्रीकृष्णानें काढिलेलें असतोपम गीतादुग्ध, हजारो वर्षे संस्कृताच्या
सुवर्णकलशांत अगदीं मोहरबंद करून ठेवले होतें; श्री ज्ञानेश्वर महाराजांनी
ही मोहर आपल्या बुद्धिकौशल्यानें फोडिली आणि मराठीच्या द्रोणांतून तें ख
सर्व महाराष्ट्राला पाजले ह्या गोष्टीला आज ६३३ वर्षें झाली! ज्ञानेश्वरांचे

अनुकरण पुष्कळ सत्पुरुषांनी केलें आणि त्यांनीं घालून दिलेला उपक्रम आज
पर्यंत अव्याहतपणे चालू ठेवून तत्वज्ञान विषयक आणि पौराणिक असें वरचर्से
संस्कृत सारस्वत, संस्कृत विद्येला पारख्या झालेल्या आपल्या महाराष्ट्रीय वहस्र
त्यांच्या व्यावहारिक भाषेच्या द्वारे समजावून सांगितलें.

काव्य नाटकादि ललित संस्कृत वाङ्मय देखील आज आपल्या तेजस्वितेनें
सर्व जगाला चकित करून सोडण्यासारखे आहे. कालिदास, भवभूति, बाण,
फक, विशाखदत्त भट्ट नारायण, भास, माघ, दृष्टी, हर्ष अशी किती तरी
नावे घेता येतील! यांचे ग्रंथ पृथ्वीच्या पाठीवर प्रचलित असलेल्या प्रमुख
भाशृंतून भाषांतरित झाल्यामुळें जरी आज सर्वांस वाचावयास मिळत आहेत
तरी त्यांवर हक्कार्न आपला वारसा सांगणाऱ्या महाराष्ट्रीयांना मात्र ते आज पूर्णपणे
पारखे झाले आहेत. कालिदासाच्या जगद्विख्यात शाकुंतल नाटकाचे भापातर
कलकत्ता हायकोर्टातील न्यायाधीश सर बुइल्यम जोन्स यांनी इ. स. १७८९ ह्या
वर्षा इंग्रजीमध्ये केलें आणि आज त्याचें भाषांतर जीत नाहीं अशी भाषा जगाच्या
इतर भागांत जरी नसली तरी त्याच्या जन्माने धन्य झालेल्या ह्या आर्यभूमीच्या



( दु)
एका भागांत, ती आहे आणि दुर्देवाने ती भाषा म्हणजे आमची मराठी
भाषाच होय!

मराठी भाषेत शाकुंतलाचें पहिलें भाषांतर कै. परशुरामपंत तात्या
गोडबोले यांनी सन १८६१ मध्ये केलें.' पुढें स. १८७० करें कै. रामचंद्र
भिकाजी गुंजीकर ह्या विख्यात लेखकाचे दुसरें भाषांतर प्रसिद्ध झालें.
सन १८८० मध्ये कै. बळवंत पांडरंग उर्फ अण्णासाहेब किर्लोस्कर यांनी
उपरोक्त दोनहि भाषान्तराच्या आधारे आपलें ' संगीत शाक्रुंरतल' पुस्तकाच्या
आणि प्रयोगाच्या द्वारं महाराष्ट्र जनतेपुढे आणून; '' वहावारे कालिदास;
वहावारे किर्लोस्कर,'' वर्से उद्गार त्यांच्या मुखांतून सर्वत्र काढविले! स. १८८१
मध्ये कै. महादेव चिमणाजी आपटे यांनी शाक्रुंतलाचे चौथे-आणि आज
तरी त्याला शेवटचे म्हणता येईल असें-केवळ गद्यात्मक भाषांतर प्रसिद्ध

केले-पण आज फक्त तात्या आणि गुंजीकर यांच्या भाषांतराच्या आधारे
लिहिलेल्या संगीत शाक्रुंतलावाचून, ज्याच्या योगाने मूळ संस्कृत शाकुंतलाचा
बराचसा रसास्वाद चारिवता येईल असें, एकहि मराठी शाकुंतल उपलब्ध नाश!
जी गोष्ट शाकुंतलाची तीच वेणीसंहाराची आणि इतर संस्कृत नाटकांच्या
काव्यांच्या आणि सर्वच ललितवाडमयाच्या मराठी भाषांतरांची आहे हीं आज
दुर्मिळ झालेलीं भापांतरें प्रसिद्ध करण्याचें एकच कार्य जरी सारस्वत प्रसारक
मंडळानं केलें तरी त्याच्या हातून मातृभाषेची निरुपम सेवा घडली असें
म्हणता येईल; पण मंडळाच्या हातून हें कार्य करून घ्यावयाचे म्हणजे लोकानी
ह्या ग्रंथांची खरोखरच आपणास अगदीं तहान लागली होती
असें आपल्या उदार आश्रयानें मंडळाच्या निदर्शनास आणिहै
पाहिजे.

संस्कृतातील तत्वज्ञान विषयक वाडमय मातृभाषेत आणण्याचा पहिला मान
जसा ज्ञानेश्वरांचा, पौराणिक संस्कृतवाडमय मराठीत आणण्याचा पहिला मान
जसा एकनाथांचा, तसा संस्कृत ललित वाडमय देशी भाषेत महाराष्ट्राला समर्पण
करण्याचा पहिला मान परशुरामपंत गोडबोल्यांचा सारस्वत प्रसारक मंडळ
आज जें वेणीसंहार नाटक प्रसिद्ध करीत आहेत ते तात्यांनी सरकारी शाळा-
खात्याच्या विद्यमाने स. १८५७ खालीं प्रसिद्ध केले.
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परशुरामपंततात्या गोडबोले.
यांचे पूर्वज मूळ रत्नागिरी जिल्ह्यांतील पावसगोळप नांवाच्या गावचे

राहणारे. तेधून, तात्यांचे पणजे बळवंतराव, वाईस जाऊन रास्त्यांच्या पदरी
नोकरीस राहिले. त्यांचे चिरंजीव, म्हणजे तात्यांचे आजोबा परशुरामपंत,
रास्त्यांच्या बरोबर कर्नाटक आणि म्हैसूरूच्या स्वाऱ्यांत हजर होते. तिकडून
त्यांनीं पुष्कळ पैसा आणिला म्हणतात पण तो ह्या घराण्याकडे फार दिवस
टिकला असे दिसत नाही. मात्र ह्या तात्पुरत्या श्रीमंतीमुळें गोडबोल्यांची रास्ते
आणि जोग ह्या श्रीमंत घराण्याशी सोयरीक झाली. चंचल लक्ष्मीची उलटी
नजर फिरली आणि तात्यांचे वडील बळवंतराव यांस नोकरीच्या शोधार्थ

पुण्याचा रस्ता धरावा लागला.
तात्यांचा जन्म स. १७९९ मध्ये वाई येथें झाला. त्यांचे बाळपण तेथेंच गेले

आणि नारायण शास्त्री देव यांचे जवळ तेथेंवे त्यांनीं संस्कृतांचें अध्ययन केलें.
तात्याचे मोडी अक्षर फार चांगलें होतें असे म्हणतात. दाजीचा नांवाचे
तात्याना एक वडील बंधु होते. मराठी कविता वाचण्याची गोडी त्यांनींच
तात्याना लाविली असें म्हणतात.

प्रमंचाच्या निर्वाहार्थ तात्या लौकरच पुण्यास गेले, आणि तेथें आपले मामा
जोग यांच्या पेढीवर कारकून राहिले. यानंतर थोड्याच दिवसांत, बोंबे
नोटव्ह एज्युकेशन सोसायटी मार्फत मराठी कोशाच्या कामाला सुरवात होऊन
त्या कामी नेमलेल्या शास्त्रीमंडळांत तात्यांची नेमणूक करण्यांत आली. मेजर
कँडी आणि तात्या यांचा प्रथम परिचय याच वेळीं झाला. शास्त्रांचा हा कोश
हू. स. १८२९ सालीं तयार झाला. यानंतर कँडी साहेबांचा 'इंग्रजी-मराठी'
आरएन मोलस्वथ आणि कँडी यांचा 'मराठी--इंग्रजी' हे कोश तयार झाले.

कोशांच्या कामांतून मोकळे झाल्यावर कँडी साहेब कांहीं दिवस पुण्याच्या
पाठशाळेचे ( १६०७ ६धुड) प्रिन्सिपाल होते. पुढें स. १८५ सालीं
जेव्हां ते मराठी ट्रॅन्सलेटर झाले तेव्हां त्यांनीं आपल्या खास पंडितांच्या जागी
परशुराममत तात्यांची नेमणूक करून घेतली. कँडी साहेबांची मराठी क्रमिक
पुस्तके म्हणून प्रथम जी तयार झाली तीं करण्यांत मेजर साहेबाना तात्यांची
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फार मदत झाली हें निराळें सागितलेच पाहिजे असें नाहीं. पेन्शन घेईपर्यंत
तात्या ह्याच कामावर होते.

नोकरी संभाळून मिळणारा वेळ, तुत्या ग्रंथ लेखनाच्या कामी लावीत.
वेणीसंहार ( १८५७ ते, उत्तर रामचरित्र ( १८५९), शाकुंतल ( १८६१ १.

झुलडकटिक, नागानंद आणि पार्वती. परिणय ह्या संस्कृत नाटकांची मराठी
मधील तात्यांची भाषांतर फारच उत्तम साधली आहेत. ह्यापेक्षा अधिक चांगली
भाषांतरे आज होणें शक्य आहे असे डॉ. बेलवलकर यांचें उत्तर रामचरित्र
नाटकाचे भापांतर पाहिले असतां कोणालाहि कळून येईल पण असा प्रयत्न

फक्त हा येवढाच झालेला दिसतो. तात्यांची वेणीसंहार आणि मृच्छकटिक ही
नाटके प्रयोग रूपानेहि एका काळी फारच लोकप्रिय झालेलीं होतीं.

मराठी प्रमुख कवींच्या काव्यातील उत्कृष्ट उतारे एकत्र ग्रथित करून
तात्यांनीं जो ' काव्यामृताचा नवनीत मेला ' महाराष्ट्र जनतेला अर्पण केला
( १८५४) तो गेली सत्तर वर्षें जनती मोठ्या प्रेमाने सेवन करीत आहे
तात्यांच्या हयातींतच नवनीताच्या आठ आवृत्ति निघाल्या आणि त्यानंतर
आणखी आठ निघाल्या त्यावरून ह्या ग्रंथाची लोकप्रियता सहजी 'ध्यानी येईल

कवि मोरोपंताचा अभ्यास तात्यानी अत्यंत परिश्रम पूर्वक केला' होता
यामुळे एखादी आर्या लागली नाहीं तर कृष्णशास्त्री चिपळूणकरासारखे पंडितहि
तिचा अर्थ लावून घेण्याकरिता तात्यांकडे जात. संस्कृत नाटकांची भाषांतरें
चाल- असतां तात्या आपणांस येणाऱ्या शंका शास्त्रीवोवांच्या मदतीनें दूर करून घेत;
असा या दोघा पंडितांचा परस्पर संबंध होता. प्राकृत ग्रंथांचें आस्थापूर्वक अव
लोकन करणारे पंडित फारच विरळा सांपडतात असे म्हणून दादोबा पांडुरंगानी
अशा विरळा पंडितांत तात्यांची गणना केली आहे. ' तात्यानी मराठी कविते.
चाच जन्मभर व्यासंग केला होता व यांनी तिच्या प्रीत्यर्थ जे श्रम केले तेवर
केले नसते, तर मराठी कवितेचें ज्ञान आमच्या लोकांस आज कितपतअसते
याची शंका उगहे'' असें निबंधमालाकार विष्णुशास्त्री यांनीं तात्यासंवधाने 'आहे. (नि. मा. अंक ९) स. १८६५ सालीं मोरोपंतांच्या सुप्रसिद्ध केकावखवै
दादोबा पांडुरंग यांची वरीच विस्तृत अशी ' यशोदा पांडुरंगी ' नख व्ह?
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टीका प्रसिद्ध झाली. या टीकेवर त्यावेळीं अनुकूल आणि प्रतिकूल अशी जरी
पुष्कळच चर्चा झाली ती तत्कालिन लोकांचे लक्ष्य मोरोपंती कवितांच्या अन्य-
यनाकडे वळविण्यास ही टीका फारच उपयोगी पडली यांत शंका नाहीं. परशु-
रामपंत तात्यांनी जरी ह्या चर्चेत भाग घेतला नाहीं तरी पुढल्याच वर्षी म्हणजे
स. १८२६ मध्ये त्यांनीं ह्याच काव्यावरील आपली ' केकादर्श ' नांवाची
सरळ टीका प्रसिद्ध केली.

सन १८६२ मध्ये सरकारी मदतीने माधव चंद्रीवर हुकले यांनी 'सर्व संग्रह'
नावाचे मासिक पुस्तक शिळा छापावर काढून त्याच्या द्वारे मोरोपंताची बहुतेक
कविता प्रथमच प्रसिद्ध केली. ह्या कामांत त्यांचे मुख्य मदतीस परशुरामपंत
तात्याच होते. सरकारी मदतीने इंदुप्रकाश छापखान्याचा म्हणून जो तुकारामाचा
गाथा वेदार्थ यत्नकर्ते रा. व. शंकर पांडुरंग पंडित यांनी प्रसिद्ध केला तो
तयार करण्याच्या कार्मा पंडितांस रसिक तात्यांची मोठीच मदत झाली.

बाणांच्या कादंबरीचा सारांश ' कादंबरी सार ' अशा नावाने स. १८७२
मध्ये तात्यानी प्रसिद्ध केला. निव्वळ मराठी वाचकांस मूळ कादंबरीची कल्पना
तिच्या अलंकार प्रचुर भाषासरणीसह आणून देण्याला तात्याचे हें पुस्तक
म्हणजे एक उत्कृष्ट साधन आहे. ह्या शिवाय मराठ्यांचा इतिहास ( कविता
बद्ध १८६८) संक्षिप्त भूगोल विद्या ( १८६५) निघंट प्रकाश, बालवोधायत
२६० आर्या १८७४) वृत्तदर्पण ( १८६१) पंचांग दर्शन ( १८६३) नामार्थ
दीपिका ( १८६६) वगैरे त्यांची पुस्तकं आहेत तीं निरार्ळाच.

परशुराम बाळ गोडबोले अथवा रसिक तात्या हे आपल्या वयाच्या
७५ व्या वर्षी म्हणजे स. १८७४ च्या आगष्ट महिन्याच्या सुमारास पुणे येथें
परर्लोकवासी झाले.

वर एके ठिकाणी म्हटल्याप्रमाणे तात्यांच्या वेणीसंहार नाटकाची पहिली
आवृत्ति १८५७ सालीं प्रसिद्ध झाली. स. १८८१ सालीं, म्हणजे पंचवीस
वर्षांच्या तत्रांतच, त्याची तिसरी आवृत्ति निघाली पण गेल्या चाळीस वर्षांत,
पुस्तक दुर्मिळ होऊन दोन तपें लोटली तरी ह्या पुस्तकाची चौथी आवृत्ति
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काढण्याचे धाडस, प्रकाशकाच्या बंद्यावर गबर होऊन बसलेल्या एकाही प्रकार

शकाला झालें नाहीं याबद्दल जितका खेद वाटतो तितकाच तें धाडस आज
सारस्वत प्रसारक मंडळ अगदीं आपल्या जन्म दिवशीं करीत
आहे हें पाहून आनंद वाटतो. मातूभाषेवर प्रेम करणाऱ्या महाराष्ट्राचे
लक्ष मंडळाच्या ह्या कार्याकडे जावो आणि त्याच्या सहानुभूतीनें मंडळाच्या हातून
मायभाषेची सेवा. उत्तरोत्तर अधिक प्रेमाने आणि कळकळीने होवो; असें इव्हन,
हें अग्रकथन येथेंच संपवितो.

मुंबई, ता. १४६ जुलै १९२३ गोविंद गोपाळ टिपणीस.



हई?

माय मराठी, जगजननि तूं अख। तारणार ।

तुझा गोंधळी प्रणाम करतो माते! स्वीकार
तुझ्याचसाठी भगवा झेंडा अस्मानी भिडला
तुझ्याच साठीं गडी मराठी रणांगणीं सुजला
तुझ्याच साठी ज्ञानोबांनीं केला संसार ।

तुश्याचसाठीं समर्थ ह्मणती जयजय रघुवीर ।।

तुझ्याचसाठी जगी प्रसवलीं तुकयांचीं गाणी ।

तुश्याचसाठी देह झिजविला ओमर मयुरांनी ।।

(चाल)-दरवार तुझा श्रीमंत । त्यांत धीमंत । आणखी संत ।

सरदार वीर शोभती । जगतांत गाजते कीर्ती ।

मी पामर वर्णू किती? ।

तुझ्याचसाठी शिवरायांचा झाला अवतार ।

घे ग माते! या दासाचा घे हा जोहार ।। १ ।।

चलाचलास व्यापून दशांगुळे उरणाऱ्या सत्यरूप भगवानांच्या कृपेने
श्रीमन महाराष्ट्र शारदेस पहिला जोहार करण्याचा सुयोग प्रात झाल्याबद्दल आज
आह्मांस वाटणारा आनंद अपुऱ्या शब्दांच्या मर्यादित सांगाड्यांत व्यक्त करतां
येण्यासारखा नाहीं. आजच्या स्थितींत हिंदभूमीच्या भावि मंगलमय कालाची
जर्सी पूर्व वळे स्पृष्टपणें दिसत आहेत, तसेंच रोज नव्या निघणाऱ्या व
दुसऱ्याच दिवशीं राम म्हणणाऱ्या वर्तमान पत्रांच्या व मासिकांच्या क्षणभंगूर
संसारांत आम्हांस मराठी-साहित्याच्या भावि सतेज आणि सर्वव्यापी स्वरूपाचे
आनंददायी प्रतिबिंबं दिसत आहे. आज मराठी सारस्वताची सेवा करणाऱ्या
कित्येक ग्रंथमाला व कित्येक संस्था आपआपलें कार्य करीत आहेत व त्या

तशाच करीत राहणार यांत संशय नाहीं; परंतु कर्दन काळाच्या सर्व भक्षक

जबड्यांत महाराष्ट्र सारस्वतांतील कित्येक अमोलिक रत्ने रोज प्रत्यहीं पडत
आहेत त्यांच्याकडे मात्र अद्याप कोणाचे लक्ष गेलेलें दिसत नाही.
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नाहीं ह्मणावयाला '' मनोरंजननें .'स्वे- अशी काहीं,'पण वोटावर मोजण्या इत-

कींच सेवा केलेली दिसते. पण त्याच कामाकीखा स्वतंत्र अशी एकाही
संस्था किंवा माला कोठेही आजपर्यंत सगपन झालेली दिसत नाहीं. या दृष्टीने

'' सारस्वत प्रसारक मंडळाची '' आवश्यकता जास्त असून मंडळाचा विशेष
अभिनंदनीय नाहीं असें कोण म्हणेल? पण अशी संस्था स्वतंत्र रीतीनें चालणे
हें सर्वस्वी लोकाश्रयावर-सुशिक्षित लोकांवर, खऱ्याखुऱ्या मराठी भाषेच्या अभि-
मान बाळगणाऱ्या तिच्या सत्पुत्रांवर अवलंबून आहे. कित्येक वर्षे जनदृष्टीआड
झालेले ग्रंथ पुन्हा प्रकाशित करणें किती साहसाचे कृत्य आहे हें त्यांत प्रत्यक्ष

पडणाऱ्या व्यक्ती खेरीज दुसऱ्यास कळण्यासारखे नाहीं. आणि आली या
कार्यास, महाराष्ट्र रसिक वर्गाकडून पूर्णपणें आश्रय मिळेल या आशेवरच
हात घातला आहे! तेव्हां प्रत्येक मराठी वाचकाने एका सरणत्यास मदत
म्हणून वेणीसंहाराची एक प्रत विकत घ्यावी अशी आह्मी सविनय विनंती करतो
सध्यां लेखन व्यवसाय करणाऱ्या प्रत्येक लेखकाकडून व कविकडून जरी आह्यांत
एक एक प्रतीचा आश्रय मिळाला तरी श्रीमन् महाराष्ट्रशारदेस दुसरा जोहार
करण्याचा सुयोग दोन तीन महिन्यांतच येईल अशी आम्हांस खात्री वाटते.
सारस्वत प्रसारक मंडळाच्या उत्कर्षास अंतःकरणपूर्वक मदत करणें हें मराठी
भाषा बोलणाऱ्यांचें कर्तव्यकर्म आहे असें कोणासही विचारांती कबूल
करावें लागेल.

सारस्वत-प्रसारक मंडळाची ही पहिलीच कृती आहे. ती पुढें आणताना
आमच्यावर किती सकटे आली व कोणकोणती विझें मध्ये उत्पन्न झाली त्याचें रडगाणे
या पहिल्याच जोहाराच्या मंगलप्रसंगी लोकगंगेपुढे गाणे योग्य दिसत नाहीं.
पण आलेल्या अडचणींचा नामोल्लेखही करावयाचा नाहीं असें जरी आम्ही ठर-
विलें असलें तरी ज्यांनीं प्रस्तुत कृती महाराष्ट्रापुढे आणण्यास मदत केली त्यांचे
मनःपूर्वक आभार मानल्याखेरीज आम्हांस राहवत नाही. '' वेणीसुंहार ''
ग्रंथ सर्वांग सुंदर करण्यास साह्य करणारे आमच्या शाब्दिक आभारांस भाळले
नाहींत हें आम्ही पूर्ण ओळखून आहोंत. श्री. धोंडो काशिनाथ फलुके
यांचा प्रथम उलेख केला पाहिजे. श्री. धोंडोपंत यांनी आम्हावर केलेल्या उप-
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कारांचा उल्लेख आज शब्दांत जरी करतां येत नाहीं तरी पण आम्ही इतकेंच
सांगतो कीं, त्यांनीं आपुल्या उदार हदयात सारस्वत-प्रसारक मंडळाच्या कार्यास

जागा दिली नसती तर ''वेणीसहार-नाटक'' आज लोकांपुढे येतेंही ना! त्यांच्या
थोर अंतःकरणाचा, त्यांच्या श्रीमंत हृदयाचा, त्यांच्या उपकारी स्वभावाचा
आसरा आम्हास मिळाला हा सा. प्र. मंडळाच्या कार्यास झालेला शुभ शकून
होय. परमेश्वराच्या दयेने श्री. फडके यांच्या श्रीमंत हृदयाचा लाभ सदोदित
घडेल अशी आम्हांस आशा वाटते. श्री. फडके यांचे आम्ही खरोखर अत्यंत
ऋणी आहोंत. प्रस्तुत लेखकांस वेळोवेळी आपल्या गोड उपदेशाने सहाय्य
करणारे परमपूज्य प्रोफेसर दादासाहेब टिपणीस यांनी प्रकृति आजारी
असतां सुद्धा गोड '' अग्रकथन '' लिहून दिलें याबद्दल आम्ही त्यांचे आभार
मानणे म्हणजे पित्याचे पुत्राने आभार मानण्यासारखे होय.

या पुस्तकाचे प्रस्तावनाकार प्रोफेसर श्रीपाद बळवंत ताटके ३1.८१.
यांच्या सुंदर प्रस्तावनेनें या ग्रंथास विशेष शोभा आली आहे. प्रो. ताटके यांची '

आज महाराष्ट्रांत पहिल्या प्रतीच्या लेखकांमध्यें गणना होते. संस्कृत कविवर
त्यांचा किती दांडगा व्यासंग आहे हें कोणास सांगितलें पाहिजे असें नाहीं.
संस्कृत नाटकाचा त्रोटक इतिहास प्रो. ताटके यांच्या प्रस्तावनेवरून वाचकांना
चांगलाच कळून येईल. प्रो. ताटके यांची आमची कोणत्याही प्रकारे ओळख
.नसता विनंतीपत्र गेल्याबरोबर त्यांनीं सदरहू कार्य मोठ्या हौसेने करण्याचे कबूल
केलें यावरून त्यांच्या निगर्वी स्वभावाची कल्पना होण्यासारखी आहे. प्रो. ताटके
यांनी आमच्यावर केलेल्या या उपकाराबद्दल आम्ही त्यांचे मुक्तकठ अंतःकरणा-
पासून शतशः आभार मानून '' वेणीसंहार व नाध्यविहार '' हा एकदा महा-
राष्ट्र-साहित्यांत प्रसिद्ध झालेला लेख कांहीं अपरिहार्य कारणानें या पुस्तकांत
छापूतां आला नाहीं याबद्दल आम्ही त्यांची याच लेखांत जाहीर माफी मागतो.
श्रीयुत स्वयं. सि.कारखानीस यांचाही लेख या पुस्तकांत प्रसिद्ध करण्याची
सुसंधी मिळाली नाहीं याबद्दल नाइलाज आहे.

असो, सदरहू पुस्तकाच्या छपाईसवधी दोन शब्द लिहिणें जरूर आहे.
श्री. फडके यांनी या पुस्तकाकरिता नवा टाईप आणून पुलक शक्य तितके
सदर काढलें आहे. सदर पुस्तकाची छपाई पुण्याच्या आर्यभूषण, जगद्धितेच्खु
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किंवा मुंबईच्या कर्नाटक, मुंबईवैभव यांच्यापेक्षा खात्रीने सुंदर झार्लीआहे.
प्रुफे तपासण्याकरितां श्री. गाडगीळ यांनी घेतले अन् खरोखर २५सारखेआहेत. तेव्हां यांचेही आम्ही आभारी आहोंत., महाराष्ट्राकडून
पुस्तकाचा निदान खर्च निघा इतका आश्रय मिळाल्यास '' संपूर्ण गोडबोले ''
यांचा पुढील दुसरा खंड '' उत्तररामचरित्र '' प्रसिद्ध करण्याचें अभिवचन देऊन
आम्ही वाचकांची रजा घेतो.

ठाण
ता. ३ सप्टेंबर १९२३.

गो. गो. आधिकारी.



( शालन प्रसारक मंडळाचा पहिला ग्रंथ.

वेणीं-संहार तमुक.
- -०प्रारंग?..
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मंगलाचरण'

-आर्या (गीति.
मित गजमुख ७-' कार अनुकंपा जडासही सुकवा

चुकवी विसशतातें दुस्तरसंसरागर सुकवी ।। १ ।।

पद.
चिब्रहरा मम विश्च हराया लवकर येई गजवडूना ।। सु पद ।। एकदंत लगंधर
सुंदर रक्तमाल्यरंजितवसना ।। ठरर्पकर्ण शुभशुहामंडित अवासुतकृत रिपुक-
सुना ।। १ ।। चतुर्बाहु चतुराननवदित चंद्रभाल चंचलकर्णा ।। चिदानंद चिद्रूप
चिदंबर चित्तचोर चित्सुरवसदना ।। २ । । भक्तकामकल्पद्रुम भासुरभानुकोटि-
भास्वद्वर्णा ।। पाशांकुशधर वरलाभयकर रवडितदानव शुभरतना ।। ३ ।।

विश्वविनाशन विद्यामयवपु विकटा सूपकपतिवहना ।। रंगा येऊनि रग भरावा
य

पुप्पांकलि हा हरिच्या चरणा वाहिन भाये करूनि अरणा ।। धूर ।। ज्यामाजी
दिनकरकर शिरती सुडाची भेदीच करिती ।। १ ।। पु. ।। मकरंदाला
मधुकर सुटती निवारितां ही तेधुनि बुडती ।। २ ।। पु. ।। साउसभेला मंगल-
सिद्धी देवो कविला उत्तम बुद्धी ।। ३ ।। पु. ।।



वेणीसंहार नाटक.

शार्दूलविक्रीडित
कालिंदीपुलिनांत केलिकुपिता जी जाहली राधिका ।।

गेली सोडनि रास माधव जिला मानी शरीराधिका ।।

जातां मागुनियां तिच्या उमटल्या पायीच देता पदा ।

जी रोमांचित जाहली हरितभू ती घालवूआपदा ।। ४

स्वग्धरा
रक्षो प्रेमे सर्ताने भय धरूनि मनीं पाहिलाठ्यामुरींनी
विष्णूने विस्मये जो, सकरुणहदुर्ये शांतचित्तीं मुनींनी
घेऊनी शस्त्र गर्वे हरुनि निजवधूसंचमा दैत्यचीरी ।।

आनंदे देवतांनी मयपुरदहनीं आपणा तो पुरारी ओ। ५

आया.
ज्यापासुनि उद्भवले त्रिजगाचें बीज दिव्य जो नाभी ।।

श्रीहरिचा जय पावी देवो आह्यांस नित्य तो नाभी ।। ६

जो क्षीरसागराच्या मध्ये शेपावरी करी शयन ।।

तो कृष्ण कृष्णसागर दुसरा भावोनि शांतवा नयन ।। ७

( असें मंगलाचरण झाल्यानंतर)

सूत्रधार-! पुढे येतो) पुरे, पुरे, फार कशास पाहिजे आणखी एवढे
मंगल करा ह्मणजे झालें. ( खणतोन्)

आर्या.
दिनहितव्यसनी जो विपीय उदासीन ही असोन मॅन ।।

जो भारतामृताते करि त्या व्यासा सदा असो नमन ।। ८ ।।

ए श?Z?rrई सभानायकहो, आपणास माझी थोडी विनंती आहे कृपा करून



अंक पहिला

आर्या.

बुधहो पुप्पांजलिसा समर्पितो काव्यबंध हा रुचिर
मधुबिंदृऽसि मधुपसे विरलहि गुणलेश व्या तुह्यी सुचिर ।। पे

सो काव्यवंध कोणता म्हणाल तर, मुरगराज उपनांवाचा जो भट्ट नारायण
कवि, त्यानें वेणीसंहारनामें नाटक रचिले आहे तो. त्याचा प्रयोग (म्हणजे खेळ)
या सभेपुढे करून दाखवावा, असें माझ्या मनांत आहे, याजकाखी कवीच्या
परिश्रमास्तव, अथवा उत्तम कथेच्या गौरवास्तव, किंवा नवीन नाटकाच्या कौतु-
कासव, आपलें सर्वाचे अवधान इकडे असावें. ( इतक्यांत पडद्यापलीकडे शब्द
होतो) अरे नाटकाचार्या त्वरा कर, त्वरा कर, सिद्धता करण्याविषयी सर्व खेळ
करणाऱ्यांस विदुराच्या आज्ञेने भालदार सांगत आहेत कीं, वाद्यांची आणि
सोंगांची तयारी लौकर करावी. कां कीं, कौरव-पांडवांचें वैर मोहून भरतकुलाचें
हित करावे या हेतूनें उभयतांचा संधि करण्याकरितां देवकीचा पुत्र जो भगवान:
श्रीकृष्ण तो, वसिष्ठ, नामदेव, जामदग्न्य, नारदप्रह-ति मुनींचा समाज बरोबर
घेऊन धर्मराजाचे दृतत्व स्वीकारून दुर्योधन राजाच्या मंदिरास जाण्याकरिता
निघाला. त्याचा हा प्रवेशकाळ आहे.

सूत्रधार- (तें ऐकून आनंदाने वोलतो) वाहवा! काय चांगली गोष्ट साली!
अहो जगाची उत्पनि, स्थिति, संहार करणारा जो साक्षात् भगवान
श्रीकृष्ण तो कौरव पांडवांचा पुढें प्रदीप्त होणारा जो युद्धरूप कल्पांतानल
त्याची शांति करण्याची इच्छा धरून स्वता ख होऊन उभयतांचा संधि
करण्यास निघाला. येणेकरून त्यानें आज भरतकुलावर आणि सर्व राज-
मंडलावर मोठा अनुग्रह केला, असें मला वाटतें.

( पडद्यापलीrk:हन) सारे पारिपार्वका., असून त आपल्या भोवत्यांस बरोबर
घेऊन गाण्यास आरंभ कां करीत नार्र्हास १

पारिपा-क-ऐकून बरें तर आरंभ करितो. पण कोणत्या कालावरचे गाणे

गावे बरें १
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सूत्रधार-अरे विचारतोस काय? ह्याच. शरतूकालाविपर्याचे गाणे गाऊं लाग.
पहा, ह्या शरलगलात चांदणें, नक्षत्रं, क्रौंचपक्षी,.हंसपटरी, ससपर्णवृक्षार्चा

पांढरी फुलें, श्वेतकमळे, काशपुष्पाचे पराग, ह्या सुन्न पदार्थाच्या योगाने
आकाश आणि दिशामंडळ ही किती शुभ्र दिसत आहेत; आणि सरोवरें,
नद्या ह्यांची उतरके किती स्वच्छ आणि मिष्ट झाली आहेत! तर अशा
समयास मोडून दुसऱ्या कोणास गाणार? आणखी पहा शरदृतूत चमत्कार

आर्या.
सत्पक्ष मधुरवाणी प्रसाधिताश प्रकाम मद वरिते ।।

हे धार्तराष्ट्र येती कालवशेकरुनि भूतळावरि ते ।। १० ।।

पारिपा०- ऐसभय होऊन अरे वावा! इडापीडा टळो, अमंगळ पळो.

सूत्रधार- विस्मयमुक्त हास्य करून मारिषा, तुला कां वाईट वाटलें! अरे,
शरत्कालवर्णनाच्या प्रसंगीं हंसास धार्तराष्ट्र म्हणण्याचा सांप्रदाय आहे.
यांत अमंगल तें काय?

घांरि०-अयो काय असेल तें या तुमच्या बोलण्याचे तात्पर्य, मंगलाविषयी
कीं अमगत्सविपर्या मला कळत नाहीं; पण तें ऐकून माझें तर हृदय थर-
थर कापले वावा.

सूत्रधार-मारिपा, तुला तस जरी वाटलें तरी ज्यापक्षी कंसारिच स्वता संघि
करण्यास प्रवृत्त झाला, त्यापदत्री त्यानें सर्व अमंगल नष्ट केलें असें समज
कसें तें पहा.

आल्या
शत्रुच झालिया शमन ।। विओनि जातां वैरदहन ।।

आनंद करोत पांडनंदुन । । झनीकृp-णासमवेत ।। १ ।।

रक्तप्रसाधितभूमंडळ ।। क्षतविग्रह होऊनि मकळ ।।

स्वस्थ होवोत कुरुराजबाल । । मित्रसुल्गंग्ग्मवेत ।। २
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पडद्यापलीकडे घिक्कारयुक्त शब्द होतो)
हा दुष्टा मंगलपाठ कर्रणाऱ्या गायकाच्या लेका, काय बोलतोस हें? बोलाव-

यास तुला शंका वाटत नाहीं काय? अरे,

जिहीं लक्षागृहीं जाहूठ्ये :ए. चारुनि जळी बुडविले ।।

कपटद्यूते सर्वस्व सुटिलें ।। कुरुवृद्धांसमक्ष आमचे ।। १ ।।

जें आमच्या प्राणधनांवरी ।। दरवडा घालूनि भोगिती थोरी ।।

वीरवधूच्या केशांबरीं ।। हात धालिती ओढावया ।। २ ।।

ऐसे दुरात्मे अंधकुमार ।। साधुद्वेष्टे महाचोर ।।

जीवंत असतां भीमवीर ।। स्वस्थ कैसे होतील ।। ३ ।।

खूब- पारि०-( ऐकून दोघे दचकतात)

परि. -काय हो कोण बोलला हे?

सूत्र-! मागें पडद्याकडे पाहून) अहो, हा भीमसेन! श्रीकृष्ण संधि करा-
वयास गेला तें यास आवडले' नाहीं, म्हणून क्रुद्ध झाला आहे. याचे कपाळ
पहा केवढे विस्तीर्ण दिसते; त्यावरील सुरूही पहा कशा चढून फ झाल्या
आहेत, जसे काय यमाच्या दरवाज्यावरचे बांधलेले त्रिशूळ; आणि दृष्टि

पहा कशी उग्र आहे, कीं जाणो आतां आम्हां सर्वांस गिळून टाकील?
असा हा सहदेवास बरोबर घेऊन इकडेसच येत आहे. तर आतां याच्या
पुढें उभे राहणे आपणांस बरें नव्हे याजकरिता चला आपण येथन
दुसरीकडे जाऊं

( असें म्हणून दोघे निघून जातात)
( ही पुढील कथेची सूचना झाली)

तदनंतर सहदेवासहवर्तमान क्रूब झालेला भीमसेन येतो,)
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भीमसेन-हा दुष्टा वृथा मंगलपाठ करणाऱ्या गायकाच्या लेका.

( जिर्हा लापुरागृही जाढिलें, इत्यादिक पूर्वोक्त ओव्या म्हणतो)

सहदेव- दादा, शांत व्हा, शांत व्हा. तुम्हांस येवढा क्रोध कां आला वरे १या
भरतपुत्राचें वाक्य आपणांस अनुकूळच आहे. कसें म्हणाल, तूर पहा,
शत्रूचे झालिया शमन ही पहिली ओवी तर यथार्थच वाहे. आतां दुसऱ्या
ओवीचा अर्थ, मित्रवृत्यासहवर्तमान कौरव रुघिर!लंकृतज्ञष्ठभाग आणि
क्षत्रशरीर असे होत्साते स्वस्थ म्हणजे स्वर्गस्थ होवोत, असा त्याच्या

बोलण्याचा भाव दिसतो.

भीम०-छी छी, असें म्हणूं नको हो. कौरवांचे अनिष्ट चितावयास तुम्ही योग्य
नव्हां, कसे झाले तरी ते तुमचे भाऊ होत, त्यांचे अपराध मनांत न
वाणिता त्यांच्यांशीं तुर्म्हां' संधिच करावा. ऑ.-

सह-तू सरोप होऊन) दादा काय सांगू?
- खार्या.
अंधसुतांनीं केलें अपराध पदोपर्दा. सूपा काय । ।

रुवचना कोणीही न चाहता जरि.न वारिता राय ।। १३ ।।

भीम ०-ह हो, वर्से काय? खरेंच. असो तुमच्या मनांत काय असेल ते
यासाठींच मी आजपासून तुम्हांहून निराला होणार. पहा

शाईलविकीडित.
माझें वैर तयांसवें शिशुपणापासूनि जें वाढलें ।।

त्याला कारण आर्य फाजून न कीं दोघं तुली ही.मुले ।।

फाटे आणि जडे जसा उर जरासंधा सूपाचा महा । ।

तैसा 'संधि करा तुलीच कुरुंशीं मोडीतसे भीम हा ।। १४ '
सह- - भीमदादा, असे जेव्हां इrZर्म्हंाईं अतिशयित क्रोधाविष्ट होती तेव्हां कधीं

कधीं धर्मराजालाही खेद होतो, नाहीं असें नाही.
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भीम०-काय ह्मणतोस, धर्मराजाला खेद होतो? मुला, खेद झणजे काय
पदार्थ आहे हें लाळ गांवीं तरी आहे काय? पहा,

शिखरिणी.
सभेमध्ये साध्वी तशि बघुनियां स्वस्थ बसलों ।।

वनी व्याघासगे जरि धरुनि वत्-केंहि वसली ।।

विराटाच्या गेही अनुचितहि कर्म करुं किंरे ।।

तरी या धर्माच्या हदयभवनी खेद न शिरे ।। १५ ।।

तर मग सहदेवा, आतां जा तू तिकडे, आणि फार दिवसांपासून अतिशयित
वाढलेल्या क्रोधाग्नीने माझें हृदय जळत आहे, यासाठीं माझ्या वचनकरून धर्म-

राजाला माझी विनंती सांग.

खहदेव-भीमदादा, कोणती विनंती आहे ती?
भीम. -अरे अशी विनंती सांग कीं,

-आब्या.
त्वदाज्ञालघनजीवना ।। स्पर्शही सर्वथा न यावा मना ।।

परि त्या जीवनीं निमजना ।। करोनि मी राहिलो ।। १ ।।

सत्वधीर माझे अनुज ।। त्यांमाजि निंदित होईन आज ।।

परि तेही मानवले मज ।। दुःख आतां न सोसवे ।। २ ।।

मी झालो क्रोधाचे वश ।। न सुचे कर्त्तव्याकर्त्तव्य लेश ।।

उच्छिन्न करावा धतराष्टृवंश ।। हें मज महदा सांगतसे ।। ३
डणूनिया आजचा दिवस ।। राया माझा तूं गुरु नव्हेस ।।

मीही तुझा नव्हे दास ।। .हें निश्चथें जाणिजे ।। ४ ।।

( असें बोलून आवेशाने इकडे तिकडे फिरतो)

सहदेव-! त्याचे मागें मागें चालतो, आणि आपलें मनांत ह्मणतो.)
अरे! भीमदादा तर पांचाळीच्या चौकांत शिरले, हें काय १ असो,
आतां आपण पुढें जाऊं नये. एथेंच उभे राहावे.
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( असे, म्हणून तेथेंच उभा राहतो)
मि -तू मागें परतून सहदेवाकडे पाहून) सहदंवा. जा जा तूं धर्मराजाकडे,

आणि त्याच्या मर्जीप्रमाणे वाग.. मी आयुधगुहात जाऊन आयुधे घेऊन
सज होतो.

तह- -दादा, हें आयुधगुरह नव्हे. हा पांचाळीचा चौक.

मि० -काय हें आयुधगृह नव्हे? हा काय पांचाळीचा चौक? कचित
हासुरन) तर मग पांचाळीस भेटून तिला विचारून गेलें पाहिजे. ( सहदे-
वाचा हात धरून) वत्सा, तूंच पहा वरे? हा धर्मराज कौरवांशी संधि
करण्याची इच्छा धरून आम्हांस कसें दुःख देत आहे तें! (दोघे बोलत
बोलत चौकांत शिरतात)

सह०-ही घ्ये वेठक घातली आहे, इजवर आपण वसावे, आणि कृप्णागम-
नाच्यी प्रतीक्षा करावी.

भीम ० -- व?थके, झुडणागमनाचा प्रतीक्षा करावी, असें त्वां म्हटल, यावरून मला
कृष्णाचे स्मरण झालें. कीं भगवान कृष्ण कोणत्या प्रकाराने ररीघ करण्या-
करितां त्या दुर्योधनाकडे पाठविला वरे?

सह० - दादा, पांच गांव मागून,

भीम ० -१ कानांवर हात ठेवून) हर, हर, अजातशत्रु जो धर्मराज त्याजक्डे
हलकेपणा येतो काय? फार वाईट. ऐकून माझें तर हृदय खरेंच कापले.
उठून इकडे तिकडे फिरून पुनः येऊन बसतो) असो, बसा, ही गोष्ट

त्वां सांगितली नाहीं, आणि न्या ऐकिर्त्ठार्हा नाहीं. अरे
आर्या.

ह्या भपुतिच्या आगी अत्यनुग्र क्षात्र तेज जें होतें ।।

वाटे द्यूतामध्ये येणे सर्वहि गमाविले हो तें ।। १७ ।।

( पडद्यापलीकडे शब्द होतो) बाईसाहेब, सावध व्हा, सावध व्हा.
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सह०--( पडद्याकडे पाहून मनांत ह्मणतो) .अहो हें काय? ही याडसेनी
वारंवार चन्नेळयाज अक्षुधारा गाळीत भीमदादाकडे येत आहे: तस्मात्
हा प्रसंग मोठा कठीण आला आहे. काय होतें पहावे

आर्या.
वैद्युत वन्हीस जशी प्रावृटू तशि हेहि बायको पाते ।।

अणूंच्या भीमाच्या निश्चयीच क्षोमवील कोपातें ।। १८ ।।

( इतक्यांत सांगितल्याप्रमाणें द्रोपदी दासीसहवर्तमान येते)
द्रौपदी--( रडत रडत श्वासोशस टाकिते) अगे काय करूं १

दासी-वाईसाहेव, धीर सोडू नका. स्वस्थ वसा. कौरवांशी वद्धवैर जो
युवराज भीमसेन तो तुमचा कोप शांत करील.

द्रोपदी?गे, असें घडेल, पण ते जर महाराजांशी प्रतिकूळ होतील तर.

दाती -बाईसाहेब, हा युवराज भीमसेन एथेंच बसला आहे पहा, आपण
जवळ जावें.

द्रोघरं- गडे असेंच करूं आपण. ( दोची कांहीं पुढें जातात)

दासी -महाराजांचा जयजयकार असो.

भीम ० -१ कोपावंशानें न पेलता, त्या भूपनच्या जाग ां अश्रुच टना-न तेपुन

जे होतें ।। वाटे द्य्रृतामध्ये योग सrg-हि गमाविले हो ते .।।?ही पv।क्त
आर्या पुनः हाणतो.)

दार्सी-अहो बर्द्वसाहेव, युवराज क्रोधांत आहे असें दिसते. तो आपणा
कडे पहात नाहीं.

द्रौपदी--अगे असें जर असेल, तूर हा अवमान मला आश्वासन देतो
असें मी समजत्ये. तर आतां आपण एथेच क्षणभर उभे राहून प्राणनाथ
काय: बोलतो तें पाहू वरे!
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( असें आणून दोघी तेथेंच लकवा राहातात)

भीम- सहदेवाकडे पाहून) काय रे सहदेवा, पांच गांव घेऊन संधि
करावयाचा काय १

वसंततिलका.
मारीन कौरवशता समरात सुद्धा ।।

दुःशासना चिरुनि पीइन मी अशुद्धा ।।

संचूर्ण मी करिन ऊरु सुयोधनाचे ।।

संधी करोचि तुमचा खूप सत्यचाचे ।। १९ १०ऽ

पद-! हर्ष पावून आपणाशी बोलते) प्राणनाथा, हें असें वचन अक्षत-
पूर्व आहे; मला फार आवडले. पुनः ह्मण, मला ऐकू दे आणखी.

भीम. -१ कोपाने न ऐकलेसे करून, '' मारीन कौरवशता '' हा लोक पुन
ग्रुणतो.)

सह- -भीमदादा, आपल्या महाराजांचा निरोप काय निरर्थक वाटला?
भीमच -अरे कशाचा अर्थ आणि कशाचा स्वार्थ.

सह-असं कां ह्मणतां १ महाराजार्ना त्याला निरोप पाठविला आहे.
भीम -कोणाला?
सह- -दुर्योधनाला
भीम०-कसा निरोप तो बोल पाहं

सह-- निरोप असा पाठविला आहे की,

अनुष्टप
इंद्रप्रस्थ वृकप्रस्थ जयंती वारणावती ।।

दे हे मला चार गांव कांहीं आणिक पाचवे ।। २० ।।
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भीमध-अस यांत काय आहे?

सह०-यांत इतकेंच आहे कीं, चार गांव मागितले त्याची नावे तर बोलून
दाखविलीच. पाचवे कांहीं आणून जें मोघम ठेविले, यावरून विषभोजन,
लाक्षागृहदहन, कपटद्यूत, सभेत अपमान, इत्यादि जे अपराध त्याने केले
ते त्याच्या मनास लागावे. हाच याचा अभिप्राय असे मला वाटतें.

भीम-! क्रोधयुक्त होऊन) वत्स?, असें करून केलें काय १

सहZ-दादा, केलें इतकेंच कीं, लोकामध्ये अपकीर्ति आणि खकुलाचा क्षय

या दोन गोष्टी न व्हाव्या असें जें मनांत होतें तें उघड केलें, आणि
कौरवांशी संधि करणें अयोग्य हेंही दर्शविले

भीम- -हे पोकळ बोलणे. यांत कांहीं जीव नाहीं. अरे, कौरवांशी सत्य
करणें अयोग्य हें तर तेव्हांच ठरलें आहे, जेव्हां त्यांनीं आह्यांस वनांत
घालविले, आणि आली सर्वांनी कुरुकुलाच्या नाशाविषयीं प्रतिज्ञा केली.
आणखी विचारत, काय रे सहदेवा, कुरुकुलाचा क्षय तुह्मांस लोकांमध्ये
लजाप्रद आहे काय? अहा रे मूर्खहो.

नुधुपू
तुला लाजवितो भारी लोकी शत्रुकुलक्षय ।।

न लाजवी सभेमध्ये दारांचे केशकर्शण ।। २१ ।।

दौरी- ( आपणाशी) प्राणनाथ? नाहीं रे नाहीं, हे लाजत नाहींत, आतां
माझा अभिमान तुला असं. दे, तूं तरी विसरू नको.

भीक- - वत्सा कां बरें इतका उशीर लागला पांचाळीला?

सह-दादा, उशीर कशाचा, ती केव्हांच आली आहे, पण क्रोधाच्या वाब.
शांत आपण होतां झपन्, ती जवळ आली द्यासताही पाहिली नाहीं.
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भीम ०-खरेंच काय? ती केव्हा आली? (मागें द्रौपदीकडे पाहून) हे प्रिये,
क्रोधाच्या आवेशामुळे, तूंजवळ आलीस तरी ह्या तुला पाहिले नाहीं.
याची क्षमा कर. मजवर कोप करूं नको.

द्रापदी-प्राणनाथ, तुह्यी उदासीन राहिला तर बरीक कोप, पण कुपित झाला
तर मला कोप नाहीं.

भीम ०- असें आहे तर आज तुझीं सर्व दुखे दिगंतास गेली असें समज.
( द्रौपदीस हातीं धरून उजवे बाजूस बसवितो, आणि तिच्या मुखाकडे
पाहून द्यणतो) सखे, आज तं उद्विग्नेशी दिसतेस. तर काय बरें
उद्वेगाचे कारण झालें?

द्रौपदी-प्राणनाथ, कांहीं नाहीं. तुझी जवळ असता उद्वेगाचे कारण
कोठून होणार?

भीम० - सखे, कां वरे तूंमला सांगत नाहीस'? ( तिच्या केशांकडे पाहून
मनांत बीणतो) अथवा गागावयास कशाला पाहिजे. उघडच आहे हरहर!

आर्या.
सना जीवन सकल गेले नसतांहि पाडसुत दूर ।।

त्रालराजपुर्वी भोगितसे ही अशी दशा क्रुर ।। २२ ।।

दशपदी-अनी बुद्धिमतिके आतां प्राणनाथाला तूं सर्व व्रतांत सांग का कीं
झा अपमान ऐकून दुसरा कोण खेद पावणार आहे?

रु.य्रापेटकंही अविके असें कांहीं आज देवीला कोप येण्यास

जै:र्क्कंजेम? )याहनही अधिक १ तैं कोणतें साग ग
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आर्या.
कोरूयवंशदावी स्वळावया कोण हो शलभ झाला ।।

जो मुक्तकेशकृहणायमूशिरवेला न भी शिवायाला ।। २३
द।सी१-ऐकावे महराज, सांग. आज आमची बाईसाहेब सुभद्रा आदिकरून

सपलीवर्गास बरोबर घेऊन गांधारी सासूचाईचें पादवंदन करण्याकरतां
गेली होतीं.

अ.:म ० - - योग्य आहे. असेंच करावे. वडील मनुष्ये आपणस वंद्यच अ १हेत.

दाखी-तेधून परतली तीं इतक्यांत भानुमतीबाईनें यांजकडे पाहिले.

भीम--अचूच्या स्त्रीने इजकडे पाहिले? मग ठीकच क्रोध आला. बरें
मग पुढें?

दासी-मग ती आमच्या बाईसाहेबांकडे पाहून आणि आपल्या सखीच्या
सुखाकडे दृष्टि देऊन किंचित सगर्व हास्य करून बोलली.

भीम० केवळ इजकडे पाहिले इतकेंच नाहीं. आणखी वोलन्ठाइ देखील ना?
-काय करूं हो! बरें मग पुढें?

द।सी-ती खणाली, अगे याज्ञसेनी, तुझे भर्ते पांच गांव मागत आहेत असें
ऐकतो. मग असून तुझी वेणी मोकळी का बरें! वाधित कां नाहीस?

भीम. -सहदेवा ऐकिलेंना हें कलें मर्मभेदक भाषण तें?
सहदेव-दादा, काय बोलावे. दुर्योधनाचेच कुटुंब तें, जो नवऱ्याचा स्वभाव

तोच बायकीचा पहा.
आर्या.

पतिसहवासे स्त्रीचे चित्त पतिसमान होतसे दुष्ट ।।

विपवक्षाश्रित वली मधुरहि मूहित करीतसे स्पष्ट ।। २४
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भीमच -बुद्धिमतिके, मग तुझ्या धनिणीनें काय उत्तर दिलें?
दासें-महाराज, जवळ कोणी चाकर माएस नसतेतर ही खतां उत्तर देती.
भीम ०-हां हां ठीकच.. बरें त्वां तरी काय उत्तर दिले?
दाखी-महाराज, म्या असें उत्तर दिलें. अहो.भानुमतीबाई?

चामर.
केश तुमचे अजून मुक्त नाहि जाहले ।।

बाइ तोच ही कशी करील बद्ध आपले ।।

ऐकता उत्तरा मनांत फार खचली ।।

वाटलें तिला उरी जणो सुरीच टोचली ।। २५ ।।

भीम० ( संतोष पावून) शाबास, बुद्धिमतिके शाबास. ठीक उत्तर दिलें.
आमच्या सेवकांस योग्य तेंच वोललीस. ( आगावरील आभरणें काहून
तिला बक्षीस देतो) ( द्रौपदीकडे पाहून) अगे पांचालराजतनये
द्रौपदी, फार काय सांगू? ऐक, अल्पकाळेंकरूनच अशी गोष्ट होईल.

वसंतलिका.
जी ही गदा मम करांत सदैव नाचे ।।

घाते इच्या चुरिन ऊरु सुयोधनाचे ।। '

र तयांतिल विलेपिन मी स्वपाणी ।।

त्याहीच बांधिन सखे तव मुक्त वेणी ।। २६ । ।

द्रौपदी-प्राणनाथ, तुह्यी कुपित झाला असतां तुखास कोणतेंच कर्म दुष्कर
नाहीं. पण या तुमच्या निझनवास तुमचे श्राते मात्र अनुकूल असावे.

सह ० -अहो वरे आखी सर्व या गोष्टीस अनुकूल.
( इतक्यांत पडद्यापलीकडे मोठा शब्द होतो) .?

( सारे कान देऊन ऐकतात)
भीम. -१ मनांत जागतो) हा कशाचा ध्वनि.
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मंदाक्रांता.
हा गंभीर ध्वनि जलधिच्या मंथनीं मदराचा ।।

कीं हा चंड प्रलयजलदान्योन्यसंघट्टनाचा ।।

वाटे ऐसा ध्वनि परिसतां शत्रुले ऊर फाटे ।।

अस्मत्सिहध्वनिसख महादुदुभिध्चान वाटे ।। २७
धर्मराजाचा कंचुकी घाईघाईने औत येतो)

१५

कंचुकी-अहो भीमसेन-महाराज, हा भगवान वासुदेव ( इतकच ऐकून सर्व

हात जोडून उभे राहतात)
भीम० -कुठे कुठे भगवान कुठे आहे?

कंचुकी-हा पांडवांचा पक्षपाती .या द्वेषामुळें दुर्योधन त्यास बद्ध करावयाम
प्रवृत्त झाला.

( सर्व घाबरतात.)
भीम०-काय भगवंतास बद्ध केलें रे

कंचुकी-नाहीं नाहीं, बद्ध करावयास प्रवृत्त झाला.

भीम. -मग देवाने काय केलें?

कंचुकी-तो काय त्याच्या बापाला बद्ध होतो १ तो अनंतशक्तिमान् ईश्वर,
त्यानें तत्क्षणी जें काय विश्वरूप प्रगट केलें त्याचें तें उग्र तेज पाहून
सर्वाची बोबडी वळली. सर्व कौरवमंडळ भयभीत होऊन मूर्च्छित पडलें.
.अशा युक्तीनें त्या दृष्टांचा पराभव करून भगवान श्रीकृष्ण निघाला तो
आमच्या शिक्षरास येऊन पोहोचला त्यानें तुम्हांस लौकर एगेलाविले आहे.

भीम ( किंचित उपहास करून) कायहो दुष्ट दुर्योधन हा .! भगवंतास बद्ध

करावयास इच्छितो! ( आकाशाकडे पाहून) हा दुष्टा दुर्योधना, कुरु-
कुसाधमा, असा तूंअमर्याद झालास, तर तुझ्या नाशाविषयीं पांडवांचा
क्रोध निमित्तमात्र असो. तं आपल्या कर्मानंच नष्ट झालास.
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सह०-दादा, हा दुरात्मा सुयोधन जो साक्षात्. भगवान वासुदेव त्याला वास्तव

रूपानं जाणत नाहीं?

भीम०-अरे मुखंच तो. जो दुरात्मा त्यानें ईश्वरास कसें जाणावे वरे?
मंदाक्रांता

आत्माराम स्थिरमति मुनी निर्विकल्पीं समाधी ।।

तत्वज्ञानें विघटिततमोग्रथि होऊनि आधीं ।।
जें पाहाती मनिं पलिकडे ज्योतिच्या कीं तमाच्या ।।

कैसा जाणो पशुमति तया सत्स्वरूपास त्याच्या ।। २८ ।।

भीम. -अरे मैत्रेया, आपले थोरले महाराज या समयी कोणता विचार करीत
आहेत?

कंचुकी-आपली स्वारी गेली म्हणजे महाराजांचा कोणता काय विचार चाळ्या
आहे हें आपण स्वताच जाणतील. (असें बोलून निघून जातो) इति-
क्वांत बाहेर कलकल्यनितर मोठा शब्द होतो) अहो कुपर, विराट,
वृप्ण्यंधक, सहदेवप्रश्वति आम्हांकडील सेनानायकहो, आणि कोरवसेन्या-
तील प्रधान योद्धेहो, सर्व तुम्ही कान देऊन ऐका.

आल्या.
जो शूतारणीपासाव उद्भवला । । सतीक्रेशांबरकर्पणे वाढला ।।

परी क्षमाभस्मे आच्छादिला ।। महागत्ने क्रोधाग्नि ।। १ । ।

सत्यवतभंगाचे भय ।। हृदयी वागवी जो अक्षय । ।

कुरुकुळाचा न व्हावा क्षण ।। ऐसें चित्तीं जयाच्या ।। २ औ।

त्या युधिष्टिरें क्षमाशीलें ।। आजपर्यंत जें उपेक्षिले ।।

तें समय येतां दुणावले ।। क्रोधाग्रीचें ज्योति हें ।। ३ ।।

हें आतां कौरवमहारण्याते ।। गिलाच्या पसरीतसे मुखात
सर्व तुम्ही सावधान चित्ते ।। कौतुक पाहा वीरहो ।। ४ ।।



भीम

अक पाहला. १७
( ऐकून हर्षक्रोधार्ना युक्त होत्साता म्हणतो) पसरो, पसरो, युघिष्टि-

राच्या क्रोधाग्नीत्त्वें मुखं अप्रतबंध पसरो.
मेग्दि-प्राणनाथ, प्रलयमेघासारिखा गंमीर आणि भयंकर असा. समरद्रुंदुर

भीचा चंडघोष क्षणोदरणी कोठे होत आहे वर?
भीम० -हे प्रिये, दुसरें काय? यज्ञ चालूझाला

द्रौपदी-कोणता यज्ञ प्राणनाथा?

भीम- -अगे हा रजयज्ञ. कसा तो सांगतो.

शार्कलवि०
आम्ही कत्विज चार सत्य भगवान कर्मोपदेष्टा हरी ।।

संग्रामाध्वरिं दीक्षित क्षितिप तूं पत्नी वता जी धरी । ।

अंधाचे सुत ते पशू फल तव लेशोपशाती महा ।।

वाटे राजनिर्मत्रणार्थ करितो कीं दुदुभि खान हा ।। ३०

उहदेव-दादा चला आपण जाऊं आतां, अणि धर्मराजाच्या आज्ञेप्रमाणे

यथायोग्य समरकर्म क?.

भीम. -हे आपण सिद्धच आहो महाराजांची आज्ञा करावयास. ( उडून) हे
प्रिये, जात बरेंई आतां कुरुकुलांचा क्षय करावयास. तूंखस पेस.

कैपदी- डोळ्यांत आधु आपन) दैत्यांशी युद्ध करण्याकरता जेव्हां विष्णू
निघाला तेव्हां जे त्यास शुभ शकुन झाले तेच शकुन आज
तुखास असोत.

द१स -महाराज बाईसाहेबांची आणखी एक विनताआहे की, आपण लोक-
रन समरविजयी होऊन याल, आणि मात्र आश्वासन क पूल, अशी मीं
आशा करीत बसत्ये, ती पूर्ण करावी.

मी म ० --हे प्रिये काय तसल्या कोरड्या. अश्वासनान. तुला एकच सांगतो.
३
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ओंबी.
स्त्रीपरिभवें जो दुखावला ।। लजामळे जो कृज्ञी मळला ।।

तो निःकौरव्य भूमंडळा ।। न करितां मुख न दाखवी ।। ३१

द्रौपदी-प्राणनाय नका नका असें करू नका. याज्ञसेनीच्या परिभवाने
तुमच्या हश्यांत कोपानळ प्रदीप्त झाला आहे खरा, परंतु तुह्यी आपल्या
शरीराकडे न पाहता समरांत संचार करूं नका. कां कीं, वधूच्या
सैन्यांत फार सावधपणानं वर्र्तावे लागतें असें ऐकतो. तुली खुशाल
तरच सर्व गोष्टी नीट.

भीम०-हे सुक्षत्रिये, ऐकतेस? आह्मी शत्रुलैन्यांत कसाही संचार करण्यास
समर्थ आह. तूंकाळजी करूं नको.

आय्या.
जेथे गजमस्तके थडकती ।। रुधिरमांसांचे चिखल होती ।।

स्वजासहित बुडोनि जाती ।। रहंवर ज्या स्थळी ।। १ ।।

बुडालिया रथांवरी ।। पाय ठेवूनि वीरचतुरीं ।।
विक्रमाची कलाकुसरी ।। दाखवीजे ज्यामाजी ।। २

मांसाशनें रुधिरपानें ।। भालूओरडती विकाळस्वनें ।।

तींच मंगलतूर्यें भावोनि मने ।। कबधे जेथें नाचती ।। ३
ऐशिया लोकभयंकरीं ।। संग्राममहार्णवाभीतरी ।।

संचार कराव्या भूमीवरी ।। पंडित एक पादुपुत्र ।। ४ ।।

(पुसे बोलून सर्व निघून जातात.)

मथम अंक समास.



कडकी...
दुर्योधन

भानुमती

सुवदना
तरलिका
द्वारपालिका

अंक दुसरा
स्थळ.

चिमणवाग.
पात्रे

ट. ०.

दुर्योधनाचा चोपदार.
कौरवांचा राजा.

.. दुर्योधनाची स्त्री.

.. भानुमतीची सखी

.. भानुमतीची दासी.
.. द्वाराचे रक्षण करणारी स्त्री.

दुर्योधनाच्या मेव्हण्याची आई
दुर्योधनाची बहीण.



अंक दुसरा.

यानंतर दुर्योधनाचा कंचुकी येतो.)
कंजुकी-दुर्योधन महााराजांनींमला अशी आखू? केली आहे कीं, ''अरे विनय-

धरा, जाऊन शोध कर, प्रिया भानुमती आईसाहेबांचे पादवंदन करून
माघारी आली कीं नाहीं. कारण की, आज ज्या कर्णजयद्रथादि

महावीरांनीं वभिमस्तूचा वध केला, त्यांचा समरांगणांत जाऊन मला
सत्कार करावयाचा आहे; याजकरितां तिला भेटून मला लवकर तिकडे
गेलें पाहिजे. ''-कायही आमच्या महाराजांचा मोठेपणा सांगावा!
मी जरेनें व्यास झालो असें पाहून कांहीं तरी काम असावें आणून मला
अंतःपुरांलील कामगिरी सांगितली आहे. अथवा जराच कशास
पाहिजे, जे अंतःपुरांत वागतात त्यांची अशीच अवस्था असतें. पहा-

??

आद्यया..
नेत्र असतां वर न पहावे ।। श्रोच असता न मेकावे ।।

शक्ति -अग्रोनि हातीं धरावे ।। अधिकार ह्मणोनि यष्टीतें ।। १' ।।

चुकी न पडावी या भावे ।। मन सर्वदा सावध ठेवावे ।।

उडतपणे न वागावे ।। अंतपुरी राहोनी ।। २ ।।

परसेवन नसेचि भले ।। परि उपजीवनार्थ पतकरिलें ।।

गहज वृद्रुपण आगी आलें ।। केलें अधिक काय जरेनें ।। ३ ।।

( इकडे तिकडे फिरून आकाशाकडे पाहून जणतो)
क्:ःय गे विहातके, सासूबाईच्या पायाचे दर्शन करून भाडमती-पाई परर्त आली

काय? कान देऊन उत्तर ऐकलंसं करून) काय बोलतेस १ '' दादा ही भानुमती
इ महाराजांस समरांगणीं विजय प्रात व्हावा या इच्छेनं गुरुढेवना यांच्या

पायास वंदन करून आजपासून कांहीं नियम करून देवतेच्या ओरावनासाठी
या चिमणवागेत देवमंदिरात बसली वाहे. '' असें जणत्येम काय १ बरें वरें,



समजलो जा तूं आपल्या उद्योगाला. मीही महाराजांकडे जाऊन भानुमतीवाई
ह्या चिमणवागेत आहेत -एन कळवितो ( असें बोलून इकडे तिकडे फिरून
ह्मणतो) शावास, पतिव्रते शाबास. जातीची स्त्री असून तूं वरी. आमचे महाराज
असे नाहींत. ते सवळ असोत का निर्वळ असोत, पण ज्याचे माह्य भगवान.
वासुदेव करीत आहे असे पांडपुत्र शत्रु छातीवर उमे असतां अद्यापि महाराजांचे
चित्त अंतःपुरांत सुखांत निमग्न आहे. (थोडा विचार करून म्हणतो) हें अयोग्य
करणं महाराजांचे कां तर,

शाडुलाव०
ज्याचा शमुकुळी अखंड परशू त्याचाहि जेता जरी .।।

पांडूच्या कुमरी शरीं निजविला बाधा न झाली तरी ।।

प्रौढानी बहुली अशस्त्रसमरीं जो श्रांतही जाहला ।।

एकाकी अभिमन्युबाळ वधितां राजा सुखा पावला ।। २

असो आतां आमचे सर्व प्रकारे दैव काय बरें करील तें करो. आपण देवी
भानुमती या ठिकाणी आहे हैं तर महाराजांस सांगू गा. ( असें जाणून निघून
जातो) ( ही पूर्वोक्त कथेची सूचना,) ( बदर भानुमनी तिची सखी
नुवदना, दासी तरलिका, द्या तिघी येतात. भानुमनी आसनावर बसते.
सखी आणि दासी बाजूस जम्या राहतात)
सुर्च दना - अगे सखे भानुमती, तूं अभिमानी महाराज कुर्योधन त्याची

पष्टराणी असून एवढ्याशा स्वप्रदर्शनामुळे अगदीं धैर्य मोहन अति संताप
कां पावत्येस बरें?

तरलिका-वडिग्गहेब, मवढना सखी चांगले योग्य बोलते.

भानुंमती- उरगु. खरें, पण तग नव्हे तें.
तरलिका-अलो, मनुष्य झोपी गेल्यावर खप्रांत काय काय पाहत नाहीं,

' आणि काय काय बोलत नाहीं?
भानुमती-द्यागे, तूं जणत्येस तें सारे खरे, पण मला जें स्वप्न पडलें हें चांगलं

नाहीं. अनिष्टसुचक आहे, असे मला वाटतें,
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सुवदना-हे प्रियसखी, जर असें आहे तर सांग बरें त्वां काय खप्र पाहिले
तें. ऐकू दे आह्यांला. आह्मीही धर्मांच्या क्यासेने, देवतांच्या संकीर्त-
नानें, आणि दर्यादिक मंगल पदार्थांच्या ग्रहणाने त्याचा परिहार करूं.

तरलिका--बाईसाहेब, ही सुवदना बर बोक्ये. जी दुष्ट स्वप्रे असतात तीं
देवतांच्या स्तुतीने कुशल परिणामी होतात असें ऐकतो

भानुमती- असें आहे, तर मी सांग. पण चित्ताचे अवधान
असं दे हो.

सुबदना - माझें अवधान आहे. प्रियसखी, सांग जातां ऐकू दे.

भानुमती- स्वप्न असें पाहिले की, मी प्रमदवनांत वसल्ये आहे, तीं तिकडून
फार सुंदर एक नकुल आला, आणि त्यानें शंभर सर्प मारिले.

सखी आणिम दासी-! दोघी मनांत चपापतात.) इडा पिडा टळो. अमं-
गळ पळो, उघडपणे.) बरे पुढें काय झालें?

भानु ० -अगे भयाने मला विस्मुति आली. अंमळ थांब, मी आठवून सांगन्यें.

( चिंताग्रस्त होऊन वसते)
( इतक्यांत दुर्योधन आणि कंचुकी उभयता येतात.)

दुर्योधन- कोणीं झटले आहे, तें खरें आहे.
आर्या.

जो साक्षात, गुप्त; महा, लघु; -अन्यं या स्वच अपकार ।।

-अपकाऱ्याला केला तो हश्या प्रीति देतसे फार .। १३ ।।

आणून आज द्रोण-कर्ण-जयद्रथादिकांनी अभिमन्यू मारिला हे ऐकून माझें
चित्त अंमळ स्वस्थ झालें.

कडकी-महाराज, एका द्रोणाचार्याच्या शस्त्रप्रभावास हें कांहीं क्:टीण नाही
मग कर्ण व जयद्रथ या वीरांची यांत कोणती मोठी लावा आहे?
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दुग्ध- -.विनयंधरा, तुझ्या बोलण्याचा अभिप्राय मी समजलो. तूं काय
म्हणतोस? कीं, बाल अभिमन्यू एकाकी शखरहित असतां बहुतांनी
मिळून मारिला यांत काय लावा, एवढचना? पहा,

कनुष्टुZ.
मारितां वृद्ध गांगेय शिखंडी करूनी पुढें ।।

जी श्लाघा पांढपुत्रांची तीच होईल आमुची ।। ४ ।।

केचे-- ( मनांत किंचित भय मानून) महाराज, अशी भलतीच कल्पना
मनांत आरं नये. आपल्या पराक्रमाचा प्रतिघात आह्मी पूर्वी कधींच
पाहिला नाहीं, म्हणून असें बोललो क्षमा असावी.

दुर्यो०- हां असेंच आहे हें काम! ( तोडाने पुटपुटतो)
वैतालीयवृत्त.

सहायमृत्यगणा सबांधवा सहमित्रा ससुता सहानुजा
निवटील सुयोधना स्वये समरी सत्वर पाडनदन ।। ५

कल--? कानांत बोटं घालून किंचित सभय होऊन) इडा पिडा टळो,
५०ने

पाप अमंगळ जळो.

दुग्ध- -विनयंधरा, असें कां बोललास? म्या काय म्हटले?

कं--वू 'सहसत्यगणा सबांधवा' हा लोक ह्याहून दाखवितो) येथें महारा-
जांच्या बोलण्यांत किंचित वित्तीस पडला. म्हणून भय वाटलं.

याम-कसारे विपर्यास पडला १

दु
कंजु०-विपर्यास असा पडला, कीं 'पाडनदना सुयोधन' असें मुखावाटे यावें

- तें निवटील सुयोवना पाडनदन ' असें आलें हाच काय तो विपर्यास.

दुर्यो०--रविनयंधरा, आज प्रिया भानुमती नित्याप्रमाणे मला विचारल्यावांचून
मंदिरांतून सकाळाच वाहेर निघून गेली, यामुळे माझें मन उद्विग्न झाले
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आहे. म्हणून तितके अनुसंधान राहिलें नाहीं. असो, पाम भानुमती
कोठे आहे तैं ठिकाण मला लौकर दाखीव.

इकडे या महाराज, दाखवितो ( दोघे पुढे जातात. कंचुकी पुढें पाहून
आसमताडलीचा गंध घेऊन म्हणतो) महाराज, पहा हा तुमचा
चिमणवाग. ज्याला तुजी बालोद्यान म्हणतां.

कटाव.
राजेंडा उद्यानाची अजूरत हे शोभा दिसती ।। धुवपड ।। झाला सुखकर प्रात:-
काळ ।। वारा वाहतसे झुळझुळ ।। मंद सुगंध आणि शीतल । । त्याचा होतो
स्वन मंजूळ ।। चाल ।। हिमकणमिश्रित वाहात वारे ।। लागलियां सर्वांग
थरारे ।। त्यांच्या वेगे प्रसवबंधनें ।। तुटोनि खालीं पडती सुमने ।। तरूतळी
सुमराशी पडल्या ।। पुष्पांच्या जणु शटपा रचिल्या ।। वृक्षतळींचे पाट पाचूचे ।।

आलवाल चित माणिक्याचे ।। स्फटिकबद्ध पदप:द्वृति सुंदर ।। हवाशीर जळ-
मंदिर त्यामधि ।। कारंज्यांचे उडति फवारे ।। धाराधरसे धारा वर्षति ।। पाहुनि
मोर समोर तांडव करिती ।। १ ।। राजेंडा उद्यानाची ।। अजुत हे शोभा
दिसती ।। १ ।। फुलझाडांच्या असंख्य पंक्ती ।। जिकडे तिकडे पुप्पित दिसती ।।

अनेक रंगी अनेक जाती ।। लिखितचित्रपटतुल्य भासती ।। चाल ।। जाड जुई
शेवती मोगरी ।। पारिजात मोगरा दुहेरी ।। शुश्चकणेरी लाल शेंदरी ।। राय-
मुनी नेवाळी मालती ।। नाग कुंद मंदार केतकी ।। मोतीया घमघमित सुया-
सिक ।। सुवर्णचपक बकुल मनोहर ।। गुलानार गुलबावरि गुलाब ।। गुलछटर
गुलबास गुलाली ।। सोनटका माधवी चमेली ।। कमल कंज कल्हार कुशेशय ।।

थापर पुप्पद्रुम हे फुलले ।। नानापरिचे परिमळ सुटले ।। पुष्पांचे मकरंद
गळाले ।। त्यावरि मधुकर जाउनि जडले ।। ते मधुलोभे तेधुनि नच उक्षी ।।

राजेश उद्यानाची ।। अर्जुन हे शोभा दिसती ाा२ ।। नानापरिची ही फळझाडे ।।
फळली सुंदर चोहींकडे ।। घेउनि उपायना तुजपुढें ।। उभी असतीं -कुंकुरूंई ।।

।। चाल ।। आच पनस अक्रोड बदामी ।। मातुलिग अंजीर दाडिमी ।। लिवोणी
नारिंग चकीची ।। इडनिंवी बंपार करमरी ।। तुती आवळी राळ्यावळी ।।

रामफळी सीताफळि कत्रपली ।। बिही बदर पेरू करवंदी ।। द्राक्षा खिरणी
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साकरनिबी ।। सोनकेळ जावृळ अनानस ।। परोपरीची फळझाडे फळभोर
लवली असतीं ।। राजेंद्रा७उद्यानाची ।। अश्रुच हे शोभा दिसती ।। ३ ।। होतां
सुंदर प्रातःकाळ ।। तम जाउनि नभ झालें उजाळ ।। जागृत झाले पक्षी सकळ ।।

किलबिल करिती त्यांचे बाळ ।। चाल ।। पक्षी कोड्याबाहेर नियती ।। जाउनि
वृक्षस्कधीं बसती ।। चंचूनी निजपक्ष शोधिती ।। थरथर फडफड पंख झाडिती ।।

मंजुळ सुस्वर शब्द काढिती ।। उडावदाची. इच्छा धरिती १ राजहंस कलहंस
बलाका ।। हंस चाप कादंब झिलिका ।। कंक काक सारंग मलिका ।। कोच
करेटू कुक्कुट चटक ।। द्रोणकाक चातक कोकाव्हय ।। बक शुक कोलिल पिक
पारावत ।। लावक गुप्त श्वेन मधुबत ।। मयूरतित्तिर चाकेर सारस ।। धार्त-
राष्ट्र भारद्वाज खंजन ।। यापरि पक्षी अक्षातें शोधाया उडोनि जाती ।। राजेंद्रा
उद्यानाची ।। अकृत हे शोभा दिसती ।। ४ ।।

महाराज प्रभातकाळचा आणखी चमत्कार पहा

वसंततिलका.
प्रालेय-मिश्र मकरंद-कराल-कोशां ।।

पुप्पांसमेत पडल्या रजनीविकाशां ।।

अर्कांशुभिजमुकुलोदरगंधवाते ।।

जाताति श्वगतति सूचित पंकजातें ।। ७१
दुध.- - आणखी एक या प्रातःकाली फार रमणीयमौजदिसते पहा.

शार्ल्पलविकीडित.टं-
प्रोन्मीलहुलसंधिमाजि शिरत्या जागे रवीच्या करी । ।

झाले हालनना बळे उठविले राजे जपे त्यो 'ग्री ।।

सर्खा मृग परागरजिततनु झाले कसे हे अहा । ।

' आतां जुरभितपग्रगर्भशयना सोडोनि जाती पहा । । -८ । ।

कचु० -महाराज, ही पहा अनुमती देवी तुने आहे सुवदना आणि तरलिका
(शु दोघी तिच्या सेवेत तत्पर .आहेत. आतां आपण जवळ जावे.
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बुथ ० - ( तिला पाहून) विनयधरा, तूंजा आणि माझा युद्धाचा रथ सिद्ध

करून आण, इतक्यांत मीही प्रियेला भेटून भूगोमाग हाच आलों म्हण.

कचु० -आज्ञा महाराज, ( असें म्हणून निघून जातो) ( तिकडे त्या तिघींचं
संभाषण चालते.)

सुवदना-हे प्रियसखे, आठवलं त्वां पुढले काय तें?
भानु?० -सखे, आठविले, सांगत्ये ऐक. आज भी प्रमदवनांत वसल्ये आहे,

तीं माझ्या अग्रभागी एक नकुळ आला, आणि त्यानें शंभर सर्प मारिले.

दोघी-( मनांत) इडापिडा टळो. ( बाहेर) बर हें तर ऐकिले पण पुढें
काय झालें तें सांग.

आनु० - अगे सखे, संतापानं माझें हवा व्यास झाल्यामुळे मी पुनः विसरल्ये.

दुर्योधन-अहो प्रिया भानुमती ही सुकदना आणि तरलिका याजबरोबर
कांहीं गुह्य गोष्टी बोलत आहे, तर आपण एव्हां पुढें जाऊं नये. एथेच
जाळी आड उभे राहून ह्या काय मोकळे मनाने बोलतात हें ऐकून.
( असें म्हणून जाळीच्य्या आड उभा राहतो.)

सुवदना -प्रियसखी, नको गे असा संताप करू, पुढें साग काय तें.

दुर्योधन-हे काय! हिला संताप होण्यास काय वर कारण असावें १ हौ खरी
गोष्ट. आज सकाळी मला बिचारवाल्यावांचून जेव्हां ही वाहेर निघून
गेली, तेव्हांच माझ्या मनांत आलें कीं, कांहीं तरी इचा कोप मजवर
झाला आहे. ( आपले ठिकाणी) अगे सत्वे भानुमती हा दुर्योधन
तुझ्या कोपास पात्र नव्हे वर. पहा.

साक्या.
का गे कोपातें कीरेशी ।। चित्तीं तापातें धरिशा ।। भुवड ।।

माझ्या अज्ञेवांचुनि पाउल टाकित नाहीस अशी ।।

मजला पुसल्यावांचुनी बाहिर निघुनि गेलास कशा ।। ०
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कां गे मजवरि मनःप्रिये त्वां ऐसा केला रोष ।।

तुझिया कोया त्रिषय नव्हे हा लावुं नको मज दोप ।। २ ।।

काय चुकी मजपासुनि घडली म्हणूनि मला सोडोनी ।।

निघुनि गेलिस न कळत पुसतो हात तुला जोडोनी ।। ३ ।।

जें दृढ बंधन तव कंठी म्या निज मुजपाशे केलें ।।

होतां निद्रावश प्रमादे काय शिथिल तें झालें ।। ४ ।।

किंवा निद्राभरांत सखये कुशीस वळतां चुकलो ।।

बदन तुजकडे न करुनि पाठीमोरां होउनि निजली ।। .न । ।

अन्यखीशीं आपण करितां स्वग्नी दिसलो तुजला ।।

यास्तव शंका धरूनि चित्तीं दोष लाविशी मजला ।। ६ ।।

तव अपमान सखे मजपासुनि झाला असेल शयनी ।।

परि म्या समजुनि नाहीं केला पाहसि हें तूं नयनीं ।। ७ ।।

तुजला सोहनि शयनि कधींही आधीं नाहीं उठलो ।।

तुझिया संगे विषयसुखाते कीधंही नाहीं विटलों ।। ८ ।।

काय नसे मी तुज वश किंवा न करी त्वदुचित कांहीं ।।

मीना वनसें तूं मज जीवन दुसरे जाणत नाहीं ।। ९ ।।

तू देवी मी भक्त तुझा अपराचा ठेवी न मनीं ।।

आहे आज्ञांकित दास तुझा तत्पर तुझिया भजनी ।। १० ।।

कां गे कोपातें करिशी ।। चित्तीं तापातें धरिशी ।। धुव० ।।
-र्जार्ण

( मनांत किंचित् विचार करून) अथवा असें असेल.

आया.
प्रेमा फाराचे मजवीर यास्तव ही प्रेमबद्ध चित्तानं ।।

अपर?ध बळे कल्पुनि रुसलीच असेल त्या निमित्तानें ।। ११
बरें पुढें काय बोलते तें ऐकू तर खरे.

आखे- -जगे ला नकुलाचे कुंदर रूप पाहून मी फार उत्सुक झाल्ये.

डुयों ० - काय म्हणते ही १ नकुलाचे सुंदर रुप पाहून मी फार उत्सुक झाल्ये?
औ, तर काय ही त्या माद्रीसुतावर अनुरक्त होऊन माझी अशी प्रतारणा
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करिते काय? ( कांहीं कल्पना मनातआपुन, ' 'प्रेमा फरिचि मजवरी''
ही आर्या पुन: म्हणतो) हा खा दुर्योधना,, अरे ही जारिणी तुझी
आज अशी प्रतारणा करीत असतां तूं आपणास व्यर्थ मोठे मानून
घेतोस, तर आतां कां बोलत नार्हास. हौ आतां समजलो. यासाठींच
मोठ्या सकाळी एकांत स्थळी जाऊन वसणें आणि सखीजनाशी गुजगोष्टी
सांगणे आवडले तें! दुर्योधना, तूं तर काममोहित होऊन जारिणीचे
ह्दय न जाणता विश्वासाने स्वस्थ राहिलास. हा राडे दुष्टे, निर्लजे.

इंद्रवजा
भीरुत्व माड्या पुढतींच तैसें ।। मागें तुझें साहस कर्म ऐसे ।।

प्रेमा तुझा मद्वित्रग्यीं कसा गे ।। चित्तीं असा दुप्पथ काय वागे ।। १ २।।

आर्या.
चित्तीं म्हणती तुज मी साध्वी कीं सत्कुली तुझें जन्म ।।

दाउनि विश्वास मला पापिष्ठे करिशि हे असें कर्म ।। १३ ।।

सुवदना- मग पुढें काय झालें.
भानु ० -मग मी मोत्य्या त्वरेने या ठिकार्णा लताग्रहात शिर, इतक्यांत

माझ्या मागून तोही औत आला.

दुध --कायहो या पापिष्ठेचें जारिणीसारखे पापकर्म हें! अगे निर्लजे,

-वसतातलका.
जेथे मडृयिरतिनिर्भर हाईग । ।

ओलीस तूं कथित मन्सुरतोपभोग ।।

तेथेंच बुझरित आत्मसग्ब्रीजनाला १७.
नाहींच लाज तुज -आज कथावयाला । । १४ ।।

द१ेधी ... मग पुढें काय झालें?'भानु०जरइ क्षनक्लेरकुलानं गर्विष्ठपणानें आपल्या हात पुढें करून माझ्या प स्तनावरचा



ठाक दुसरा.

-१ मनांत) काय? त्यानें गर्विष्ठपणानें आपला हात पुढें करून माझे
स्तनावरचा पदद्धओढिला, असें खणते काय? झालें तर आतां या
पुढचीशो; काय ऐकावयाची आहे असो, आतां जाऊन परस्त्रीच्या

आगास हात लावणारा जो दुष्ट माद्रीसुत नकुळ त्याचे प्राण घेतो. ( असें
आणून चालता होतो. पुनः मनांत ह्मणतो) कशाला पहिल्यानं हिचेच
तुकडे पाडावे. ( असें मनांत आणून माघारा फिरतो.)

दाघी-बाईसाहेब, मग पुढें काय झालें?

भानु०-इतक्यांत मी महाराजांच्या प्रभातकाळच्या मंगलवाद्यांचा आणि वारा-
गनांच्या गायनाचा शब्द ऐकून जागी झाल्ये.

दुध- - काय जागी झाल्यें ह्मणते? यावरून इनें स्वप्नातली गोष्ट सांगितली
असें सिद्ध होतें. ( विचार करून) असो, यावर तिची सखी काय
बोलते त्यावरून स्पष्ट होईल.

दोघी-( विषाद पासून एकमेकींकडे पाहतात.)

सुवडना- यांत जें काय अनिष्टसूचक असेल त्याचा भागीरथीप्रमुख पवित्र
नद्यांच्या जलस्पर्शानें परिहार होवो आणि ब्राह्मणांच्या आशीर्वादाने व
अग्नीच्या हवनाने अरिष्ट नाशाप्रत पावो.

दुग्ध-- आतां विपरीत कल्पना करणें नको. ही सारी खप्रांतली गोष्ट आहे.
' असें असतां म्या मूर्खाने भलतेच मनांत आणिलें. बरें झालें कीं,
अशी गोष्ट घडली नाहीं.

शार्दूलविक्रीडित
अर्धी ऐकुनि गोष्ट मी न सहसा क्रोधे निघाली बरा ।।

गोष्टीच्या कथनामर्धेहि कठिणा नाहीं. दिले उत्तरा ।।

द्याया प्रत्यय या विमूढहदया दैवे कथा संपली ।।

मिथ्या दूषित जी नि विरहिता पुण्यी नसे जाहली ।। १५७
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ग्गनु० --अगे सखे, या स्वप्नांत शुभ काय आणि अशुभ काय तें मला सांग बरें.

दोधी- ( एकमेकीकडे तोडे करून आपणांत बोलतात) यांर्त कांहींच शुभ
दिसत नाहीं. खोटे वोळावे तरअपराधी व्हावें. ही विश्वासाने विचारते
त्यापक्षीं खरें असेल तेंच सांगावे हें बरें,

सुवदना-सखे भासुमती, खरें पुसशील तर, यांत कांहींच शुभ दिसत नाहीं.
सारे अशुभच दिसते. तर देवतांच्या आराधनानें आणि पूर्णदि

मगल-पदार्थांच्या ग्रहणाने अशुभाचा परिहार होईल. स्वप्नांत नऊ-
लादि क्रूर पशृचे दर्शन, सर्पशतकग् ही चांगली नव्हत असे मोठमोठे
म्हणतात, म्हणून मी म्हण.

डूऽर्यो०-सुवदना खरें बोलली. नकुलानें शत सर्प मारिले, आणि स्तनावरचा
पदर ओढला; हें सर्व उरनिष्टासूचक आहे खरें, असें मलाही वाटतें.
पाहिले असतां असें आहे कीं,

.आर्या.

स्वप्नाचे अर्थ कधीं सत्य कधीं ते असत्यही होती ।।.परि काय क्यूं ही शत संख्या मज साबुजाकडे येती ।। १६ ।।

( इतक्यांत डावा डोळा लवलासे दाखवितो) अरे मला दुर्योधनाला ही
असली दुझिअजहे भिववितात काय १ ( गर्वयुक्त होऊन) तथापि हीं दुमित्रजर्म

भिव्याला भिवविणारीं, यांची गणना दुर्योधन करितो काय? याविषयी वगिरा
ऋषीचे वचन आहे

नुधुवू
ग्रहमंचरितें स्वग्ने कुश्चिन्हें ही उपश्रुती ।।

कदाचित् सत्यही होती बुध त्रास न मोजिती ।। १७ ।।

७७७. भानुमतत्यया हदयात जी भीति उत्पन्न झाली
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भानु०-अगे सुवदने, हा भगवान सहखकर सूर्य उदयाचलावर किती आला
पहा. संध्याराग जाऊन याचे मंडळ पहा कसें स्वच्छ आणि देदिघ्य-
मान दिसते!

तरलिका-खरेच बाईसाहेब, कुच्छरुषाच्या कर्णाप्रमाणें आरक्त याच किरण-
जाल झालें आहे; आणि तें किरणजाल लताच्या पहवसंधींतून ज्या ज्या
भूमिभागावर पडलें आहे तो तो भूमिभाग कुंकुमानें सारविल्याप्रमाणें
तांबडा दिसत आहे. असा हा सहखरस्मि सूर्य शत्र्रृसाररवा नेत्रांनी
पाहण्यास अशक्य असा झाला आहे. तर रक्तचंदनरक्तपुष्पयुक्त
अर्यप्रदानेकरून याची पूजा करण्यास हा समय योग्य आहे.

भानु० -अगे तरलिके, माझें पूजापात्र घेऊन ये. भगवान राहखरदिम सूर्य

याची मी पूजा करित्ये.

तरलिका-आज्ञा बाईसाहेब. ( असें म्हणून वाहेर जाऊन पूजापात्र घेऊन
आत येते) हें आणिलें पूजापात्र. आतां भगवान सहखरीमुम याची
पूजा करावी.

डुर्च ० -प्राणसखीच्या जवळ जाण्यास हा समय चांगला आहे. ( हळूच जवळ
जातो.)

सवदना-१ राजाला पाहून) अरे, महाराजांची स्वारी आली! हाय हाय!
माझ्या प्रियसखीच्या पूजानियमाचा भंग झाला.

भानु० - ( राजा आला हें न जाणता सृry।मिमुख होऊन हात जोडून प्रार्थिते)
हे आकाशमहासरींच्या सहखपत्रका, हे पूर्वदिग्वधूच्या मुखमंडनक्रुकुम-
तिलका, हे सकलमुवनेकरत्नदीपका, हे भक्तदुरिततमोनाशका, बालार्का,

हा मी तुला प्रणाम करित्ये. माझ्या स्वप्रानें जें काय अनिष्ट किंवा
' अशुभ दर्शविले असेल तें या तुझ्या प्रणामेंकरून बंधूसुहवर्तमान माझ्या

प्राणनाथास क्रुशलप्रद होवो. ( अर्ध देऊन म्हणते) अगे तरलिके
आणखी फुलं द इतर दैवतांची पूजा करावयास. ( फुलें -यावयास



वेणीसंहार नाटक.

हात लांब करिते) ( राजा खुणेने त्या दोघींस दूर सारून आपण फुलें
घेऊन जवळ जातो, आणि तो तिच्या हातांत, द्यावयास ल:गतो. इत-
क्वांत हातास धक्का लागलासें करुन फुलें खालीं पाडितो.)
( रोषानें) काय दाडगेपणा हा परिजनाचा! ( वळून राजास पाहा-

ताच भयाने लजित होते.)
दुर्यो.- हे देवी, अशा सेवेविषयी हा परिजन केवळ अनम्यस्त आहे तर

यास नीट शिकविण्या विषय हूं समर्थ आहेस.

वसंततिलका.
प्राणप्रिये करि सहास कटाक्षवृष्टी ।।

या सेवकावरि नको करूं वक्र दृष्टी ।।

बोले अर्धी मधुर मंजु उदार वाणी ।।

सेवेसि तत्पर तुझ्या असती स्वपाणी ।। १८ ।।

भानु०-मीं कांहीं नियम धरण्याचे मनांत आणीले आहे, त्याविषर्यां महारा-
जांची अनुज्ञा असावी

इथं ०-मला समजले. मी तुझा स्वप्रवृत्तांत सर्व ऐकिला. तूं उगेंच आपल्या
सुकुमार देहास ९ख देऊं नको.

भाड०महाराज, स्वप्न पाहून मला मोठी शंका उत्पन्न झाली आहे. त्याच्या
शांत्यर्थ मी कांहीं नियम धरणार आहे. तर याविषयी आपण अनु-
मोदन दिलें पाहिजे.

दुग्ध.- -१ गवान) अगे, कशाला ही शंका मनात धीरतेम? पहा.

० -शाल्पुतूलाव ०
ज्या सेना धरार्गास कांपविति जें द्रोणाडि सेनापती ।।

जें खेद जरी फलश्रुति मला त्यांची असे कोणती । ।

माझ्या श्रातृशताचिया मुजतरुछायेत कीं राहली ।।

तूं दुर्य-नकेसरीवरहिणा शंका तुला कायसी । । १५ ।।



भानु०- महाराज, आपण जवळ असतां मला टाका धरण्याचं प्रयोजन नाहीं,
जशी महाराजांची मजा असेल तसें,

दुध- ---सखे, माझी मजा एवढीच आहे कीं, या समयी वकअखेप्र-वढे
विहार करावा.

भारा ( सवाद)
प्रेमदशेत निमीलितलोचन तेज हरी फुलत्या कमळाचे ।।

लाज बहुतचि यास्तव भापण अस्फुट हास्यहि मंद्र जयाचे ।।

देउनि चुंबन शांत करी .मन या समयी तुझिया बदनाचे । ।

हा करि पूर्ण मनोरथ सुंदरि इच्छित हेंचि मदीय मनाचे ।। २०
( इतक्यांत पडद्यापलीकडे मोठा वाटद होतों)

( सर्व कान देऊन ऐकतात १

भानु०- ( भय पावून राजास आलिंगिते) महाराज, मला सांभाळी.
दुर्यो-१ चहंकडे पाहून) सखे, भिऊ नको. हा वार!. मुटलं;. आहे

आश्या.
- वायुवेगे कडाडती ।। डावग उडोनि गगनीं जाती ।।

धुळीचे कल्लोळ ऊठती । । व्ययास होती दशदिशा ।। १ । ।

गरगर फिरता अतिमत्वर ।। वरती चढती पांसुनिकर ।।

अंतरिक्षीं ध्वजाकार ।। स्तंभ दिसती धुळीचे ।। २ ।।

भूमिपृधावरोनि खडे ।। उडोनि जाती चोहींकडे ।।

स्कंधघर्पणी अग्नि पडे ।। -तमूपुज उठताती ।। ३ ।।

प्रसादांचिया शिखरीं ।। शिरता गवाक्षाभीतरी .१..नवीन गेघांचिया परी ।। गंभीर ध्वनी उजवती ।। ४ ।।

ही प्रचंड वाताची उकळी ।। शांत होईल अल्पकाळीं ।।

' मी असतां त्य्या जवळी ।। कां व्यर्थ भीशी भयशीले १५
सुवदना-महाराज, खरच या वाऱ्याने पचू कसा अनर्थापात केला आहे तो.

धुळानं सर्वाचे डोळे भरून गेले, झाडांमाडांचा चुराडा झाला, याच्या
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भयंकर शव्दाने खासबागेतील घोडे उधळून बाहेर पडले, रस्ते बंद झाले.
आतां काय होतें असा लोकांस धाक पडला. आहे, तर हा उच्छेदकारी
भयंकर वारा सुटला आहे, तोवर आपण या खजिन्याच्या बंगल्यांत
प्रवेश करावा असें मला वाटतें.
( आनंद पावून) वाहवा! काय हो, या वाऱ्याने मज सुयोधनावर

केवढा उपकार केला हा! ज्याच्या प्रसादेकरून देवीने आपाप नियम
सोडून माझा मनोरथ पूर्ण केला. कसा तो पहा.

शादूळविक्रीडित.
मोडीना सुकळटी न बाप्पसलिलें नेत्रांस कीं झाकिलें ।।

नाहीं त्रासुनि आना फिरविले नाहीं मला वारिलें ।।

होई भंग पयोधरा अशि मिठी घालीतसे ही मला ।।

जो मोडी नियमास तो मज खरा वारा सखा वाटला ।। २
मी पूर्ण मनोरथ झालो. आतां पाहिजे तसा बिहार करण्यास काही अडचण

नाहीं. तर आतां या खजिन्याच्या बंगल्यांत प्रवेश करावा खरा.
( सर्वजण वाऱ्याने पीडित होऊन चालतात)

( दुर्योधन भानुमतीस ह्मणतो)

डुतविलंबित.
हल्ल हळू साख पाउल टाकण ।। त्यजुान भीति तुवा नच कांपणें ।।

पडसि यास्तव तूं निजबाहुनीं ।। दृढ धरी मजला कवंटासुनी ।। २३
( प्रवेश करून) ही जागा चोहीकडून कोंडलेली आहे आणून .एज वाऱ्याची

पीडा कमी वाटते. हे प्राणसखे, आतां डोळ्यांवरची धूळ पुसून खुशाल डोळे
उघड. कांहीं भिऊ नको.

भानु० -या मेल्या उत्यातवायूचा पीडा एकदाची टळली वरे झालें

सुवदना-महाराज, बंगल्याचा जिना चढून वर जाण्याविषयी आमच्या प्रिय



अंक दुसरा ५
सखीच्या माझांत रग्रस्तर्य राहिलें नाहीं. मग महाराज,- असून पृथच
कां आसनावर विराजमान होत नाहींत?

( भानुमतीकडे पाहून) काय गे प्राणसखे, तुला या वाऱ्यानें फारच
उपद्रव दिला, नाहीं बरें?

दिंडी.
नेत्र तुझे वीशाळ या गुणाने ।। धूलि बाधा देतसे अधिक माने ।।

ऊर आक्रमिला पीन कुचभरानें ।। श्वास देतो तुज फार दुःखदाने १? ।।

मंद मंदहि चालशी गजगतीने ।। तुझ्या मांड्या कांपती पीन जधनें ।।
साह्य केलें तूझिया अवयवानें ।। म्हणूनि पीडा दीधली तुला पवने ११वा

( सर्वखाली वसतात)
दुग्ध- -प्राणसखे, खालीं आसन नाहीं कांहीं नाही. अशा कठिण शिलातलावर

कां बसतेस? माझ्या मांडीवर बस ये.

वसतातळका.
लोलांशुकास अनिलें अपनीतवास ।।

स्वतूदष्टिहारि मम लोचनबांधवास ।।

स्थापावया चिर तुझ्या जघनस्थलास ।।

माझें मृदूरुमुग योग्य जसे तशास ।। २५
( इतक्यांत कवाड उघडून घाबऱ्या घाबऱ्या कंचुकी आत येतो)

:कंचुकी-महाराज, मोडले तुमचे मोडले.
( सर्व सभय होऊन पाहतात)

दुर्यो० - आरे काय ह्मणतोस काय?
कबु० -महाराज, मोडले तुमचे भीमे.

बुजी-जी काय रे बडवडतोस?
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भानु-काय रे वाचा, ही अन्यीची विपरीत गोष्ट बोललास?
डुर्यो०-उररे पुरते बोल काय तें. असें अर्धे अर्धे कांय बोलतोस.

कंचु०-( सभय होऊन) थांबा महाराज सर्व सांगत ऐका.

अनुह्यप७
मोडिलें तुमचे भीमे मारुतें रथकेतन ।।

पडलें भूतळीं घंटाशब्द करित रोवून ।। २६ ।।

दुर्यो०-अरे प्रचंड वारा सुटला होता त्याच्या वेगाने सर्व भुवन कंपित झालें.
तेव्हां रथाचा ध्वज मोडला असेल. यांत आश्चर्य काय? आणि उगेंच,
मोडले तुमचे, मोड तुमचे ह्मणून ओरडत सुटलास यास काय ह्मणावें?

कजु.-नार्हा महाराज, कांहीं नाहीं. परंतु या दुविजहाची शांति करण्या-
विषयीं महाराजांस विनंती केल्यावांचून या सेवकाला राहवेना ह्मणून

हा ओरडला. याची क्षमा असावी महाराज

भानु०-कांहीं असो, पण ब्राह्मणांच्या वेदघोषाने आणि अग्नीच्या हवनाने या
अरिष्टाची शांति महाराजांनीं करावी हें वरे.

दुर्योZ-र्र अवज्ञा करून) ऑ: यांत कशाचे अरिष्ट आणि कशाची शांति.
वरे तुझी इच्छा असली तर कां होईना, अरे विनयधरा, सुमित्रपुरो-
हिताला सांग जा याची शांति करावयास

कंजु० -आज्ञा महाराज. ( असें हाणून निघून जातो (इतक्यांत द्वारागलिका
प्रवेश करून राजाजवळ जाऊन मोठ्या उद्देशाने ह्मागते.)

द्राक्यालिका-जयजयकार असो. महाराज, आपल्या गेक्षच्युतयाची माता आणि
आपली बहीण ढुशीला उभयता हागागशी जान्या आहेत. महाराजांची
भेट घ्यावयास इच्छितात. च्ईंइ

( आपल्या मनांत) काय जयद्रथाची माता आणि आमची ताई
दुःशीला या उाात्या! या या समर्थां कां आल्या बरें? कदाचित् अभि-
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ममुकगनें सुरू झालेल्या पांडपुत्रांनीं कांहीं भलतेच तर केलें नसेलना!
( उघडपणे) फ जा दोघीस लोकर आत घेऊन ये.

द्वारपा०--आज्ञा महाराज, ( असें आणून बाहेर जाते आणि दोघीस घेऊन आत
येते) ( जयद्रथमाता आणि हुशीला घाबऱ्या घाबऱ्या जवळ जातात
आणि डोळ्यांत आसवे आणून दुर्योधनाच्या पायांवर पडतात.)

ज. माता-कुरुनाथ आमचे रक्षण करो.

बुशीला- रडूलागते) दादा आतां काय करूं?
दुग्ध-! त्वरेने उठून) वाई स्वस्थ असा. झालें तरी काय? समरांगणीं

वीर जयद्रथास कुशल आहेना 1

ज माता-वावा, कशाचें कुशल.

दुर्यो०-कां बरें, असें कां म्हणतां?

ज. माता- साशंक होऊन) राजा, पुत्रवधानें क्रुद्ध होऊन अर्जुनाने आज
घोर प्रतिज्ञा केली आहे कीं, आज सूर्यास्त झाला नाहीं तो मी जयद्र-

थाचा वध करीन.-आतां पुढे कसें करावे ?'
दुर्योक्ष-ई किंचित. हासून) ही, हेंच वाईच्य्या आणि ताईच्या अधुपातास

कारण. पुत्रशोकानें संतप्त होऊन अर्जुनाने बडबड केली असेल,
त्यामुळें यांची अशी अवस्था झाली असावी. काय वायकांचा वेडेपणा
हा! बाई, दुःख करूं नका. ताई, नकोगे डोळ्यांत पाणी आणू अगे
वेडे, या दुर्योधनाचे बाहुपरिघ ज्याचे रक्षण करितात त्या महारथी
जयद्रथास विपत्ति देण्याजोगा प्रभाव अर्जुनामध्यें कोठचा असणार बरें?
हें कसे तुमच्या मनांत येत नाहीं? तुह्यी कां उगीच घाबरता?

ज० माता-बाचा, पुत्रवधाच्या रोपाने ज्यांचा कोपानळ प्रदीप्त झाला वाहे
असे ते पांडव वीर हातावर शिर घेऊन तयार झाले आहेत. ते काय

ईए न करतील?
दुग्ध--! उपहास करून) असेंच आहे. पांडवांचा रोप कितपत आहे तो

रवि जनांस विदित आहे. पहा,
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शार्दूलविक्रीडित.
जेव्हां राजसभेत वस्त्र कचही दुःशासनें वोढिले ।।

पांचाळीप्रति पाहूनी सकळही गीएर्गौ असें बोलिले ।।

तेव्हां काय सभेत गांडिवधनुर्धारी न होता जया ।।

रोप क्षत्रियवंशजा सुखाला आली न लज्जा तया ।। २

जड माता-आणखी असें, ऐकतो कीं, जयद्रथवधाची प्रतिज्ञा सिद्धीस न गेली
तर आत्मवध करीन. असेही तो बोलून गेला आहे.

दुग्ध- -असें जर आहे तर आनंद मानावयाचा सोडून व्यर्थ खेद कां करितां?
आतां वभूसुहवर्तमान युधिष्ठिराची वरचीत समासि झाली असें माना.
वाई तुह्यांला एकच सांगतो तुमच्या पुत्राचे नावही काढावयास अर्जु-
नाच्या किंवा दुसऱ्या कोणाच्या. आगी शक्ति नाहीं. काकी, आह्यीं
शंभर भाऊ त्याच्या संरक्षणाविषयी तत्पर आहो. आणि कृपाचार्य,
द्रोणाचार्य, .पामत्थामा, कर्ण आदिकरून सर्व महारथी त्याच्या पाठीवर
आहेत. तेणेकरून त्याच्या आगी असें तेज व असा पराक्रम वृद्धिंगत
झाला आहे कीं, त्याजकडे पाहील कोण? वाई, असून तुम्हांला तुमच्या
पुत्राचा पराक्रम ठाऊक नाहीं.

चसतातलका.
नाहीं कथा यमयुधिष्ठिर या तिघांची ।।

जे राहिले पीर वृकोदर सव्यसाची ।।

त्यांतील एकहि न सिंधुपतीस पाहे ।।

गांठावया समीर कोण समर्थ आहे ।। २८ ।।

भानु०-?महाराज, असें जरी आहे तरी धनंजयाची प्रतिज्ञा जड दिसते. तेव्हां
ही गोष्ट शंकास्पद खरी.

जाळ माता-शावास मुली, त्वां समयोचित भाषण केले

दुध- -अहाहा! मला दुर्योधनाला शंकास्थान पांडव? काय बोलतेस हें? वा
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शिखरिणी.
जयाची शस्त्रासें लखलखति विलुपसम रणी ।।

तसे माझे खाते बळजलनिधी ज्यांवरि धणी ।।

निजाखे मेरूचे क्षण न लगता फोडिति कडे ।।

अशा माझ्या कोट्यावधि फिरति सेना चहुकडे ।। २९

३९

अगे पांडवांच्या आगी सामर्थ्य आहे किती हें तुला ठाऊक नाहीं काय?
आणि तंरही अशी शंका धरितेस? तुला कळले? पांडवांच्या सर्व प्रतिज्ञा पोकळ.

यांत कांहीं अर्थ नाहीं. पहा,

ओवी.
जी दुःशासनहदयाच्या रुधिरपानीं ।। जी डुर्योधनाच्या ऊरुमर्दनीं ।।

प्रतिज्ञा केली पाडववीरांनी ।। ती जयद्रथवधीं जाणावी ।। ३० ।।

वाई तुम्ही स्वस्थ जा, ताई; जा तूं कांहीं काळजी वाहूनको.-कोण आहेरे
तिकडे, माझा विजयरथ आणावयास सांग. मी समरांगणीं जाऊन मिथ्या प्रति-
ज्ञेने सऱ्यांस भय घालणारा जो मूर्ख पृथेचा पोर त्याला शस्त्रपूत मरण न येतां
तो अग्रींत जळून मरेल असें करितो.

कडकी- प्रवेश करून महाराज, रथ सिद्ध आहे.
विबुधप्रिया.

बांधिल्या नवघंटिका शुचिचामरें बहु लोंबती ।।

आयुधे बहु ठेविली ध्वज उच्च ज्यासहि शोभती ।।

जोडिले हय ज्यास उत्तम .भग्नशत्रुमनोरथ ।।

आणिला मृपते पहा करूनीहि सज तुझा रथ ।। ३१ ।।

असं० -सखे, आता रंअंतःपुरांत जा. मी समरागणा जाऊन मिथ्या प्रति-

ले दुसऱ्यास भय घालणारा जो पुऱ्यापुत्र त्याला अशस्त्रमृत् मरणाचा
उपदेश करितो

( सर्व निघून जातात)
द्वितीय अंक समाप्त.



राक्षसी वसागंधा.
राक्षस रुघिरप्रिय.
अश्वत्थामा ...
अश्वसेन

कृपाचार्य ...
दुर्योधन

ई

अंक तिसरा.
स्थळ.
रणभूमि. :

पात्र
मांसाहारी बनचरी.
तिचा नवरा.

.... .. द्रोणाचार्याचा पुत्र.

... ... द्रोणाचार्याचा सारथी

.... .. अश्वत्थाम्याचा मामा
मुख्य राजा.
दुर्योधनाचा मित्र
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( तदनंतर विक्राळ व बीभत्स वेष धरणारी राक्षसी येते.)
राक्षसी- ( वेडेवाकडे तोंड करून मोठ्याने हज हर्षाने बोलते) मेलेल्या

माणसाचे मांस खाण्याकरिता म्ं वसार्ना हजार घागरी भरून ठेविल्या
आहेत. वरीच चंगळ झाली. आतां रात्रंदिवस माणसांचे रगत पीत
जाईन आणि मांस खात जाईन. ईश्वर करो आणि ही लढाई शंभर
वर्षेंपर्यंत अशीच चालो,. ( नाचत नाचत मोठ्या हर्षाने म्हणते) अहा?
जयद्रथवधाच्या दिवशीं अर्जुनाने सैन्याचा जसा सा उडविला तसाच
जर तो रोज रोज करील तर माझ्यी घरांतील कोठारे मांसरक्तांनीं
तोंडोतोंड भरून आमची खूप बेगमी होईल बरें, पण आतां माझा
आवडता नवरा रुघिरप्रिय कोठे असेल कोण जाणे. तर या समरागागाते
त्याला शोघिले पाहिजे. (इकडे तिकडे फिरते) असो, मोठ्याने आरोळी
मारावी म्हणजे जवळपास असला तर येईल. मोठ्यानं आरोळी मारते)
अरे रुघिरत्रिया! अरे रुधिरप्रिया! इकडे ये इकडे ये. ( इतक्यांत

' तिच्या सारखा विकाळवेषधारी राक्षस येतो.)

राक्षस-! थकल्न्शरगररंवें क्:sf:न) या वेळेस जर नुकत्या म, रलेल्प।- म. ।गमान
ऊन ऊन रगत आणि मांस मिळतें, तर माझा. थकवा क्षणांत नाहीसा
झाला असता.

राक्षी- पुनः हाक मारिते) अरे. रुधि रप्रिया, इकडे यं.

राक्षस- हाक-ऐकून) अरे मला कोण हाक मारिते ः? पाहून) काय ही
माझी लाडकी बायको नगागध। हाक मारने! ( जवळ जाऊन) अगे
माझे लाडकं वसागध, कां मला हाक मारीत होतीस ा??

राटरसी-अरे रुधिरप्रिया, हें म्या तुझ्या करितां ताजे मांस आणि ताजे
रगत आणिल आहे. नुकताच कोणी मोठा लढू राजपि पडला होता

६



४१ वेणीसहार नाटक.

त्याच्या शरीरापासून हें काहून घेतले आहे. यांत चरबी पुष्कळ आहे.
हें खाऊन तर पहा कसें लागतें तें?

राक्षस- ( आनंद पावून) शावास वसागंधे शाबास, फार चांगले केलें त्वां.
मला बळकट तहान लागली आहे. या वेळेस त्वां ताजे रगत मला
आणून दिलें, काय मौज झाली!

राक्षसी-रुधिरप्रिया- अरे ज्या समरागर्णात हजारो माणस, हत्ती, घोडे वर-
चेवर मरून पडत आहेत, त्यांच्या मांसाचा चिखल आणि रक्ताच्या
नद्या होत आहेत, अशा समरांगणांत तू फिरत असतां तहानेनं
फार पीडित झाली ह्मणतोस, हें मोठे आश्चर्य वाटतें!

राक्षस- क्रोधयुर?' होऊन) अगे वसागंधे, काय मला एवढेच काम आहे?
पुत्रघटोत्कचाच्या शोकेंकरून आपल्या स्वामिणी हिडिंबादेवीचे हृदय
संतप्त झालें आहे, म्हणून तिच्या समाचारास मी गेलों होतों.

ससी-अरे रुघिरप्रिया, अद्यापि आपल्या स्वामिणी हिडिंवादेवीचा पुत्रशोक

शांत झाला नाहीं काय?
राक्षख-अगे, शोक शांत कोठून होणार. कां तर, अभिमन्यूल्या वधामुळें

समदुखी ज्या सुभद्रा आणि द्रौपदी या तिचे सांत्वन करीत असल्या
आहेत. तेव्हां शोकाची शांति तर दूरच, पण बुद्धि मात्र होत आहे.

राक्षखी-रुघिरप्रिया, रंफार. दमला आहेस. यास्तव हत्तीच्या डोक्यातील
ताजे रुचकर मांस आणिलें आहे, है थोडे खा आणि थोडेसे रक्त पी.

राक्षस- ( तसें करून समाधान पावतो) वसागग्, आतां खरेंच सांग बरें,
त्वां वसा, रुधिर, आणि मास किती सांडवून ठेविले आहे '

राक्षखी-अरे रुघिरप्रिया, पहिला साठा तर तुला ठाउकच आहे. आतां नवा
साठा सांग ऐक. भगदत्ताचे रुघिर एक घागर, जयद्रथाची वूररा दोन
घागरी, शिवाय विराट, भूरिश्रवा, सोमदत्त, बात्:हीक इत्यादि मोठमोठे
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राजे आणि इतर पुरुष यांच्या रुघिरवसामांसांच्या हजार घागरी भरुन
दादरे बांधून घरांत ठेवत्या आहेत.

र ।क्ष- - ( आनंदाने तिला अलिंगन देऊन) शाबास माझे सुघरणी शावस.
या तुझ्या सुघरणपणाने आणि ख ।मिणी हिडिंबादेवीच्या कामगिरीने
माझें दारिन पळाले.

राक्षसी-रुघिरप्रिया, स्वामिणी हिडिंबादेवीने कोणती कामगिरी तुला
सांगितली १

राक्षस- खाज स्वामिणी हिडिबादेवीनें मला वहुमानाने बोलावून आज्ञा केली
कीं, हे रुघिरप्रिया, आजपासून तूं समरामध्ये राजपुत्र भीमसेन याच्या
पाठीमागून हिंडत जा. आतां तसं जेव्हां मी करू लागेन, तेव्हां मार-
लेल्या मनुक्यांच्या मांसाचा चिखलआणि रक्ताच्या नद्या पाहून माझी
तहानभूक हरेल, आणि त्यामुळें मला एथेच स्वर्गलोक प्राप्त झाला असें
वाटेल. आतां रंही स्वस्थ हो. निःशंकपणे रुधिर. बगा, मांस
यांच्या आणखी हजार घागरी भरू संग्रर्ह ठेव.

-राक्षसी- बरं, पण रुघिरप्रिया, त्या भीमसेनाच्या पाठीमागून कशासाठी
हिंडले पाहिजे.

राक्षस-अगे वसागंधे महाराज भीमसेनाने दुःशासनाच्या हदयाचे रक्तपि-
ण्याविषयीं प्रतिज्ञा केली आहे. तें रक्त उराह्मी राक्षसांनीच भीमसे-
नाच्या देर्हा प्रवेश करून प्यावे जसा आमच्या स्वामिणीचा अभि-
प्राय आहे.

राक्षसी-! हर्षित होऊन) शाबास स्वामिणी शाबास माझ्या नवऱ्याला त्वां

योग्य कामोगरी सांगितली.

डिक्यांत पडद्यापलीकडे मोठा कलकलाट होतो. दोघे कान देऊन ऐकतात.

राक्षी- ( ऐकून किंचितू वावरून ह्मणते) अरे रुधिरुप्रिया, कशाचा बरें हा
गलवला ऐकू येतो.
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राक्षस- पाहून) अगे वसागधे, 'वृष्टद्युस्त्राने द्रोणाचार्यावर निकर मांडिला
आहे. तो असा कीं, द्रोणाचार्याचे केश. धरून त्यास समरांगणीं
ओढून रवज्ञाने त्याचा गळा कापावा अशा घेतांत तो धूष्टद्युन्न आहे.

साक्षी- हर्ष पावून) रुघिरप्रिया, अरे रुघिरप्रिया, तर चला आपण जाऊं
आणि त्या द्रोणाचे ताजे रक्त पिऊं.

राक्षस-(सभय होऊन) छी छी वसागंधे, असें मनांत आहे नको, तें ब्राह्मणाचें

रगत गळ्याला जाळीतब्र जाईल आत, म्हणून त्याची इच्छा करूं नको हो.
( पुनः गलबला होतो)

राक्षसी-रुधिरप्रिया, फिरून हा गलवला कशाचा ऐकूयेतो?
राक्षस- ( तिकडे पाहून) अगे हा अश्वत्थामा, हातांत नागवी तरवार घेऊन

इकडेसच येत आहे. '' वड्याचे तेल वांग्यावर '' तशी गत, हा ४२.
डुस्त्रावरच्या क्रोधामुळे कदाचित् आमचेच कांडात काढील कीं काय न
कळे : याकरिता चला आपण पुजून जाऊं आणि स्वामिणी हिडिंबा-
देवीने जी आज्ञा केली आहे ती करूं. असें बोलून दोघे निघून जातात

( इतक्यांत हातांत नागवी तलवार घेऊन गलवला ऐकत अश्वत्थामा

येतो, आणि बोलतो)
आड प्रा.

महाप्रळयींच्या माकते ।। क्षोभविल्या घनांर्र्चा गाजते ।।

त्यांच्या चंडप्रतिध्वनीते ।। जो वारंवार अनुकारी ।। १ ।।

जो स्टवणी पडता भयंकर ।। द्यावाप्रुघुवीचे अंतर ।।

भरोनि व्यापी गिरिकदर ।। ऐसा हा शब्द कोष्टील ।। २१
हा वाटे -अप्रद्रुतभूर्वू ।। घोर कोलाहलरव ।।

सेनासमुद्रापासाव ।। आज किंनिमित्त उद्भवला १३ ।।

( अंमळ मनांत विचार करून)
ह खर्रं, अर्जुन. भीम किंवा रसत्यकी या तिघांतून कोणी तरी एकाने

आपल्या तारूण्याच्या मदेकडन अमर्यादपणे मात्र। पित्यास क्षोभर्यिले असेल.
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म्हणून तात द्रोणाचार्य हा शिष्यप्रीतीचा लाग करून आपल्या पराक्रमास योग्य

असें कांहीं समरकर्म करीत असेल असें वाटतें.
० -शादलाव०

जें दुर्योधनपक्षपातसदश प्राणात्ययीं वाटलें ।।

जें शस्त्रग्रहणास योग्य अपुल्या वीर्यासही भासले ।।

जें क्रोधास धनुर्धराधिपतिला जें योग्यसें पाहिले ।।

मत्तातें रिपुघस्मरे सरभसें तें कर्म आरंभिलें ।। २. ।।

( पाठीमागे पाहून म्हणतो) आतां रथाची वाट पाहून उपयोग नाहीं, शस्त्र

हातांत आहेच. स्वता पायानीच समरभूमीस जावे. ( असें म्हणून चालू
लागतो,-इतक्यात डावा डोळा लवलासें करून ह्मणतो) अरे जो संग्राममहोत्स-
वाच्या आनंदाने परिपूर्ण, आणि तातद्रोणाचार्याच्या पराक्रमाच्या दर्शनाविषर्या
उत्सुक, अशा मला अबलगम्याला ही दुश्चिन्हें भिववून समरगमनास वित
करितात काय? असो, मी तर हा निघालोच. ( गर्वानें चालता होतो, आणि
पुढें पाहून ह्मणतो) अहो हें काय झालें! ही चतुरंग श्रेन्ये कां पळत सुटली!
यानी क्षात्रधर्माचा त्याग केला किंवा लजेचा उत्सर्ग केला, किंवा स्वामिकार्याची
यांस यित्वति पडली, म्हणून ही रणभूमि सोडून आपल्या कुलाकडे, वयाकडे, व
नांवाकडे, न पाहाता तडक पळत वाहेत. त्यांचाच हा गलबला उठला आहे
खरा. ( न्याहाळून पाहून) हाय हाय धिक्कार असो. अहो हे महारथ कर्णादि

वीर तेही समरापासून पराडमुरख होतात. माझा तात द्रोणाचार्य सेनापति
असतां सैन्याची अशी अवस्था व्हावी काय? असो. आपण यांस हाक मारून
मागें फिरवावं. ( हाक करितो) अहो वीर हो, अहो कौरवसेनाममुद्राच्या
मर्यादेचे पालन करणारे गद्रामहीमर हो, पुरे पुरे आतां तुमचे समरपरित्यागरू
साहग, फिरा, माधारे फिरा. काय तुझ्यांला म्हणावे? अहो कांहीं विचार करा.

-. -द्रउतावलाबत.
समर स्रोसुनि मृत्यु चुके जरी ।। रणपलायन युक्त दिसे तरी ।।

पीर अवश्य जना मरर्णे असे ।। मळविनां स्वयशास तुम्ही कसे ।। ३
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आणखी इंद्रवजा.
जो शत्रुसेनाजलधीस और्व ।। धनी गुरू मानितीच्यासि सर्व ।।

सेनापती तो असतां तुम्हांतें ।। कां भीतसां सोदुनि विक्रमातें ।। ४

आणखी.
कर्णा कृपा सोहनि संश्रमातें ।। जावे तुम्हीं त्या समरांगणातें ।।

घेऊनि चापा रणधरू वाहे ।। मत्तात आतां भय काय आहे ।। ५ ।।

( पडद्यापलीकडे शब्द होतो.)
कोटचारे वावा असून तुझा तात

अप्रवत्थामा-( ऐकून) काय म्हणतां? कोठचा असून तुझशी तात?. हारे
क्षुद्रानो, हा समरभिऱ्यानो, काय तुझी बडवडतां 'असे? हैं बोलतांना
तुमची जिव्हा सहूलया विदीर्ण कशी 'नकझाली १ अद्यापि -तमे कांहीं
झालें नाहीं. पहा

विश्वे जाळू प्रखर किरणी अर्क नाहीं उदेले ।।

नाहीं वारे दिशिदिशि तसे सहक्षा भिज झाले ।।

नाहीं केलें प्रलयजलदी छज अभाश साचे ।।

रे पाप्यांनो अशुभचि कसें बोलतां मत्पित्याचे ।। ६ ।।

( इतक्यांत घायाळ झालेला द्रोणाचार्याचा येवला अथसेन घाबऱ्या
घाबऱ्या येतो)
खारर्थी-मQ।राज माझें रक्षण करा, माझें रक्षण कर, ( असें म्हणून

पाया पडतो.)
अश्व-! त्याजकडे पाहून) अहो हा माझ्या ताताचा सारथी अप्रबसेर्न -आर्या अभसेना, त्रैलोक्याचे संरक्षण करण्यास समर्थ जो साझा तात

शोग त्याचा रंसारथी असतां मजपासून् रक्षण इच्छितोस हें काय?
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अश्व०--९? घाबरून) काय तातच नाहीं?

सार०तर दुसरें कायरे वा?
अध्य०--हा तात, हा तात, ( असें म्हणून मुर्टर्धेत पडतो.)
सार-महाराज, सावध व्हा, सावध व्हा.

अश्व- -१ सावध होतो, त्याच्या डोळ्यांतून -ऱश्रधार।- वाहतात) हा ताता,
हा सुतवत्सला, हा लोकत्रयैकधनुर्धरा, हा परग्र?रामाखसर्वस्त्रकात्रा, तूं
मला सोडून कसारे गेलास हाय हाय आतां मी कोणाकडे पाहूं?

खार ० -महाराज, असें काय करितां? इतका अत्यंत शोक करूं नका. वीर
पुरुषांस जी विपत्ति उचित तीच तुमच्या पित्यास प्रात झाली असतां
तुह्यी शोक कां करितां? आतां तुझीही तदनुरूप वीयेंकरून शोकसहार
तरून सुखी व्हा.

अध्य०-( आसवे ढाळून) आर्या अंमसेना, सांग सांग बरें, एवढा मुजवीर्य-
जागर जो माझा पिता तोही क्षणांत सुकून गेला, ही गोष्ट झाली तरी
कशी! खरेंच सांग वर, असें तर झालें नसेल?

शादूलाव० चरणश:
भीमापासुनि काय तो गुरु गदा ही दक्षिणा पावला

सार -शिव शिव असें मनांत आहे नका.

असरू- दुसरा चरण म्हणतो.)
किंवा सोंडनि जिष्णूने चवथा आचार्य आसादिला

सार-- असें तरी कसें होईल.
अश्च. -१ तिसरा चरण म्हणतो.)

किंवा श्रीहरिनें सुदर्शनमहाधारापथी आणिला ।।
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सार०-असेंही झालें नाहीं.
अश्व ० -१ चवथा चरण म्हणतो.)

चौथ्यापासुनि मृत्युची स्वगुरुच्या नाहींच शंका मला ।। ७ ।।

सार०-महाराज, कसें झालें तें सांगत ऐका.

-वसतातलका.
रुद्रापरी कुपित जाहलिया गुरूशी ।।

भीमादि काय 'करितील बरोबरीशी ।।

शोकामुळे समरशस्त्रहि टाकिजेले ।।

तैं कर्म तुच्छ रिपुनें अति घोर केलें ।। ८ ।।

अश्व ० -सूत्रा, शोकामुळे शस्त्र टाकिलें म्हणतोस काय? माझ्या तातास शोकाचं
आणि शस्त्रपरित्यागाचें काय बरें कारण झालें?

सार० -महाराज आपणच कारण झाला
अश्व०-काय मीच कारण झाल? कसारे?
सार ०-ऐकाचे महाराज, आपण कारण कसे झाला तें सांगतो अधू ढाळून)

मदाक्रांना.
अश्वत्थामा हत अशि पृथासूनुची स्पष्ट उक्ती ।।

झाली शेते गज अशि हळू बोलण्याची सुयुक्ती ।।

ती ऐकोनी दृगिततनये त्याचिया प्रत्ययानें ।।

असें शस्त्रे समाच समरी टाकिलीं त्वत्पित्यानें ।। ९ ।।

अश्व०-हा तात, हा सुतवत्सल, हा शौर्यराशे, हा शिष्यप्रिय, हा ५.पक्षपातिर, माझ्यासाठी व्यर्थ त्वां जीविताचा परित्याग केला.. हाय
ताता. आतां मी तुला कोठे पाहे?'सार० -महाराज हें काय कसें करितां? तुमासारख्यांनी असें अस्ति दुःख
करूं नये. तुझी असे दीन झाल्यावर आह्मी काय करावे? आत्मा-
कडे पहा.

अश्व. ल! शोक करितो.)
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पद
कैसे टाकूनिया मजला ।। ऽशरले जावेसे तुजला १। ८० ।। ऐकुनि माझा वध
खोटा ।। झाला शोक तुला मोठा ।। नेणुनि शत्रूच्या कपटा ।। केला स्वहि-
ताचा तोटा ।। कसा बा तुला मोह पडला ।। वाटलें जावेसे तुजला ।। १ ।।

।। केले- ।। पुत्रप्रेमास्तव जाणा ।। सहसा टाकुनि धनुबाणा ।। सोडिलें आशु-
लिया प्राणा ।। बा तूं वीरांचा राणा ।। कांहीं धीर नसे धरिला ।। वाटलें जावेसे
तुजला ।। २ ।। कैसें० ।। जरि मज गेला सोडीन तात ।। तरी मी आहे कीं
जीवंत ।। ऐशा खूर सुती संत ।। धरिला स्नेह व्यर्थ चित्तांत ।। अरिनीं कसा
घात केला ।। वाटलें जावेसे तुजला ।। ३ ।। कैसें० ।। ऐसा अश्वत्थामा शूर ।।

झाला पितृ शोकाने चूर ।। वाहति नेत्रांतुनि जलपूर ।। होता जवळ सूरत
चतूर ।। त्यानें बहुत बोध केला ।। सावध होउनियां ऊठला ।। ४ ।। कसं- ।।

अध्य० - ( पुनः मोह पावतो. सारथी त्यास सावध करितो, इतक्यांत खिन्न

होत्साता कृपाचार्य येतो)
कृपाचार्य - ( आपणाशी बोलतो)

वसंततिलका,
धिकृ सानुजा कुरुपतीस युधिष्ठिराते ।।

धिकू भूत! विफलशख्ग्धुरा अम्हांतें । ।

केशग्रह प्रकट तैं द्रुपदात्मजेचा ।।

ज्यांहीं असे निरखिला अजि हा गुरूचा । । ११ ।।

तस्मात् अप्रूबरथाय्यारर कसें आम्ही तोंड दागूरवावे? आणि काय त्याशीं बोलावे,
थवा त्याचें हृदय वखारगरखें कठोर आहे. आणि लोकांची स्थिति त्यास विदित

इ-७१
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आया.
एका कचग्रहाचा झाला परिणाम दारुण असा हा ।।

ह्या दुसऱ्याचा वाटे निश्चित बुडतील सर्व लोक अहा । । १२ । ।
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( निरखून पाहून) अहो, वत्स अश्वत्थामा एथेच आहे हा, बरें त्याच्या
जवळ जाऊं. ( जवळ जाऊन घाबरून ह्मणतो) वत्सी, अश्वत्थाम्या सावध हो,
सावध हो.

अश्च-! सावध होतो आणि डोळ्यांत अश्रू आणून बोलतो.) हा ताता,
हा सकलमुवनैकगुरो, आतां तुला कोठे पाहूं? ( आकाशाकडे पाहून)
अरेरे युधिष्ठिर, अजातशत्रो, सत्यवादिर, अरे तुझें सद्धार्मिकत्व आज
कोठे गेलें?

शार्दूलविक्रीडित.
ज्यकमापासुनिही असत्य वदणें नाहींच केलें जनी ।।

तूतें सर्व अजातशत्रु म्हणती कीं द्वेष नाहीं मनीं ।।

मत्तातीं अमुल्या गुरुद्विजवरी त्वां आजि केलें असें ।।

मडुर्दैवबळें तुझें सकळ तें अस्तासि गेलें कसें ।। १३ ।।

सारथी-महाराज, तुमचा मामा कृपाचार्य तुमच्या मागें जवळच उभा आहे.
त्याकडे पहा.

अश्व-! मागें पाहून) मामा! अरे मामा, त एकटा आलास आणि तो
कोठे आहे?

शार्दूलविक्रीडित.
ज्या सेनापतिच्या बरोबरचि तूं गेलासि कींरे रणा ।।

शूरांच्या गुरुयुद्धकडशमनी जो होतसे नीपणा ।।

ष्याशी चित्रविनोद नित्य करिशी ज्याला असेना तुला ।।

असा क्षाध्यहि तो तुझ्या भगिनिचा गेला कुठे मानला ।। १४ ।।

कृपाचार्य-वत्सा, आज तो गेला, उद्या आपणाला जावयाचें आहे. आतां
व्यर्थ इतका शोक करूं नको. पुरे आतां शोक करून कांहीं फळ नाही.

अश्व०-मातुला, व? तर, आतां मी दुःखशोकाचा त्याग केला, आतां जिकडे
माझा सुतवत्सल तात तिकडे हा मी चाल पहा
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सार०-महाराज, असेंष्यतिसाहस करूं नका.

अश्व०-आर्या, काय बोलतोस हें? अरे ०

१
थुप.

मद्वियोगभये गेला परलोकास एधुनी ।।

ऐशा वत्सल ताताला देऊं विरह मी कसा ।। १५

कृपा- - बाबारे, संसार हटला ह्मणजे परलोकयात्रा ही सिद्धच आहे. तर जे
सत्पुत्र आहेत त्यांनीं या लोकी आणि परलोकीं पित्याची सेवा करावी
हें योग्यच आहे. पहा. rऐंं

आर्या.
एथेंही पितरांचे कण फेडाया समर्थ होशील ।।

श्राःद्वाजलिदानाने जाउनियां अधिक काय करशील ।। १ ६।।

खार० -महाराज, कृपाचार्यमामा ठीक म्हणतात.

अश्व०-आर्या, तुह्यी म्हणता तें सारे खरें वाहे, परंतु काय करू? हा शोक-
भार माझ्याने सोसवत नाहीं. मी तातावांचून क्षणभरही प्राणधारण
करण्यास समर्थ नाहीं. यास्तव- जेथे माझा दयाळू तात आहे तेथें मी
जाईन. आणि त्याला पाहून सुखी होईन. ( शोकाच्या वेगानें
उठतो. उठता उठता शस्त्राकडे पाहून म्हणतो) आतां शस्त्रधारण

करणें रे. हे भगवंता शस्त्रा, आतां मी तुला एवढीच प्रार्थना करितो.

- शार्दूलविक्रीडित
जेणे तूं धरिलेंस आत्मविजया नाहीं जरी योग्यता ।।

ज्याच्या शौर्यबळें तुला विषय तो झाला नसे कोणता औ।

ज्यो तूं त्यजिलेंस पुत्रविपये शोके भयाने नसो १।

शस्त्रा मीहि तुला तसा त्यजितसें कल्याण तूते असो ।। १
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( असें आणून शस्त्र टाकावयास सिद्ध होतो. इतक्यांत पडद्याबाहेर मोठ्याने
शब्द होतो. ''अहो राजानो, अहो वीरांनो, या महादभाव गुरुद्रोणाचार्याचा परि.
भव या दुष्ट घातक्यानं केला असतां तुह्यी सारे याची कशी उपेक्षा करितां? '')
अथ- ऐकून, हळू हळू शस्त्राकडे हात नेतो) काय गुरुद्रोणाचा परिभव?

( पुनः पडद्यापलीकडे शब्द होतो.)
आव्या.

त्रिमुवनगुरू आचार्य द्रोण ।। पुत्रशोकें करूनि जाण ।।

जेणे त्यागिलें धडरयबाण ।। समरी युद्ध सांडोनी ।। १ ।।

शोकाश्रूंच्या प्रवाहेंकरून ।। झालें जयाचे आई आनून ।।

त्याच्या पलित शिरासी शिवोन ।। त्रशस कर्म केलें कीं शाप्रायोपविष्ट ब्राह्मण ।। असतां केलें मौलिखंडण ।।

कोणी न केलें त्याचें वारण ।। धिक्कार तुम्हा सर्वांतैं ११३ ।।

सर्वांसमक्ष खूर हिंसन ।। करूनि चालिला धष्टद्युम्न ।।

करितसे स्वशिबिरा गमन ।। हें कसें तुम्हा सोसर्वे ।। ४ ।।

अश्व० - ( सक्रोध आणि गर्ल होऊन कृपाचार्य आणि सारथी यांस म्हणतो,)
काय हो, हें ऐकिलें ना?

वसंततिलका.
माझा गुरू पलितमौलि निमीलिताक्ष ।।

प्रायोपविष्ट असतां नृपतींसमक्ष ।।

त्याच्या शिरासि शिवला अतिनीचकर्मा ।।

शस्त्रे अशस्त्र असतां करूनी अधर्म ।। १९ ।।

कृपाच -असें ह्मणतात खरें.
अर्थ- -काय-माझ्या ताताच्या मस्तकास दुष्टाने स्पर्श केला?
खार ०-र्रभिऊन) हा त्या वीरशिरोमणीच्या परिभवाचा नवाच अवतार झाला.

अस-हा ताता, हा पुत्रवत्सला, या मज मंदभाग्याकरितां शस्त्रपरित्याग
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करून, त्या तसल्या नीचाच्या हातून आपली विटंबना करून घेतली!
काय वोलावे! हाया हाय. अथवा कशाची विटंबना.

शिखरिणी.
परित्यक्ता देहा समीर सुतशोकांधमनसें ।।

शिवो त्या कीं काक द्रुपदसुत कोणी तारे तसें ।।

बळाचा विद्येचा अभिमद जया फार कटकी ।।

शिरी त्याच्या देतो न कर पद जोड्यासकट कीं ।। २० ।।

हा रे दुष्टा पांचालकुलाधमा, हें कर्म करितांना तुला भय वाटलें नाही काय?

आज्या.
रे मत्तात शस्त्र ठेविले ।। हें निश्चर्ये जाणोनि वहिले ।।

निर्भयपण चित्तीं मानिलें ।। यथेष्ट कर्म करावया ।। १ ।।

निःशंक होऊनि मानसी ।। मत्पित्याच्या उत्तमांगासी ।

स्पर्श करावया धांवलासी ।। निर्भयपणे ज्या वेळीं ।। २

पांचाळसेना तूळराशी ।। लीलेनेंचि दश डिशांशी ।।

जो समर्थ उडवावयाशी ।। प्रत्यक्ष प्रलयमारुत ।। ३ ।।

ऐसा अश्वत्थामा शूर ।। अरिहता धनुर्धर ।।

काय तुझ्या क्यतिपथावर ।। नाहीं आला त्या वेळीं ।। ४

अरेरे युधिष्ठिरा, अजातशत्रो, सत्यवादिन्, धर्मपुत्रा, खरेंच सांग बरें, तुझें
किंवा तुझ्या भावाचे त्यानें काय वाईट केलें होते? अथवा याला काय ह्मणावें.
हा खोट्या स्वभावाचाच, अरे अर्जुना, हे सात्यके, हे मh।मुज भीमा, हे माधवा,
हें तुह्या सर्वास योग्य ना? अरे जो सुरासुरमनुष्यांत एक धनुर्धर, जो जातीचा
ब्राह्मण त्यांत सातारा, आणि जो सर्वींचा गुरु त्यांत विशेषेंकरून अश्वत्थाम्याचा

बाप, अशा पुरुषाचे मस्तक त्या दुष्टा द्रुपदकुलकलका नरपशूने स्पर्शिला असतां
तुह्यी उपेक्षिला. तर या ठिकाणी उपेक्षा करणें तुह्याला बरें वाटलें ना? अथवा
हे सारेच पातकी, यांस बोलून फळ काय? असो, आतां एकच सांगतो
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शार्दूलविकीडित.
ज्या ज्या शस्त्रधरीं तुम्ही नृपशुनी दुष्कर्म आरंभिलें ।।

केलें वा अबुमोदिलें दुरूनिया दोषास या पाहिले ।।

त्यांची भीमकिरीटिकृष्णसकटां काढोनि मासे पहा ।।

देतो मी सकळां दिशांस बाळ हें मत्कर्म आतां सहा ।। २२

कृपा०-वत्सा तूं काय न करशील? शस्त्रास्त्रविद्येत महापंडित आणि बळाचा
सागर असा दुसरा द्रोणाचार्य तू. तुझेठार्या कोणतीही गोष्ट न संभवेल
असे नाहीं.

अश्व०-अरे पांडव, मल, सोमक, पांचाळ, मागधेय आदिकरून दुष्टक्षत्रि-

यांनो, ऐका.
शिखरिणी.

पित्याच्या शीर्षात सदरि शिवता त्या मृगुसुते ।।

कुठोर जें केलें श्रुतिस तुमच्या संगत न ते ।।

तसा अश्वत्थामा रिपुधिरसंसिक्त धरणी ।।

करायातें सिद्ध त्वरित न कसा होईल रणीं ।। २३ ।।

खरे सूता, तूंजा आणि संग्रामाच्या सर्व साहित्यासहित, आणि सर्व उरायुधा
सहित माझा लढाईचा मोठा रथ लवकर घेऊन ये.

सार-आज्ञा महाराज, ( असें म्हणून रथ आणावयास निघून जातो)
कृपा- -- कसा या दारुण परिभवाग्नीचा प्रतिकार अवश्य केला पाहिजे खरा.

तर आह्यां सर्वीमध्ये तुझ्यावाचन् दुसरा कोण प्रतिकार करणार आहे १

अ- -मग काय जणता मामा?

कृपा-या समरांगणांत सर्व सैन्याची व्यवस्था करण्यासाठीं तुला गनालाचा
अभिषेक करवावा असें माड्या मनांत आहे.

अर्थ. -.मामा, ही गोष्ट पराधीन आहे; आणि तसें करण्यातही कांहीं सार्थ नाहीं.



अंक तिसरी.

कृपा- -ही गोष्ट पराधीन आणि निरर्थक असें मनांत आणू नको. पहा.

आर्यी.
भीष्मद्रोणविरहिता ही सेना सांग कोण रक्षील ।।

तत्तल्यपराक्रम तूं बा जरि हीचा पती न होशील ।। २४ ।।

वसा, त्वा जर कमर बांधिली तर त्रेलोक्यही तुझ्यापुढे उभे राहावयास
समर्थ होणार नाहीं. मग युधिष्ठिरसैन्याची कथा कात? मला वाटतें कीं,
सैन्यापत्याचा अभिषेक तुला करावा, या विषयीं सिद्धता करुन राजा दुर्योधन तुझी.
वाट पहात बसला असेल

अध्य०-असें जर आहे तर पित्याच्या परिभवाग्रीनें जळणारे माझें चित्त त्याच्या
प्रतिकारजळांत बुडविण्याकरितां त्वरा करते, वास्तव हा मी गुरुवधानें
खिन्न झालेल्या कौरवेश्वरास भेटून सैनापत्यग्रहणाविषयी आश्वासन देऊन
त्याचा संताप कमी करतो

कृपावला .ठीक आहे. असेंच केलें पाहिजे. चला आपण तिकडेसच जाऊं.
( असें आणून दोघे चालते होतात)

( इतक्यांत कर्ण आणि दुर्योधन दोघे येतात.)
दुर्योधन-कर्णा, शूराची गोष्ट अशी आहे.

प्रहर्थिणी.
तेजस्वी रिपुहतबंधु होय जो तो ।।

शस्त्राने उतरुनि दुःखपार जातो ।।

आचार्य सुतनिधनासि ऐकिजेलै ।।

का शख्ग्ग्रहसमयीच टाकिजेले ।। २६ ।।

अक्षदा, थोरांची खूण आहे ती खरी आहे. का. '' मुळचा स्वभाव सुटत
नाहीं. '' पहा, जेव्हां त्याचें अंतःकरण शोकाने आणि मोहानें व्याकुळ झालें,
तेव्हां त्यानें' तत्काळ क्षात्रधर्माचा कर्कशपणा सोडून मूळच्या ब्राह्मणखभावास
अनुरूप अशी कोमलता अंगिकारली.
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कर्ण-राजा कौरवेश्वरा, तू म्हणतोस असें नव्हे. खचित.

दुर्यो० -कसें तर मित्रा?

कर्ण-कसें तें मी सांगतो ऐक. त्याच्या मनातली गोष्ट निराळीच होती. ती
अशी कीं, अश्वत्थाय्याला आपण राज्यपदावर वसवावें. मग जेव्हां ती
गोष्ट मुळींच नाहीशी झाली, तेव्हां आपण वृद्ध ब्राह्मण, आतां आप-
णास शस्त्रग्रहण कशास पाहिजे? करून तरी पुढें काय कर्तव्य आहे?
असें मनांत आणून त्यानें शस्त्र टाकिलें.

दुग्ध- डोके हालवून) मित्रा खरी गोष्ट सांगितली त्वां.

कर्ण-खरी म्हणजे, संशय काय? आणि या साठीच त्यानें मुख्य मुख्य
वीरांच्या वधाविषयी उपेक्षा केली. त्याच्या मनांत कीं, सर्व राजांनी
कौखपाडव यांचा पक्ष करून मोठा संग्राम करावा, आणि स्मर्यांचा क्षय

व्हावा, म्हणजे आपला मनोरथ सिद्ध होईल.

बुथ.- -खरेंच. तूं ह्मणतोस हें जुळतं खरें.
कर्ण०-आणखी दुसरी गोष्ट सांगत राजा, या द्रोणाचा कपटी स्वभाव लहान-

पणापासून द्र्रुपदराजाला ठाऊक होता, हाणूनच त्यानें त्याला आपल्या
राष्ट्रांत राहू दिलें नाहीं.

दुर्यो०-शावास कर्णा, फार चांगला तर्क केला त्वां.

कर्ण--? मीच म्हणती असें नाहीं. तूं दुसऱ्या कोणत्याही चौघा शहाण्यांस
विचार. ते तरी हेंच सांगतील.
खर्रंच आहे तें. यांत काय संशय. असें जर नसतें तर तसें कां होतें?

आया.
देऊनि अभय वीरे ढोणे अरिभीत सिंधुरायाला ।।

केली कशी उपेक्षा वधितां कां वारिलें न विजयाला ।। ३७ ।।

( इतक्यांत कृपाचार्य आणि अश्वत्थ)मा उभयता येतात)
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( पुढे पाहून अश्वत्थाम्यास म्हणतो) कल्या, हा पहा सुयोधन सून-
पुत्रासहवर्तमान पण वडाच्या झाडाखाली सावलीत वसला आहे.

अध्य०-. मामा, चला आपण जवळ जाऊ.

दोघे-! जवळ जाऊन) हे राजा, विजय असो.

दु- -तू! त्यांजकडे पाहून) कोण.! कृपाचार्य? अश्वत्थामाही ( आसनांखाली
उतरतो) ( कृपाचार्यास) गुरो मी अभिवंदन करतो ( अथत्याम्यास)
आचार्यपुत्रा, येरे बा मला मर दे. ( त्यास भेटून जवळ बसवितो आणि
गीत गातो)

गात.
आम्हा करितां तुझ्या ताते ।। समरी टाकुनियां शरुगते ।। केलें गमन स्वर्लो-

काते ।। बा अश्वत्थाकया ।। १ ।। तुझ्या सुंदर अवयवांनी ।। गाढालिंगन मज-
लागोनी ।। द्यावे आतां त्वरा करूनी ।। बा अश्वत्थाम्या ।। २ ।। तुझ्या बाईचा
हा स्पर्श ।। वाटे तुझिया पित्यासदश ।। बोलू आतां सावकाश ।। बा अश्व-

त्याग्या ।। ३! शोकावस्थेतही असतां ।। गात्रीं आली रोमाचितता ।। भेद
नाहीं पहिल्या आतां ।। बा अश्वत्थाम्या ।। ४ ।।

( अश्वत्थाम्यास आलिंगनू जवळ बसवितो.)
अश्व०- डोळ्यावाटे अधू ढाळितो) राजा, माझा तात कोठे आहे १ हे ताता!
कर्ण-द्रोणपुत्रा का आतां उगीच शोकाग्नी,- आत्मा जाळितोस.

य ० -आचार्यपुत्रा, या संकटी तुझ्या माझ्या दुःस्वांत कांहीं अंतर नाहीं. पहा.दु
आर्या.

'' लाव मजनकसख विद्यागुरुही तुतें तसा मातें ।।

तजिधनदुःख अन्या किति सांगू तीच जाणसी यात । । २८ । ।.

कृपाच -कल्या, राजा बोलतो तशीच गोष्ट आहे.
अश्व० -.राजा, तूंअसा माझा पक्षपाती असतां म्या आपला शोकभार हलका

करावा हैं योग्य आहे. परंतु मला इन्नकेच वाईट वाटतें.
८



५८ वेणीसहार नाटक.

आया.
मी असतां का माझ्या ताते केशग्रहास पावाचे ।।

मग कैसे बापांनी पुत्रापासूनि भव्य इच्छांचे गं २९
कर्ण--द्रोणपुत्रा, एथें दुसऱ्याने काय करा? ज्यावर सर्वांचा भरवसा त्यानेंच

हातचे शस्त्र टाकिले आणि आपली अशी अवस्था करून घेतली.

अश्वZ-जंगराजा आपण काय बोलला १ दुसऱ्यानं काय करावे? ऐका काय
करावे तें.

स्वग्धरा
जो जो या धर्मसैन्यी स्वमुजबळमदे पाळितो आयुधाशी ।।

जो जो पांचाळवंशीं शिशु जरठ युवा कीं असे गर्भवासी ।।

जो जो तत्कर्मसाक्षी ममरिपु हृदयी वागवी जो अहंता ।।

त्याचा त्याचाचे नोहे मज समज रणी सूचचाही निहंता १ ३०
हे जामदग्न्यशिरया कर्णा, आणखी तुला सांगतो ऐक.

शादलावर
तो हा देश अरातिशोणितभरें डोहो जिथे पाडिले ।।

क्षत्रनि गुरुचे तसेच कचही येथें बळे ओढिले ।।

शस्त्रे तींच अरातिदारणविभू आहेत कीं द्योतनें ।।

रामे आचरिलें तसेंचि करिजे द्रोणमणजे क्रोधन ।। ३१ ।।

दुर्यो०-आचार्यपुत्रा, तूं वीरनायक आहेस. तुझ्या शौर्यांची बरोबरी कोण
करणार आहे?

कृपा०-राजा द्रोणाचार्यीचे मागें या महासंग्रामाचा सर्व भार आपल्या मस्तकी
घ्यावा असें या द्रोणपुत्राच्या मनांत आहे. यावरून मला असेचवाटतें
की, तूंजर यास अधिकार देऊन उत्तेजन देशील तर हा कोकत्रयाचाही
उच्छेद करण्यास समर्थ होईल. मग पाठ्यसैन्याची कथा काय? लाख
तुला सांगतो कीं, याला सेनापत्याचा अभिषेक करावा.
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दुर्यो०-ही तुमची योजना फार चांगली आहे, परतु या गोष्टीविषर्या पूर्वीच
माझें कर्णाशी वचन गेलें आहे.

कृपा०-राजा, हा द्रोणपुत्र आगर शोकसागरात पडला आहे, यास्तव कारा-
जाच्या भिडेकरिता या समय याची उपेक्षा करणें योग्य नाहीं. हा तरी
त्याच शत्रुमंडळीला शासन करणार. या वेळेस जर यांचा सत्कार न
केला, आणि ' ह्मणतोस असें झालें, तर त्याला दुःख होणार नाहीं काय?

अश्व०-राजा, कौरवेश्वरा, अद्यापि युक्तायुक्त विचार कशाचा करितोस? अरे
तूंया समयी मजवर भार टाकून स्वरूप झोप घे. पहा,

-आय्या.
राजा आजाच अकेशव ।। त्रिभुवन करीन अपांडव ।।

सोमकपांचाळांचें नांव ।। मात्र शेप राहील ।। १ ।।

दावूनिया शौर्यDg।टी ।। महा वीरांचिया थाटी ।।

संपवीन संग्रामगोष्टी ।। आजि सर्वासमक्ष ।। २ ।।

शस्त्रकुठारें करूनि जाण ।। छेदूनि टाकितो क्षत्रकानन ।।

तोचि गुरुभार उतरोन ।। सुखी करीन पुरतवीते ।। ३ ।।

निश्चिंत होऊनि मानसी ।। तूं रमशील गाढ निद्रेशीं ।।

प्रयत्ने उठवितां तिजशीं ।। न सोडशील निश्चर्ये ।। ४ ।।

कर्ण--बोलणें सोफे आहे, पण करणें फार कठीण वाहे. असें कर्म करण्या-
जोगे पुरुष या कौरवसैन्यांत पुष्कळ निघतील.

अश्व०- जंगराजा कोरवसैन्यात असें कर्म करण्याजोगे पुरुष पुष्कळ असतील
खरे. मी नाहीं ह्मणत नाहीं. परतु मी जें बोलली तें दुःखशोकाच्या
वेगाने बोललो. केवळ गर्वाने वीर पुरुषांचा धिक्कार करावा या बुद्धीने

बोललो नाहीं.
कर्ण- मूर्खा, तुला कळत नाहीं. अरे जो दुःखित झाला त्यानें घरीं बसून

अधू टाकावे, आणि जो शस्त्रधारी कुपित झाला त्यानें समरागणी जाऊन
पराक्रम करावा, हेंच योग्य. उगीच असली वडबड काय कामाची?
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( क्रोधयुक्त होऊन) अरेरे राधागर्भभारभूता, सूतापसदा, तूं माझी
निंदा कीरतोस काय?
हें तूंमला लावून बोलतोस काय? तुला कळले?

८२५.
सूत किंवा सूचपुत्र कोणी तीर असेन मी ।।

दैवाधीन कुली जन्म मदधीनचि पौरुप ।। ३३ ।।

असच - तूंमघा काय वोललास? बोल पुन्हा. अरे मला अश्वत्थाम्याला अजूनी
दुःख्याचा प्रतीनगर करावयासशिकवितोस काय? शस्त्राने नको? पहा,

शार्दूलवि०
माझे शस्त्र तुझ्या परी न गुरुच्या शाप जळाले असें ।।

कीं ररोडोनि रणा पलायन न मीं त्वां आजि केलें तसें ।।
नाहीं सारथिच्या कुळी जनि मला कीं निंद्य नाहीं जिणे ।।

दुःखाचा प्रतिकार कां करिन मी अखेचि शस्त्राविणें ।। ३४ ।।

कर्ण- सक्रोध होऊन) सारे वाचाला, अरे वृथा शस्त्रधारणकरणाऱ्या ब्राला-
णाच्या पोरा, ऐकतोस?

नुष्टुधू
सवीर्य किंवा निर्वीर्य ज्या आयुध न टाकिलें ।।

असें पांचाळभीतानें त्वत्पित्यानें महाचलें १३५ ।।

अश्व०-(क्रो?धयुक्तहोऊन) अरे रथकारकुलकलंका, अरे राधागर्भभारय्या, अरे
असविद्याजनसिहा, मूर्खा कर्णा, माझ्या ताताची देखील निंदा करितोस
काय? परंतु

इंद्रवजा.
तो शूर कीं भीरु असोचि तात ।

आत कीर्ती मुवनत्रयात ।।

जें कर्म केलें समरी पित्याने ।।

तें जाणिजे नित्य वसुंधरेने । । ३६



खंक तिसरा.

आणखी
कां किले शस्त्र रणात तेथें ।।

साक्षी पृथासूनुचि एक जाणे ।।

हें कर्म झालें समरांत जेव्हां ।।

होतासि कोठे रणभीरु तेव्हां ।। ३

६१

( किंचित हासून) हो हो मी मित्रा खरा. तूं मात्र मोठा पराक्रमी
वैर्याचा आहेस नव्हे? तुझ्या पित्याला स्मरत मला संशय उत्पन्न झाला.
मूर्खा आणखी मी तुला असें विचारितों.

मुजगप्रयात.
जरी टाकिलें हातिचें शस्त्र वीरे ।।

निवारूं नये शत्रुला काय धीरे ।।

गळा कापितां शत्रु सर्वासमक्ष ।।

उदासीन कां बैसला युबदक्ष ।। ३८

अश्व. लवू! सक्रोध आणि सकंप होऊन) हा दुष्टा सूताधमा, तू राजाचा आवडता
झालास म्हणून मोठी प्रौढी दाखवून भलभलती बडबड करितोस नव्हे?

- -माालना.
समज तीर कसेही टुःखिते कीं भयाने ।।

द्रुपदजशय नाहीं वारिला मत्यित्याने ।।

परि भुजबळ निंदिशी काय त्यातें ।।

तव शिरि पद डावा ठेवितो काढ यात ।। २९

( तसें करावयास उठतो)
कृपा. सनाणिदुर्यो०-गुरुपुत्र?, क्षमा कर. असें म्हणून त्याला मागें सारितात)

अश्व०-? पुनः चरणप्रहार करावयास जातो.)



डु २ वेणीसहार नाटक.

कर्ण-- ( क्रोधयुक्त होऊन तलवार उपसून म्हणतो)
अरे दुष्टा ब्राह्मणाधमा तूं कशाला इतकी आझह्याबा करितोस?

० आर्या.
जात्या अवघ्य असी पीर जो त्वां पाय उंच हा केला ।

तो मत्सडगे तुटला हें पाहुनि मारिशील हाकेला ।। ४०
अर्थ. -अरे मूर्खा मी जातीमुळे तुला द्यावश्य झालो काय? तर ही म्या जात

टाकली पहा. कांहीं सामर्थ्य असेल तर्र ये माझा वध कर. नाही तर
मी तुझा वध करितो. पहा,

आर्या
मिश्या प्रतिज्ञ करित देवकाते विजयभीड सोडोनी ।।

घे शस्त्रातें किंवा टाकुनि ये शरण हात जोडोनी ।। ४१ ।।

( दोघेही हातांत शस्त्रे घेऊन एकमेकांवर प्रहार करावयास उठतात. कृप
आणि दुर्योधन त्यांचें निवारण करितात.)
दुग्ध ० -गड्या, आचार्यपुत्रा, हातचे शस्त्र ठेव आतां.
कृपा०-सुतुपुत्रा, तूं पण हातचे शस्त्र ठेव कसें.

अक०- मातुला, कां निवारण करितोस? हा दांडगा सूताधम माझ्या तातानी
निंदा करितो या अर्थी हाही 'खद्य्रुस्त्राचा पक्षपाती आहे असें मी समजतो.
तर याला मजपासून दंड भोगू दे.

कर्ण-राजा, या वेळीं त्वां माझें निवारण करूं नये,
आर्या. '

क्रोधांध धीरपुरूर शासन न करुनि उपेक्षिला नीच ।।

करितो बडबड फारचि तो यास्तव त्यास योग्य हानीच ।। ४२ ।।

अश्व०-राजा सोड, सोड त्याला. माझ्या बाह्य्या रगड्याने प्राणवियोग फळ
त्याला लोकर मर दे. राजा, कदाचित तूं स्नेहास्तव किंवा आपल्या



अक रो ६३
कार्यसिद्धीस्तव या गुरुनिंदका दुष्टाला मजपासून् राखावयास इच्छीत
असशील तर ही दोन्ही व्यर्थ आहेत. पहा,

आर्या म्हटल

अति नीच पापकर्मा हनिकुलोत्पन्न. सहाय ।।

क्षशिवंशभूषणाला तुज गुणवंतास योग्य हा काय ।। ४३ ।।

आणखी
मारीन अर्जुना मीं राजा काळजी नको वाहू ।।

क्रोधे अकर्णविजया पृथ्वी करितोचि बोल बापा हुं ।। ४४ ।।

( असें बोलून कर्णावर प्रहार करावयास उठतो.)
कर्ण-! खज उचलून) अरे वाचाळा ब्राह्मणाधमा, होतास कीं नव्हतास

असा करून टाकितों पहा. राजा सोड, सोड मला. या समयी तूं माझें
वारण करूं नको. ( अझ्यप्रत्थाम्यास मारावयास पाहतो. झ आणि
दुर्योधन त्याचें निवारण करितात.)

दुर्यो० - अरे कर्णा, अरे गुरुपुत्रा, काय हा तुमचा वेडेपणा! आज तुम्हांस
झालें तरी काय?

कृपा- वत्सा अश्वत्थाम्या, गोष्टीचा आरंभ कोणत्या प्रकारचा आणि गेली
कोणत्या थरास. काय वेडेपणा हा १ या काळा आपल्या राजमंडळीस
आणि आपल्या सैन्यात हें संकट तुह्यांपासून प्राप्त होत आहे, ही एक
विपरीत गोष्ट आहे!

अश्व. -सातुला, या कडभाषण करणाऱ्या रथकार कुलकलंकाची एकदा खय
मोडावयाची मनांत आहे, पाम काय करू सांपडत नाहीं.

कृपा- -वत्सा, आपल्या पक्षांतील प्रधान पुरुषांशी विरोध करण्याचा हा समय
नव्हे बाबा.

अश्व०-मातुला, असें जर आहे तर हें म्या शस्त्र ठेविले पहा.



वणीसथुर नाटक

शाईलविकीडित
जो हा पाप न पाविजेल निधना युद्धी अरांच्या शरी ।।

तो माझें प्रियशस्त्र न्या त्यजियलें नेघेंचि यातें करी ।।

हा सेनापति होउ निर्भयपणे भीमार्जुनांच्या भये ।।

वेडावेल तयी कसा प्रियसखा जाणेल राजा स्वये ।। ४५
( असें म्हणून हातचे शस्त्र खालीं ठेवितो)

( हासन) तुम्हा सारग्ट्रयांनी शस्त्र न टाकितां हातीं जरी ठेविले तरी
तें टाकल्यासारखेच आहे. काकी हातीं असू? उपयोग नाहीं.

उपजाति.
माड्या करी जोवरि धच्चबाण ।।

अन्यायुधे निष्फल सर्व जाण ।।

माड्या शरें होय न कार्यभाग ।।

अन्ये कसा तो वरजेल सांग ।। ४६
( इतक्यांत पडद्यापलीकडे शब्द होतो)

अरे दुष्ट?, अरे द्रौपदीकेशांवरान्करर्वणरूप महापातक करणाऱ्या, अरे धार्तराष्ट्र-
पुत्राधमा, फार दिवसांनीं माझ्यापुढे आला आहेस. हे क्षुद्रपशो, आतां कोठे
जातोस १ आणखी अरे राधेय दुर्योधन शकुनिप्रवृति पांडवद्वेष्ट्यांनो, अरे धनुर्धरहो
अरे मानधनहो, ऐका सर्व तुकी माझें भाषण.

दूलविक्रीडित.
जेणे राजसभेंत तैं द्रुपदजाकेशासि आकर्षिले ।।

जेणे त्या गुरुच्या समक्ष सतिच्या वस्त्रासही ओडिलें ।।

ज्याचे फोडनि वक्ष रक्त पिऊं म्या केली प्रतिज्ञा अहो ।।

तो हा मजुजपंजरीं गवसला राखा तुम्ही यास हो ।। ४७
सर्व कान देऊन ऐकतात)



अंक तिसरा. ६५

अब० -अहो अंगराज, कौरवसेनापते, अहो जामदान्यशिष्य, अहो द्रोणाचार्य-

निंदक, आपल्या मुजवळाने सकल लोकांचे संरक्षण करणारे आणि

'' माझ्या करी जोवरि धन्यवाण ।। अन्यायुधे निष्फळ सर्व जाण '' असें
म्हणणारे ते तुझीच ना? प्रसंग जवळच आला आहे. आतां पुढें व्हा,
आणि कांहीं सामर्थ्य असेल तर भीमसेनापासून त्या गरीवा दुःशासनाला
सोडवा.

कर्ण-ऑ: जारे काय शक्ति आहे त्या भीमाची, कीं मी जिवंत असतां आमच्या
युवराजाच्या छायेलाहीस्पर्श करूशकेल? युवराजादुःशासना, भिऊ नको,
भिऊ नको, हा मी आलों पहा. ( असें बोलून निघून जातो.)

अश्च. -राजा कौरवेश्वरा, हें कौरवरेअन्य भीष्यद्रोणाविरहित झालें असें पाहून
भीमार्जुनांनीं फार अनर्थ मांडिला आहे. तर तुमच्या राधेयाच्या हातून
त्या दोघां वीराचे निवारण व्हावयाचें नाहीं, यास्तव आपणच स्वता
भावाला सोडविण्याकरितां जावे हें बरें.

दुर्यो०-अrएंाः काय शक्ति आहे त्या दुष्टा भीमाची किंवा दुसऱ्याची! अरे मी
शस्त्रपाणी दुर्योधन जिवंत असतां माझ्या वत्सा दुःशासनाच्या छायेस
तरी कोणी हात लादू शकेल काय? वसा, भिऊ नको. कोण आहे रे!
माझा रथ लौकर आण. ( असें हाणून निघून जातो)

अस- पुढें पाहून) मातुला, अरे हें पहा काय अरिष्ट आलें तें. अरे हा
अर्जुन आपल्या भावाची प्रतिज्ञा सिद्धीस जावी या बुद्धीने राधेय आणि
दुर्योधन यांस अडविण्याकरितां त्या दोघांवर एकसारखी मोठी शरवृष्टि
करीत त्यांच्या मागें लागला आहे, पहा. हाय हाय आतां कसें होईल?
मला वाटतें खचित भीमाने दुःशासनाच्या उरस्थळाचें रक्त प्राशिलें.
आतां दुर्योधनाच्या भावाची विपत्ति माझ्याने पाहावत नाहीं. मातुला,
असत्य वचनाचा दोष मला पतकरला. आण, आण माझें शस्त्र कोठे आहे.

आर्या.
''सत्याहुनि अमृत भले स्वर्ग जळो दुर्गतीस जाईन ।।

भीमापासुनि दुःशासन राखायास खद्र घेईन ।। ४८ ।।



८५६ वेणीसंहार नाटकं.

( असें आणून सदा उचलावयास पाहतो)
( इतक्यांत बाहेर मोठ्याने शब्द हौतो)

१ हे महात्म्या भारद्वाजपुत्रा, अश्वत्याभ्या, त्वां आजपर्यंत कधींही सत्य

वचनाचें उल्लंघन केलें नाहीं. यास्तव तूंआज सत्य वचन उहंघावयास
योग्य नव्हेस.)

कृपा०-वत्सा, ही आकाशवाणी तुला अवृतापासून राखीत आहे.
अव ०-कय ही देववाणी! मला संत्रमास जाण्यविषयीं अनुमोदन देत नाही

काय? काय करावे आतां. ही मोठीच आडच्या आली. काय सांगावे,
देवही पांडवांचे पक्षपाती झ।ले! आतां खचित भीमाने दु :शासनरुघि -
रचें पान केलें असावें. यत कांहीं संशय नाहीं. काय हो संकट
हें! अहो.

आर्या.
दुःशासनरुधिराचें आर करितां पान मी उदासीन ।।

समरीं सुयोधनाचे: दुसरें मग कोणतें हित करीन ।। ४ मुं

मातुला, त्या मूखो राधेयावर क्रोध करून न्या शस्त्र टाकिलें हें फार वाईट
केलें. असो, आतां उपाय नाहीं. आतां तूं तरी राजाच्या पाठीवर साह्य

करावयास जा.
कृपा- -हा मी निघाली राजाचे साह्य करावयास. तही शिबिरास जाऊन

तेथेंच ऐस.

( असें बोलून दोघे निघून जातात)
तृतीय अंक समाप्त.



अंक चवथा.
स्थळ.

संमरविश्रामभूमि.

पात्र

सारथी......... :.. दुर्योघनाचा.

दुर्योधन............ कौरवराज.

भीमसेन............ धर्माचा भाऊ.

सुंदरक............ कर्णाचा धूत.



अंक चवथा

-. -( तदनंतर शरप्रहारेकरून मूछित झालेल्या दुर्योधनास रथात घालून नेणारा
सारथी येतो.)

सार- घाबऱ्या घाtt-या इकडे तिकडे फिरतो)
( इतक्यांत पडद्यापलीकडे शब्द होतो)

(अरेरे, मुजवळाच्या दर्पाने महासंग्रामास प्रवृत्त होऊन आपला मनोरथ पुर-
विणारे, आणि दुर्योधनाच्या पक्षपातास्तवं आपल्या प्राणग्नाचा पण लावणारे
सकळ राजेहो, पहा, पहा, दुःशासनास मारून त्याचें रक्त पिऊन राहिलेल्या रक्ताने
आपलें सर्वाग ज्यानें माखिलें आहे, त्या भीमसेनाचा बीभत्स व भयंकर वेष
पाहून त्या भयाने व त्रासाने ज्यांच्या हातची शखें गळत आहेत, अशीं आपली

सै पळत सुटली आहेत, त्यांचें तुझी आवरण करा आवरण करा)

खार-! अवलोकन करून) काय! हा कृपाचार्य, ज्याला सोन्याचे कळस
आहेत, व छत्र चामरे लावली आहेत, आणि शिखरावर लालेला उंच
पताकांमुळें मात्र जो ओळखता येतो, आणि गज अश्व व पदाती
यांच्या हजार कलेवरांवरून धांवतांना धड्यांनी ज्याच्या घंटाचा घण
घणाट चालला आहे, अशा रथावर बसून शरवर्षाच्या योगाने शत्रुसै
त्याचा पराक्रम कुंठीत करीत करीत आणि आपल्या पळत्या सैन्यास

श्वासन देत देत अर्जुनाने गाठलेल्या अंगराजाचें साह्य करण्याकरिता
लिला आहे. वरे झालें, आतां आपल्या सैन्यास कार्र्हासा आश्रय

मिळाला असे दिसते. ( गलवल्यानंतर पडद्यापलीकडे भीमाचा
होतो.)

७.८अहो७२ए.गेवर्टमालाकार्य१ अरे६८२ नक्त७.इक्र २१३



अंक चवथा. ६९
दुःशासनास खालीं पाडून त्याच्या पुष्ट वक्ष:स्यळापासूल काढलेल्या रक्त-

रूप मद्याच्या पाकने मदोन्मत्त झाला आहे; त्याच्या आंगांत आवेश
चढला आहे; ज्याने आपली प्रतिज्ञा शेवटास आणिली आहे; जो कौरव-
राजाच्या श्रुतांत जिंकलेला दास, जो पाचा पांडवांतील मधला; ज्याला
भीमसेन असें ह्मणतात तो मी बरें? आतां मी तुह्या सर्वास साक्षी

ठेवून सांगतो, श्रवण करा.

शाईलविकीडित
जो पाळी धनु जोहि मानधन, त्या दुर्योधना देखतां ।।

जे तद्वांधव कर्ण शल्य शकुनी त्यांच्याहि प्रत्यक्षतां ।।

ज्याने राजसभेत पाडववधूकेशाबरा कपिंले ।।

त्याचें भेदुनि वक्ष म्या जितपर्णी रक्तासव प्राशिलें । । १ ।।

-१ श्रवण करून भयभीत होऊन) अरे हा दुरात्मा भीमसेन कौरववं-
शमहावनाचा संहारकर्ता उत्पातवाघूच केवळ, हा जवळच, हा जवळच
वाला कीं! आणि आमचे महाराज तर असून सावध झाले नाहींत.
आतां कसें करा? असो, मधून रथ काहून दूर न्यावा हें वरे. नाहीतर
हा दुष्ट दांडगा येऊन दु शासनाप्रमाणे याजवरही एखादे भलतेच कांहीं
कर्म करील. ( असे बोलून त्वरेने रथ हांकतो: आणि पुढें पाहून
जणतो,) हा वटवृक्ष फार चांगला दिसत आहे. तथे सरोवरातील
कमलांच्या सुगंधाने युक्त शीतळ वारा सुळसुळ येत आहे, आणि वृक्ष

पाज्वला वाहे त्यामुळें छायाही दाट पडली आहे. तस्मात् ही जागा
संग्राम करितां करितां श्रांत झालेल्या वीरजनांस विश्रांति घ्याक्याला
योग्य आहे. तर आपण महाराजांस त्याच जागी त्याचें, ह्मणजे

ताडाच्या विझण्याच्या वाऱ्याने व गंधोदकाच्या प्रोक्षणानें आणि सरोवरा-
वरून आलेल्या सुगंध शीतळ वायूच्या स्पर्शाने महाराज सावध होतील.
आणखी, रथाचा ध्वज मोडलाच आहे, आतां वटवृक्षाच्या खालीं रथ
नेण्यास अडचणही पडणार नाहीं. ( असें म्हणून वटवृक्षाच्य्या खालीं
'रथ नेतो) कोण आहेरे एथें? ( चोहींकडे पाहून) अरे प्रथे कोणीच
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सेवकजन नाहीं! ह, भीमसेनाचे तें भयंकर रूप पाहून आणि महारा-
जांची ही अशी अवस्था पाहून त्रासानें करेजण डेऱ्यास गेले असें
वाट. काय हो संकट हें! येतें तेव्हां असें चोहोकडून एकदाच येतें.
काय दैवगति सांगावी?

खग्धरा
द्रोणें ओहनि पार्थामुहुनिहि न कसा रक्षिला सिंधुराज ।।

केलें दुःशासनीं, तें कार हरि हरिणी, कर्म भीमेंहि आज ।।

दुःसाध्या जी प्रतिज्ञा सहज पुरविली शत्रूची दुर्विधीने ।।

वाटे आसूनि त्याचा सकळ न पुरला हेत ऐशा विधीने ।। २

( राजाकडे पाहून) काय हो असून महाराज सावध होत नाहींत! काय
तरी करावे आतां!

( निश्वास टाकून म्हणतो)
मालिनी.

मदयुत गज झाडे मोडितां एक राहे ।।

चुकुनि गहनिं तैसा राहिला हाच आहे ।।

कुरुपतिसुत केले मृत्युने सर्व गोळा ।।

तीरीत हत विधीचा यावरी वक्र डोळा ।। ३
हे भरतकुलविमुखा विधात्या,

आर्या.
नाहींत. धाय देही, पडले नाहींत संशयी ज्ञाती ।।

ऐशाही भीमाची दुदैवी पुरविशी प्रतिज्ञा ती ।। ४ ।।

दुर्ग- सावध होऊन धेर्याने म्हणतो) जारे मी दुर्योधन जिवंत असतां
प्रतिज्ञा पूर्ण करण्याविपर्या त्या मुर्दाडा दुरात्म्या वृकोदराची काय शक्ति

आहे? वतरा दुःशासना, भिऊ नको, भिऊ नको, हा मी आलों पहा
अरे पूर्तता ज्या ठिकाणी माझा वत्स .दुःशासन आणसंकटी पडला आहे
तेथें माझा रथ लौकर ने.



अक चवथी.

सार०-महाराज, घोडे थकले आहेत, ते रथ ओढावयास सर्म- समर्थ

नाहींत. ( एकीकडेतोड करून) आणि मनोरथही.

दुर्यो०-र्र रथाखालीं उतरून गर्वाने आणि आवेशाने म्हणतो) आतां रथात
बसून जाण्याच्या भरीस पडून कालातिक्षेप करणें नीट नव्हे. ( पायानी
जावयास निघतो.)

सार. -१ खेदयुक्त आणि करुणायुक्त होऊन) महाराज, धीर धरा, सण-
भर थांबा.

-दुर्यो०-छी सा, ही थांबण्याची वेळ नव्हे. रथ कशाला पाहिजे रे १ हा
दुर्योधन युद्धाची कशीही दाटी असली तर तीत एकटा शिरणारा आहे
बरें. एक गदा मात्र सहाय असली ह्मणजे पुरे. हा मी गदा घेऊन
समरभूमीस निघाली पहा!

सार०-महाराज, सरी गोष्ट, आपला पराक्रम असाच आहे, यांत काय संदेह?
दुर्यो०-इतकें तुला समजते मग असें काय बोलतोस? पहा,

ऽ५.वसतातळका.
मद्राळकावरिच सोडनि युद्धधर्मा ।।

माश्या समक्ष करितो अरि पापकर्मा ।।

जातां तयावरि निवारिशि काय मातें ।।

नाहींच कोप करुणा अणि लाज तूतें ।। ५ ।।

सार-! गहिवरतो आणि पायांवर पडून ह्मणतो) महाराज, मी थोडी
विनंती करितो तो दुष्ट घातकी वृकोदर आपली प्रतिज्ञा शेवटास नेऊन
परतला असावा असे मला वाटतें. म्हणून मी असे बोललो

दुग्ध- ( हा अक्षरै ऐकतांच धाडकर भुईवर पडतो, आणि शोक करितो)
हा वसा दुःशासना हा माश्या आज्ञेस्तव पांडवाशी विरोध करणाऱ्या,
हा पराक्रमचतुरा, हा माझ्या मांडीवर खेळणाऱ्या, .हा शत्रुकुलगजघटेच्या
लगदा, हा माझ्या युवराजा, कोठे गेलास! अरे मला एक वेळ हाक दे.
आतां मी तुला कोठे पाहू. ४



वेणीसंहार नाटक.

- पद.
दुःशासन चाळक माझें, मज टाकुनि कोठे गेले ।। ४.
ये वत्सा लवकर मातें, कमलाक्षा दावी वदना ।।

भागलास असशिल भारी, वा करितां अरिच्या कदना
घेजनियां रुथ तुजला, नेत मी निजसुखसदना ।।

चाल बदलून
करितां तूं समरविहार; लागली भूक तुज फार ।।

झालासी तुरपित अपार; कोठे त्वां जाणें केलें ।।

दुःशासन बाळक माझें, मज टाकुनि कोठे गेलें ।। १

संकोचें कांहीं वस्तु, मागितले नाहीं मजला ।।

भोगाया विलास, नाहीं दिधली कां आज्ञा तुजला ।।

मजसाठी सर्वप्रकारे, भोगाया दुःखा सजला ।।

चाल-तें माझें प्रियकर मोठे मज टाकुनि गेलें कोठे ।।

दैवाच बा माझें खोटे कैसे हें विधिनें केलें ।।

दुःशासन बाळक माझें, मज टाकुनि कोठे गेलें ।। २

तूं माझ्या अर्ध्या वचनीं, वर्तलासि झालें फोल ।।

' ताताहुनि ममता भारी, मजवरि तूंअसी लोल ।।

माडीबीर बैसुनि मजशी, एखादा सुशकद बोल ।।

चाल-मज करितां पांडववैर; केलें त्वां पुरते स्वैर ।।

नाहीं तीर ऐसें गैर; नसतें त्या दुधे केलें ।।

दुःशासन चाळक माझें, मज टाकुनि कोठे गेलें ओ। ३
मातेला सागूकाय, बहिणीशी बोलू कैसे ।।.सांगाया वार्ता दाबू, ताताला. मुख हें कैसे ।।

बाळावर संकट पडलें, नाहीं बा मजवर तैसें ।।

चाल-मी फारच निर्दय झालो; रक्षाया तुज न आलो ।।

आधीं कां मीच न मेलो काय म्या वाचुनि केलें ।।

दुःशासन बालक माझें, मज टाकुनि कोठे गेलें ।। ४



क चवथा;

दुर्योधन बोसुनि ऐसे शोकाने भूलेत पडला ।।

आठवूनि गुण अयुजाचे, त्या समयी फारचि रडला ।।

दुःखाचा अजगर मोठा, जाउनिया हृदयी जडला ।।

चाल-भासलें शून्य जग सारे; दाटले नेत्र अंधारे ।।

जा त्या सुटले वारे; सारे तैं धैर्यचि खचले ।।

दुःशासन बाळक माझें, मज टाकुनि कोठे गेलें ।। ५
( असें म्हणून मूर्छित पडतो.)

सार ०-महाराज, सावध व्हा, सावध
दुग्ध सावध होऊन श्वास टाकून पुन्हा म्हणतो)

वसतातलका
नाहीं यथेष्ट उपभोग सुखा अनुज्ञा ।।

केलें तुझें असुनि लालन म्या न सुद्धा ।।

माझ्यामुळें असुखभाजन जाहलासी ।।

सांगूनि साहसहि म्या नच रक्षिलासी ।। ६

सार -राजाजी, असें काय करितां? धैर्य धरा.

दुग्ध- -.छी ली ख्या, काय गोष्ट ही केली त्वां

आया.
ज्याला म्प्रां रक्षावें, जो आज्ञाकरहि बाळ मत्प्रमाण ।।

तो दुःशासन देउनि, बळि केलें आमुचे तुवा त्राण ।। ७

७३

सार० -महाराज, क्षमा करावी, विनंती करतो, ऐका. जेव्हां शत्रुसैन्यातील
महारथांनीं मर्मभेद करणाऱ्या वाण, तोमर, शक्ति, प्रास इत्यादि शस्त्रांचा
वर्षांव केला तेव्हां महाराजांची चेतना नष्ट झाली. असें पाहून म्या रथ
रणभूमीपासून काढिला.

विपरीत गोष्ट केली त्वां. असें करावयाचे नव्हतें.
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वसंततिलका.
जो दुष्ट पाडवपशू अनुजारि त्याच्या ।।

झालो प्रबोधित न कां शहरं गदेच्या ।।

रे आज कां न निजला समरांगणीं हा ।।

रक्तार्द्रभूमिशयनावरि भीम कीं हा ।। ८ ।।

( उसास टाकून आकाशाकडे पाहून म्हणतो)
आहारे निर्दया, सरतकुलपराडूमुरवा दैवा, आतां असें तरी होऊं

आर्या.
आला नसे दृकोदर, तो मृत्यु वधील तीर सुख प्राज्य ।।

या मज सतवख्या, विजय कशाला कशास हें राज्य ।। ९ ।।

सार०-ड्डा पिडा टळो. महाराज, असें काय म्हणतां? कांहीं धैर्य धरा.
( इतक्यांत घायाळ झालेला एक पुरुष येतो)

दुरुकर-अहो भले गृहस्थांनो, या ठिकाणी कोठे आमचा महाराज दुर्योधन तुझीं
कोणी पाहिला आहे काय? काय कोणी कांहींच बोलत नाहीं! असो,
तो तेथें कमरा बांधून सिद्ध झालेल्या पुरुषांचा समुदाय दिसत आहे,
तिकडे जाऊन त्यांस विचारावे. ( त्याजकडे पाहून) अहो! हे तर
गाढ प्रहाराने घायाळ होऊन पडलेल्या आपापल्या धन्याच्या आगातील
शव्यें चिमट्यांनी काढीत वसले आहेत. ह्यास कांहीं ठाऊक असेल
असो, दुसरेकडे शोध करावा. हे आणखी पुष्कळ वीर एकत्र जमले
आहेत, त्यांस जाऊन पुसतो ( ल्यांच्या जवळ जाऊन) अहो वीरहो
तुह्यांला ठाऊक आहे काय, आमचा कुरुनाथ कोण्या ठिकाणी आहे तो?
काय हो, हे मला पाहून अधिकच रडावयास लागले! तर तेही जाणत
नाहींत, असें दिसते. ( दुसरेकडे पाहून) हाय हाय, हें तर मोठे
कठीण काम आहे. अहो ही वीरमाता समरांगणीं पुत्र पडला हें ऐकून
सुनेला तावडे पातळ नेसवून तिच्या आंगावर समग्र छाये घालून
तिजसहवर्तमान पुउत्रावरोवर प्राण द्यावयास पाहत आहे. ( अभिवंदन
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करून) शाबास वीरमाते शाबास, ह्या कमेंकरून तूं पुढल्या जन्मी तरी
चलपुत्रका होशील. असो, दुसरेकडे जाऊन शोध करीन. (दुसरेकडे
पाहतो) अहो हे योध शस्त्रप्रहारांनीं घायाळ झाले आहेत. ह्यांच्या
शरीरांघरील घाय जबर दिसतात. हे रिकाम्या घोड्याकडे पाहून रडत
आहेत, यावरून यांचा धनी खचित एथें पडला आहे, असें वाटतें. तर
यासही आमच्या राजाची वार्ता ठाऊक नसेल. असो, आणखी दुसरेकडे
जाऊन पुसावे. ( चोर्होकडे पाहतो) अरे जो पहावा तो आपल्या अव.
स्थेचें दुःख अनुभवीत केवळ हतभाव्यपणें दीन होऊन संकटांत पडला
आहे. यांतून कोणाला विचारा आणि कोणाशी बोलावे? असो, आतां
आपणच स्वता या ठिकाणी हिंडून फिरून शोध काढावा. ( इकडे तिकडे
फिरून ह्मणतो) या समर्थी दैवास बोल लावावा. अरे दैवा !. जो अकरा
अक्षौहिणी सैन्याचा स्वामी, जो शंभर भावांचा ज्येष्ठधाता, जो भीष्म,
द्रोण, कर्ण, शल्य, कृप, कृतवर्मा, अश्वत्थामा इत्यादि महावीरांचा आश्रय,
आणि जो सर्व भूमंडळाचा अधिपति, असा महाराज दुर्योधन त्याला
शोधणे पडावे काय? आणि तो कोठे आहे कोण जाणे असें ज्याने
त्यानें ह्मणावे काय? हरहर! सूर्यास अंधारांत शोधावे असा प्रसंग
आला. ( विचार करून आणि निश्वास टाकून) अथवा दैवाला तरी
काय बोल लावावयाचा आहे? आपलेंच कर्म खोटे आपल्या हातानें
जो किरहट) लागला त्याचें हें फळ पकदशेस आलें. पहा, विदुरच-
नाची निर्भर्त्सना केली हें त्या हव्याचे वीज होय; भीष्माच्या उपदेशाचा
तिरस्कार केला तो त्या वृक्षास अंकुर झाला; त्या दुष्ट शकुनीने अकार्य
करण्याविषयी जें उत्तेजन दिलें तेंच त्याचें मूळ झालें; लाक्षागृहदाह,
विषभोजन, कपटद्य्रृत, वनवासादिदुःखदान ह्या त्याच्या शाखा होत;
च्छिकालप्रवर्धित जें वैर तें त्यास आळें झाले आणि त्या पांचालपुत्रीच्या
देशांवरांचे जें सभेत आकर्षण करविले तीं त्या वृक्षाची फुलें होत; अशा
पोसलेल्या क्षास दुसरें कोणतें फळ यावयाचे आहे? हेंच फळ.
दुसरीकडे पाहून) हा येथें रथ कोणाचा वरे? ह्याच्या अनेक प्रकारच्या
स्तकांतीत सूर्याचे किरण मिश्चित झाल्यामुळें हजारों इंबधनुन्ये आका-
शांगणांत पसरल्याप्रमाणे दिसत आहेत, आणि ह्याचा ध्वजस्तंभ मोड.



७६ वेणीसहार नाटक.

लेला दिसतो. यावरुन असा तर्क होतो कीं, एथेच आमचे दुर्योधन
महाराज विभाति घ्यावयास बसले असावे.. ( जवळ जातो, आणि
राजास पाहून नमतो) महाराजांचा जयजयकार असो.

सार०-( त्या पुरुषाकडे पाहून राजास ह्मणतो) महाराज, समरांगणापासून
कर्णाचा दूत हा संदरक आला आहे, त्याजकडे दृष्टि द्यावी.

दुर्योZ-( त्यास पाहून) सारे-स्रुदरका, माझा सखा कर्ण खुशाल आहे

सुंदर०-महाराज, शरीराने मात्र खुशाल आहे.

दुर्ग-! घाबरून) कायरे सुंदरका, त्या दुरात्म्या अर्जुनानं त्याचे घोडे
मारिले किंवा सारथी नष्ट केला, अथवा रथ भग्न केला, झालें तरी काय?

सुंदर०-महाराउत्र, केवळ रथ भग्न केला इतकेंच नाहीं. मनोरथही.

दुर्यो०-कायरे असें संदिग्ध भाषण करून माझ्या दुःखितमनास आणखी
अधिक दुःख देतोस? काय असेल तें सर्व स्पष्ट सांग.

छंद ० - आज्ञा महाराज, महाराजांच्या चरणाच्या दर्शनाने आणि मुकुटरलांच्या
प्रभावाने माझा आगीची शस्त्रवेदना दूर झाली, आतां कांहीं चिंता
नाहीं. ( आवेशाने इकडे तिकडे फिरतो) ऐकाव महाराज. आज
तर कुमार दुःशासनाच्या क्या- ( इतकें अर्धे बोलून दातानी जीभ
धरून हाताने तोंड झाकतो.)

सार०-सुंरदरक?, सांग सांग, भिऊं नको. हें तर दैवाने अगोदरच सांगि-
तले आहे.

दुर्यो० -हं) सांग वावा आतां. अगोदरच हें माझ्या कानी पुडलें आहे. दुःशा-
सनाच्या मरणाची कथा म्या ऐकवी असें आज माझ्या वाट्यास
आलें आहे.

छंद- -बरें तर ऐकावे महाराज. आज तर कुमार दुःशासनाच्या चूपमुळें जो
आपला सखा खामी थांगराज कर्ण तोकोपान सतत होऊन, व भोंवया
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वर चढवून वाण जोडतो केव्हा आणि सोडतो केव्हा हें कोणास न
समजे अशा प्रकाई वाणांचा वर्षाव करीत दुष्ट जो मध्यम पांडव भीमसेन
त्यावर धावून गेला

दोघे-वरें मग पुढें काय?

ल-५०-मग महाराज, दोन्हीकडच्या सैन्यातील हत्ती, घोडे आणि पायदळ ही
जेव्हां मिसळली तेव्हां त्या गर्दीत जो मनस्वी धुरळा उठला तेणेकरुन
आणि दोन्ही दळांतील हत्तींच्या प्रेताचे ढीग जिकडे तिकडे पडले होते
तेणेंकरून असा अंधकार माजला, कीं, त्यानें दोन्ही सैये आधळीं
करून टाकिलीं. भूमि किंवा आकाश कांहींच कोणास दिसेना अशी
अवस्था झाली.

दोघे.-मग पुढें?
सुंद०-मग महाराज, त्या अंधकारांत बळाने ओढवलेल्या धनुष्यांच्या दोरीच्या

टणत्काराचे जे गंभीर आणि भयंकर शब्द होत त्यांहींकरून प्रळयका-
ळच्या मेघांची गर्जना होत आहे काय असें सर्वास भासले.

दुग्ध ० - बरें मग पुढें?
सुंद.-मग महाराज, ते दोघे जेव्हां. वारंवार मोठ्याने सिंहनाद करीत, तेव्हां

ल्या मेघगर्जना वाटत; आणि एकमेकांवर अनेक प्रकारची शस्त्रे टाकीत,
तीं कवचांवर आपटून त्यापासूल अभि निघे, तो विद्यळतेसारखा चमके;
आणि त्यांच्या आगापासून जे रक्ताचे असंख्य विदु उडत, ते जणू
काजवे उडतात असें वाटे; आणि गंभीर शव्द करणारे त्यांचे चाप ते
मेघ आणि त्यांजपासून जे हजारों बार निघत त्या जणू जलधारा असे
वाटे; अशा शरवृष्टीनें जेव्हां दश दिशा भरून गेल्या, कोठे कांहीं
दिसेनासें झाले, तेव्हां हें समर नव्हे, दुर्दिनच झालें काय असें वाटलें.

दुर्यो० -मग पुढे काय झालें?
ख-९०-मग महाराज, अशा समयांत अर्जुनाने आपल्या ज्येष्ठ त्रात्याचा कटचित पराभव होईल ह्या शंकेने त्यास साह्य करण्या करितां -म केले
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रथ त्या ठिकाणी आणिला. त्या रथाच्या घोड्यांचा शब्द विजेच्या
क्रडकडाटाप्रमाणे भयंकर; व -वऱ्न्स्तैभीं वानर होता तोही भयंकर;
रथाचे घोडे हांकावयास जो धुरेवर वासुदेव वसला होता तोही भयंकर;
त्याला भव्य चार हात, त्या चाऱ्ही हातांत शंख, चक्र गदा, खज्ञ हीं
आयुधं तीही भयंकर; अशा रथात बसणारा जो रथी वीर अर्जुन तोही
भयंकर; त्याउचकडे कोणाच्यानें पाहवेना. येतांच अर्ज्रुनाने देवदत्त
शंखाचा आणि वासुदेवाने पांचजन्य शंखाचा जो गंभीर .आणि भयंकर
ध्वनि केला त्याच्या प्रतिध्वनीने दशदिशा भरून गेल्या.

दुग्ध-. - मग पुढें काय झालें?

सुंद०-तदनंतर महाराज, भीमसेन आणि धनंजय ह्या दोघांशी आपला वाप
एकटा झगडत आहे असें कुमार वृषसेनाने पाहून त्या ठिकाणी यावयास
स्वरेने आपला रथ काढिला. त्या घाईत त्याचा रत्नखचित मुकुट पडलाच
होता पण संभाळला. येतां येतां त्यानें धनुष्यास वाण जोडून धनुष्याची
दोरी आकर्ण जोहन उजव्या हातांत वाणाचा पुच्छभाग धरून वेगाने
रथ धांवडण्याविषयी सारध्यांस आज्ञा केली, तोच रथ येऊन पोहोचला.

व-! डौलानें) हौ, आतां सांग पुढें कसें काय झालें तें.

-मग महाराज, कुमार बुरपसेनाने येतांच अगोदर तेजस्वी कठीण आणि
तीष्ण जशा वाणानी अर्जुनाचा एवढा रथ पण जसा एकादा पुष्पित वृक्ष

अमरांनी आच्छादित होतो, तसा क्षणांत आच्छादून टाकिला.

दोघे- ( तुर्क पासून) एकूण व्र्रावरसेनाने असा पराक्रम केला ना? वरें मग पुढें
काय झालें?

संर-५० -मग महाराज, तें कुमाराचे चापल्य पाहून अर्जुनींनं ती; वाणांची
दृष्टि करीत किंचित हास्य करून वुषरमेनारर म्हटलें, अरे वाळा न्?ग्सेना

माझ्यापुढे उभे राहुणे तुझ्या वापाल?ही अशक्य, मग तुला लेकराला कसें

द योग्य होईल, तर उगा, आणि आपल्या बरोबरीचे कुमार पाहूरन-त्याच्याशी

- खेळ,
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पडू.
मुला जा तूं दुसऱ्या द्याया; नाशिशी हे खर कां वायां १८० ।।

जो कर्णाचा सुख वृपसेन; गेला पार्थावरी धांवोन ।।

त्याला अर्जुन तो हासून; बोले शब्दबाण खोचून ।।

व्यर्थ कां घालविशी काया; नाशिशी हे शर कां वायां ।। १ ।।

माझ्या समोर थायाला; नसे बळ तुझिया. बापाला ।।

होईल शक्ति कशी तुजला; योग्य तूंअसी क्रीडेला ।।

साहशिल कसें शस्त्रघाया; नाशिशी हे शर कां वायां ।। २ ।।

आझुनि जार तुझ्या ओठी; दाविशी वीरांची धाटी ।।

नसे तुज ठावी परिपाठी; न घाली थोराशी गांठीं ।।

कधिलें तुला कुणी जाया; नाशिशी हे शर कां वायां ।। ३ ।।

आपल्या समान जे असती; झगडे त्यांच्याशी निगुती ।।

हे शर सोपेसे दिसती; लागता ओठच कीं सुकती ।।

तुजवरि कोण करिल माया; नाशिशी हे शर कां वायां ।। ४ ।।

हौस तुज फार सगराशी; शेवटीं तोंडघशी पडशी ।।

ऐसें साहस जरि करिशी; देशील शोकचि पितरांशी ।।

रडतिल तुला तुझ्या दाया; नाशिशी हे शर कां वायां ।। ५ ।।

अशी धिकारयुक्त अर्जुनाची वाणी. ऐकतांच वृपसेनास मोठा. कोप आला, मुख
आरक्त झालें, भोंवया वर चढल्या, तेणेकरून त्याचा चेहरा असा भयंकर झाला
कीं, आतां काय करील कोण जाणे! पण त्यानें अर्जुनास दुष्ट वचनानी उत्तर न
देता, त्या त्या प्रसंगीं प्रयत्नानें संपादिलेल्या वाणानीच अर्जुनाची निर्भर्त्सना केली.

य. - शाबास, बुषसेना शावास, अनुरूप कर्म त्वां केले. वरे सुंदरका, पुढेंदु काय झालें?
छंद- -मग महाराजे, व्र्रारसेनाच्या तीष्ण वाणानी जेव्हां अर्जुन विद्ध झाला तेव्हां

फार क्रोधास चढून त्यानें ध्येयाच्या दोरीच्या टणत्कारानें विद्यु?हुतेचा शब्द
लज्जित होणार अशा गांडीव धनुष्याच्या योगाने आसपास कोणास
फिरकू न येतां सर्व दिशा व्यापणारी वसी भयंकर वाणबुष्टि करून
आपल्या विशेस व वलास अनुरूप असें कांहीं आश्चर्यजनक कर्म केलें.
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बुवी- कांहीं कल्पना मनांत आणून) मग पुढें काय झालें?

सू-९०-मग महाराज, अपूर्वे अजुत युद्धचातुर्य पाहून कुमार वृषसेनानेंही त्या-
हून विशेष युद्धकौशल्य दाखविले. असें कीं, भात्यांतून वाण काढतो
केव्हा, धनुष्यावर ठेवितो केव्हा, गुणाशी जोडतो केव्हा, ओढतो केव्हा
आणि सोडतो केव्हा, हें कोणाच्याही समजुतीत येऊ दिलें नाहीं.

दुया०-मग पुढ १

सुंद०-मग महाराज, कौरवसेनेतील व पांडवसेनेंतील सर्व वीरांचा समुदाय
आपापला युद्धव्यापार सोडून व परस्पर वैरभावाचा क्षणभर त्याग

करून शाबास वुरषसेना शाबास असे मोड्याने ह्मणत त्याजकडे टकमक
पाहात उभा राहिला.

दु-? आश्चर्य करून) मग पुढें काय झालें?

सुई-मंग महाराज, सर्व धनुर्धरांस लज्जा व आश्चर्य देणारा असा पुत्राचा
पराक्रम पाहून सामी अंगराज ( कर्ण) हर्ष, रोष, करुणा, आणि
शंका, अशा चोहोंच्या कचाटींत सापडला, तेव्हां त्यानें भीमसेनावर
शरवूरष्टि आणि कुमारं वुरषसेनावर वाष्पाकुल दृष्टि केली.

दुर्यो०--( आनंद पावून) मग पुढें काय झालें?

सुद०-मग महाराज, दोहीं सैन्यातील वीरांच्या मुखांतून वृषसेनाविषयी जो
शावास शावास असा श्।व्द निघाला तो अर्जुनास न सोसवल्यामुळें
त्याने क्रोघेंकरून वुरषसेनाचे घोडे सारथि रथ धनुष्यमौर्वी आणि
श्वेतछत्र ह्याजवर एकदाच बाण मारिले

भदुया० -२ मनांत भय पावून) वरे मग पुढें कसे झालें?.सुद०-मग महाराज, जेव्हां कुमार कुवसेन विरथ झाला धनुष्य मोडले मौर्वा
तुटली, तेव्हां रथारवार्ला उडी टाकून शत्रुच्या ईवरांतोंय स्पर्श

पल्या आगास न होई अशा प्रकारे मंडलाकारे गरगर कहर लागला
दुर्यो ०- ( शंकित होऊन) मग पुढें?
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सुंम९०-मग महाराज, आपल्या पुत्राचा रथ मोडला असें पाहून स्वामी अंग-
राजास फार क्रोध'आला. तेव्हां त्यानें भीमसेनाची गणना न करितां
त्यास सोडून अर्जुनाच्या रथावर वाणाची बुरष्टि केली. तो इकडे कुमार
व्र्रावसेनही सेवकानी आणिलेल्या दुसऱ्या रथावर बसून पुनः अर्जुनाशी
युद्ध करावयास गेला आणि अर्जुनास हाक मारून बोलला, अरे, माझ्या
ताताची निंदा करणाऱ्या, वाचाला, अर्जुना, हे माझे वाण तुझ्या शरी-
राचा त्याग करून दुसऱ्यावर जात नाहींत. तर संभाळ आतां. असें
बोलून त्यानें हजारों वाण सोडून अर्जुना शरीर आच्छाढून टाकिलें,
आणि सिंहनाद' करण्यास आरंभ केला.

दुया ० - ( विस्मय करून) लेकूपरस्वभाव असून काय हो बाळाचा पराक्रम हा?
बरें सुंदरका, मग पुढें काय झालें?

सुद० -मग महाराज, अर्जुनाने आपल्या बाणांना वृऽषसेनाच्श तितक्याही बाणाचे
निवारण करून रथातून एक उररूरष्ट शक्ति वृषसेनावर ठाकण्यासाठीं उच्च-
ब्लू घेतली. ती शक्ति साधारण नव्हती, तिला सोन्याच्या घागरमाळा
लाविल्या होत्या, तेणेकरून झंम झंम शब्द होत असे तिची कांति
निरध आकाशाप्रमाणे स्वच्छ होती, तिचे मुख घासून घुसून लखलखीत
आणि गुळगुळीत केल्यामुळे चकचकीत काळे भिन्न दिसत होतें. अशी
ती शक्ति अर्जुनाने उपहासपूर्वक वृषसेनावर फेकिली.

यच - ( खिन्न होऊन) हाय हाय आतां 4 मग पुढें

सुद- मगे महाराज, असें झालें कीं, ती अर्जुनाची देदीप्यमान शक्ति पुत्रावर
आत्ती असें पाहून आमच्या स्वामी दांगराजाच्या हातून वाणांसुद्धां धनुष्य
खालीं पडलें, हदगातून युद्धोत्साह गेला, नेत्रांतून वाघ गळार्ला, आणि
तोंडचे पाणो पळाले, हं पाहून अर्जुनानं हास्य केलें; भीमसेनाने मिडु
नाद केला, आणि सर्व कौरवसैन्यांतील वीर आतां कठीण रे कठीण असें
म्हणून तुकदाच ओरडले

दयी.- भयभीत होऊन) मग पुढे काय झालें १
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सुंद०-मग महाराज, इतक्यांत त्या कुमार-वृषसेनाने त्वरा करून आकर्ण धनुष्य
ओढून असेंच संधान पाहून जो बाण मारिला? त्या बाणानं जशी भागी-
रथी शिवानें त्रिधा केली तसे अर्ध मार्गांतच त्या शक्तीचे तीन तुकडे केले.

दु- - ( हर्ष पावून) शाबास वृषसेना शाबास, बरें मग पुढें काय झालें?
सुंद०-मग महाराज, त्या शक्तीचे तीन तुकडे होतांच सर्व सैन्यांत शाबास,

कृद्दसेना शाबास, असा सर्व वीर लोकांच्या मुखापासून जो एकदाच घोष
उठला त्याच्या (वनीने रणवाद्यांचाही ध्वनि लोपून गेला; आणि सिद्ध,
चारण गंधर्व ह्यांनी आकाशांतून पुष्पांची दृष्टि केली, तिच्या योगाने
सर्व समरांगण भरून गेलें.

दुग्ध!-१ आनंदाने) काय हो मुलाचा पराक्रम हो? कसा झाला तरी कर्णाचा

पुत्रना? वरे मग पुढें?
सुंद०-मग महाराज, आमचा स्वामी अंगराज भीमसेनास म्हणाला, अरे

यूकोदरा, तुझें माझें युद्ध समास झालें असें नाहीं. असून पुढं व्हावयाचें
आहे. पण मी हा युद्धचमत्कार मुहूर्तमात्र पाहतों, तोपर्यंत उगाच ऐस;
आणि माझ्या वत्साचे आणि तुझ्या अनुजाचे धनुर्विद्येमध्ये निपुणत्व
किती आहे, हें तुलाही क्षणभर पाहण्यास योग्य आहे. मग श्रीमसेन
आणि अगराज हे दोघे आपापला युक्तपापार थांबवून आणि मुहूर्तुमात्र
वैरभाव सोडून त्या उभयतांच्या युद्धाचा चमत्कार पावू लागले.

दुध. -१ कांहीं कल्पना मनांत आणून) मग पुढें?
सुद ० -मग महाराज, आपली शक्ति खंडित झाली असें पाहून अर्जुनास मोठा

कोप आला, आणि तो मोथाने हाक मारून म्हणाला, अरे दुर्योधनप्रमुख
( असें अर्धच बोलून लाजल्यासारखे करितो) ०

दुग्ध ० -सुंदरका भिऊ नको, सांग सांग, शत्रु काय बोलला तैं.

धुंद- -सांगतो पकावे महाराज. अर्जुन बोलला, अरे दुयोधनप्रमुख कौरव-
सेनानायकहो, अरे अजिनयनदीत पोहणाऱ्या कर्णा, मी जवळ नसता
तुम्ही सर्वांनी मिळून एकाकी आभेमन्यू बाळ मारिला, आतां मी तर
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तुम्हा सर्वांच्या समक्ष तुमचा चपळ कुमार वृषसेन तुमच्या स्मृतीस मात्र

विषय होईल असा करित पहा. असें बोलून त्यानें गर्वाने हातीं गांडीव
धनुष्य घेऊन त्याचा वजनिर्घोषाप्रमाणे टणत्कार केला. तो इकडे
आमच्या स्वामीसागराजानेही आपलें कालपृष्ठनामक धनुष्य सज केलें.

दुर्यो० - ( पोटातील भय आच्छतुटून) मग पुढें कसें झालें?
सुद० - मग इतक्यामध्यें अर्जुनाने भीमसेनास युद्धकर्मापासून निवृत्त करून

आपण स्वता पिता अगराज आणि पुत्र वृषसेन ह्यांच्या रथरूप तटा-
कास वाहवून नेणाऱ्या अशा दोन बाणनद्या निर्माण केल्या.
त्या दोघां पितापुत्रांनीही चढीओढीने आपलें विद्याकौशत्य परस्पर दाख-
वीत अर्जुनाशी गांठ घातली.

-दुया०-मग कस झाल?

सुंद०-मग महाराज, त्या अर्जुनानं प्रळयकाळच्या मेघाप्रमाणें अशी घोर वाण-
दृष्टि केली कीं, दशदिशा वाणांनी भरून गेल्या. त्या गर्दींत आकाश-
पाताळ प्रकच होऊन गेलें. दिशा कोणीकडे हें समजेना. मग कोठ्या
स्वामी आणि कोठ्या कुमार! त्यांचा रथ, सारथी, घोडे, ध्वजस्तंभ
यांतून कांहींच दिसेना. वरकड तर काय, पण आपलें सैन्य कोठे आहे,
आपले वीर कोणीकडे आहेत, हें देखील समजेना, अशी अवस्था झाली.
तिकडे त्याच्या धनुष्याचा टणत्कार वत्रघोषाप्रमाणे वारंवार मोठ्याने
होई, त्यावरून मात्र अजून वाणवुष्टि होत आहे, असें समजे.

दुर्यो०-( आश्चर्य करून) मग पुढें?
सुंत्र९०-मग महाराज, क्षणमात्रेकश्न ती बाणांची गर्दी शांत झाल्यावर पांडव

सैन्यांत हर्षाचा सिंहनाद होऊं लागला; आणि कोरवलेल्यात शोकाचा
आक्रोश होऊं लागला कीं, कुमार वृषसेन पडला हो पडला!

बुर्ज. -(डोळ्यांत अश्रु आणि मनांत रोष आणून बरें पुढें सांग काय झालें तें.
धुंद- -मग पाहतात तो, वृषसेनाचा सारथी, आणि घोडे मरून पडले आहेत;

छत्र, चामर., ध्वज ही तुटून गेली आहेत; आणि खर्गश्रष्ट देवकुमारा-
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प्रमाणें कुमार वृषसेन हदयमेद करणाऱ्या एकाच वाणानं भिन्नहदय

होऊन रथात पडला आहे.

दुग्ध-! डोळ्यांत आसवेच्याणून) हाय: रे, कुमार वृषसेना -भुरे आतां
' पुढील वार्ता हा वतरा वृषसेना! अरे तूं माझ्या मांडीवर खेळत
होतास! अरे त्वां माझी आज्ञा कधीं मोडिली नाहीं! अरे च्या दुःशा-
सनापेक्षा तुला कधी कमी मानिलें नाहीं! अरे तूंआह्मांस वडील मानून
आह्यावर किती ममता करीस! अरे तूं कर्णाच्या वशकट्टीचा अंकुर
होतास! हा शौर्यसमुद्रा, हा गदायुद्धनिधुणा, हा प्रियशिष्या, हा प्रियद-
र्शना, कोठे गेलास! अरे माझ्याशी एकदा तरी बोल.

वसंततिलका.
जैं पजनेत्र सकलोदित चंद्रकांत ।।

जें गौरवर्ण नवयौवन रम शांत ।।

होतां तुझें बदन तें विपरीत सृष्टी ।।

कर्णे कसें निरखिलें समरी स्वटष्टी ।। १० ।।

सारमहाराज, असा अत्यंत शोककरू नका.

दुय-सता, जे पुण्यवंत तेच दुःस्वास पात्र होतात. आमच्या पदरी इतकें
पुण्य कोटे आहे? आमचें विचारशील तर,

जु५५.
प्रत्यक्ष हतबंधूंचेऽ ऐशापरिभवानळें ।।

जळे हृदय अत्यंत कशाचे दुःख शोकही ।। ११ ।।

( असें म्हणून मूर्च्छित पडतो ).स र४-महाराज, सावध व्हा, ( पदराने वारा घालतो) महाराज, इतका
शोक करूं नका. '

दुग्ध- सावध होतो) अरे सुंदरका, मग माझ्या साऱ्या अंगराजानें पुढें
काय केलें?



सुंद०-मग महाराज, तज्ञ त :२ असें कचा,.सोडून शत्रूच्या शस्त्रांची गणना न करितां स्वामी अंगराज पुन्हा अर्जुउ-

नावर धावून गेला. त्या वेळीं शडूंनी जाणिलें कीं, अगराज पुत्रवधानें
क्यु होऊन जीवाची आशा सोडून पराक्रम करीत आहे, म्हणून गुगळेच
.भीम, नकुल, सहदेव, पांचाळ आदिकरून वीरानी मध्ये येऊंने अर्जुनाचा
रथ आड केला.

दुर्यो०-त्यांनीं असें केलें काय; मग पुढें कसें झालें?

सुंद०-मग महाराज, अर्जुनाच्या गांडीवचापरूपप्रलयमेघापासून निघालेल्या
अनंत शरधारांनीं जेव्हां सर्व दिशा भरून गेल्या, तेव्हां शल्याने स्वामी
अंगराजास सांगितलें कीं, अगा अंगराजा, आपल्या त्याचे घोडे पडले,
चाकांच्या धावा निखळल्या, तूंच फुटले, कणे मोडले, तर आतां भीमार्जु-
नांबरोबर युद्ध करणें योग्य नाहीं. असें बोलून त्यानें रथ फिरविला
आणि बहुत प्रकारें आश्वासन देऊन समजून सांगून अगराजास रथातून
खालीं उतरविले

दुर्यो० - त्यानें ठीक केलें. मग पुढें काय झालें?

सुंद०-मग स्वामी जंगराजाने कांहीं वेळ किनाति घेऊन दुसरा रथ आण्ण्या-
विषयी सेवकास आज्ञा केली. मग सेवकानी तत्काळ दुसरा रथ आणिला
पाहून स्वामी अंगराजानें मजकडे दृष्टि करून, धुंदरका इकडे ये, म्हणून
मला हाक मारिली. तो मी लागलाच जवळ गेलों. इतक्यांत अंगराजानें
आपल्या मुकुटापासून एक सुवर्णपट्टिका काहून घेऊन तिजवर शरीरा-

' वरील रक्तबिंदूंत बाणाचे अग्र बुचकळून कांहीं मजकूर लिहून महारा-
जास पाठविला आहे. हा वाचून पहावा. (असें म्हणून ती पटिअका देतो)
-गू पट्टिका घेऊन वाचतो) ८' स्वस्ति श्री मित्रवर्य महाराज दुर्योधन'
भूपति यांसि. समरांगणापासून मित्र कर्ण या क्षणापर्यंत कंठास
गाढालिंगन देऊन विज्ञापना करितो ऐशीजे. ''



८२ वेणीसh।र नाटक.

श;र्टूळविक्रीडित
अखग्रामविधीत मत्सम नसे कोणी सुजी आहवा ।।

होता पूर्णाचे कीं तुला भरवसा मारीन मी पाडवा ।।

तूझा भाग खणूनि म्यां न वधिला दुःशासनारी वळें ।।

तूं दुःखप्रतिकार पाव अपुल्या वीथें किं बाप्पे जळें ।। १२ ।।

( पत्र वाचून ह्मणतो) मित्रा, कर्णा, काय हें! अरे, शतबंधूंच्या शोकेकरून
.द्दुःखित झालेल्या माझ्या हदयास हीं वाकूशल्ये टोंचवितोस! सुंदरका बरें मास्या
मित्रा अंगराजानें या समया काय आरंभिलें आहे?
सुंद०-महाराज, या समयी अगराज शरीरावरील कवच, अलंकार, वस्त्र

काढुन आणि आत्मवधाचा निश्चय करून स्वता आपण एकटाच समंरां-
ग्णाचा मार्ग धरण्याच्या घेतांत होता.

१०-१ ऐकून सत्वर उठतो .) सुंउदरका, माझ्या वचनेंकरून तूं लौकर जाऊन
माझ्या सख्या अगराजाला समजावून सांग कीं, या समयी जयाची
आशा धरणे योग्य नाहीं. तुझी माझा संकल्प भिन्न नसावा. परंतु,

मदाक्रांता.
आधीं पाथी वधुनि सलिलें बंधुवर्गासि द्यावी७.मंत्री शत्रु सुढदसह यां नेत्रवाप्पे त्यजावी ।।

त्वां म्यां द्यावा रडीन अपुनर्भावि अन्योन्य खवा ।।

ही टाकावी हततनु रणी दुःखिते निर्वृते वा ।। १३ ।।

अथवा शोकदायक गोष्ट कांहींच सांगून पाठ नये आतां इतकेंच सांग कीं

अड्या.वृपसेन नव्हे तुझा तनुज, दुःशासन नव्हे माझा अनुज ।।

म्या तुज किंवा त्वां मज, काय खणोनी आला ।। वे४१.सुंद०आज्ञा महाराज, ( असें जगून निघून जातो)
दुर्यो०-अरे ख्या, हा जो शब्द ऐकू येतो हा रथचक्रांचा ध्वनिसा वाटतो



सार०-महाराज, खरेच. रथचक्रांचाच ध्यान हा. पहा अधिक अधिक
मोठ्याने ऐकू येतो.'

दुर्यो-ही ह खरेंच, सेवकांनी दुसरा रथ आणिला वाटतें? क्ता, जाऊन
तयार कर तो रथ

सार० -आज्ञा महाराज, ( बाहेर जाऊन पुन्हा आत येतो.)
दुर्यो-१ त्याजकडे पाहून) कारे अजून रथावर चढला नाहीस?

सार०-ंविनंती करतो महाराज, तो आपला रथ नव्हे. तात भूतराष्ट्र आणि
अंबा गांधारी ही उभयता संजयासहवर्तमान रथावर बसून आपल्या
भेटीकरतां ही जवळ आली आहेत.

दुध- - हाय हाय, काय संकट हैं! दैवाने पहा कशी विपरीत गोष्ट केली!
सूता, तूं जा लौकर रथ आणावयास. मी तर ताताची भेट न घेता
एकीकडे जाऊन उभा राहतो

सार० - महाराज, असें करूं नका. आतां त्या उभयतास तुलीच एकटे उरला.
या समयी तुह्यांवांचून त्यांचें समाधान कोण करील १

दुर्यो० -..ख्या, माझे दैव फुटले. आतां मी त्यांचें समाधान कोणत्या तोंडानें
करूं? पहा,

मदाक्रांना
आखी दोघे नमुनि पितरां आजि आलों रणाला ।।

तेव्हां त्यांनीं धरूनि हृदयी -डगिले कीं शिराला ।।

त्या बाळाला तशि गति बळे प्रास केली अरीनें ।।

आतां ता जननि जवळी काय बोळ मुखाने ।। १५ ।।

तथापि वडील आपणांस अवश्य वंदनीय आहेत खरे
( असें बोलून निघून जातात)
चतुर्थ अंक समास.



वृतराष्ट्र...
गांधारी...
संजय
दुर्योधन '...
सारथी
भीमसेन...
अर्जुन

अंक पांचवा.

२.
पात्र

दुर्योघनाचा पिता.
... दुर्योधनाची माता.

धूतराष्ट्राचा शिष्य.
.. कौरवराज.
... दुर्योधनाचा.

धर्माचा धाकटा भाऊ,
... भीमाचा धाकटा भाऊ.
.. द्रोणाचार्याचा पुत्र.



अक पाचवा
( तदनंतर वृतराष्ट्र, गांधारी, आणि संजय रथात बसून येतात)

धतुरा०-वत्सा संजया, या कुरुकुलरूप निबिडवनांतील अवशिष्ट राहिलेला
जो एक दुर्योधन वालतरु तो तरी जिवंत आहे ना?

गांधारी- तो खचित जिवंत आहे. पण तो कोठे आहे तें ठिकाण संजया
दाखीव.

संजय-अहो, तो पहा दुर्योधनराजा वडाच्या झाडाखाली सावलीत एकटाच
वसला आहे.

गांधारी-काय एकटाच बसला आहे ह्मणतोस? तर सांप्रत त्याच्या शंभर
भावांतून कोणीच त्याच्या जवळ नाहीं काय?

संजय-कोणी नाहीं. पण अहो तात, अहो याव, आपण रथावरून हळूच
खालीं उतरावे.

उभयतां- ( रथाखालीं उतरतात. इतक्यांत लज्जित होत्साता दुर्योधन

येऊन बसतो.)
संजय-! जवळ जाऊन) महाराजांचा विजय असो. अहो महाराज, तात

आणि अंबा उभयता आपल्या भेटीकरिता ही आली आहेत, यांजन्रुडे
आपण कां पाहत नाहीं'. यांजकडे पहावे महाराज.

बुथ- ( खिन्न होतो. बोलत नाहीं.)

इतर-! दुर्योधनाच्या जवळ जाऊन त्याच्या आगाला स्पर्श करून) वर-जना

टुर्योधना, खुशाल आहेस कीं ८ अरे केवढा गा निर्दय!

शार्ट्टुलविक्रीडित.
आगी सोडनि वर्म कंकवदनें शल्पे हळू का७-नी ।।

देता तूं वणपत्रिद्यकासि निजली कर्णी भरा ठेबुनी ।।

वीरांच्या दुरुनीच पाडनि तया केलें तुवा सांत्वना ।।

पापे ज्या न विचारिलेंचि तुज कीं सह्या असे वेदना ।। १ ।।

1छ



वेणीसंहार नाटक.

धूतराष्ट्र आणि गांधारी दोघं दुर्योधनाच्या जवळ जाऊन हातानी आग
चाचपून त्यास आलिंगितात.)

गांधारी- चला, अतिगाढ प्रहारांच्या वेदनांनी व्याकुळ झालास खणून
आह्यांशी बोलत नाहीस काय?

धतरा०-वत्सा दुर्योधना, असें मौन मजबरोवर ह्यापूर्वी कधींच धरिलें नव्हतें,
आणि आजच कारे वा असें?

गांधारी- कटरा तूंजर आह्यांशी बोलत नाहीस, तर यासमयीं दुःशासन दुर्मर्षण

किंवा दुसरा कोणी येऊन बोलणार आहे काय? (असें आणून रडूंलागते.)

दुग्ध- उसासा टाकून) आई, मी काय वोलूं? आणि मला बस्ता वसा
सुता सुता असें वारंवार कशाला म्हणतां? सांप्रत मी तुमचा वैरी
झाल आहे. पहा.

वसंततिलका.
मी पाप बंधुजननाशक जाण साचा ।।

तातास आणि तुज हेतु रडावयाचा ।।

हा होय डाग विमला भरतान्ययोला ।।

देता कुलक्षयकरा खुला कशाला ।। २ ।।

गांधारी-लंकरा, असा खेद करूं नको. आह्मा दोघां आधळ्यास वाट दाख-
विणारा तूंएकटा उरला आहेस. बाळा, रंतरी चिरंजीवी ऐस. आतां
आम्हांला कशाला तें राज्य, आणि कशास तें वैर पाहिजे! तैं- खुशाल
असलास म्हणजे आह्यांच्या सर्व पावले

दुर्यो०-आई, असें काय बोलतेस?
वसंततिलका.

माते अयोग्य मज बोल तुझा असा हा ।।

सुक्षत्रियेसि तुज दीनपणा कसा हा ।।

चिंता तुला शतसुतांविपमी न कांहीं ।।

मातेंचि रक्षिसि दया तुज काय नाहीं ।। ३



अंक पांचवा. ९१
माते, तुझ्या मुखांतून असे शब्द निघणे हें खचीत सुतशोकाचें कृत्य होय.

संजय-अथवा महासज, लोकांत म्हण आहे कीं, '' विहिरींत घागर पडली
म्हणून दोर टाकू नये.'' ती काय खोटी?

दुर्यो०-हें वोलणें पोकळ, यांत कांहीं जीव नाहीं. रे संजया, कांहीं कर्तव्य

नाहीं तर साधन कशास पाहिजे? ( असें बोलून रडं लागतो)

भूत- दुर्योधनास आलिगून) वत्सा, अंमळ खस हो, आणि आम्हां दोघां
दीनांसही खरूप कर.

दु- ताता, याउपर तुम्हंला स्वस्थता दुर्लभ आहे, परंतु,
आर्या.

मझिहतपुत्रका जी कुंती तिजशीं तुम्हीही शोकांत ।।

राहोनि आजपासुनि मिरवित जा पुत्रशोक लोकांत ।। ४

गांधारी---वत्सा, सांप्रतकाळीं हेंच आम्हांस अधिक आहे कीं, तूर तरी एकटा
जिवंत राहिलास. आतां मी दुसऱ्या कोणाविषयी कशाला शोक करूं?
यासाठीं मी म्हणत्ये, मुला, हा तुझा युद्धास जाण्याचा समय नव्हे. मी
तुला हात जोडत्ये. मजवर कृपा कर आणि युद्ध सोडून स्वस्थ लेस.
माझ्या एवढ्या वचनाचा आहेर करूं नको.

धूनच -वत्सा, तूंआपल्या मातेचे एवढे वचन ऐक; आणि ज्याचे सर्व बांधव
नष्ट झाले असा जो तुझा पिता मी, त्या माझेही वचन ऐक. द्या।ग्रह

धरू नको, आणि समर सोडून दे.

धसतातलका.
दायाद यजुजबळें गणिले न काही । ।

ते द्रोण भीष्म समरी उरलेचि नाहीं ।।

कर्णासमक्ष वधितां रणि तस्तुताला ।।

ज्याले समस्त जन पाडीन फाल्गुनाला ।। ५
बत्ता, आणखी तुला सांगत ऐक,
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ऐकूनि वत्सनिधनासचि कंठ दाटे ।।

राबू लुट्ट्यावर पणा पुरवील वाटे ।।.

त्याच्या सवे न अभिमान धरी धरापा ।।

तूं आजि अंध पितरां परिपाळ बापा ।। ६

दुर्यो०- अगे आई, समरापासून निवृत्त होऊन म्या काय करावे?
गांधारी--तुझा पिता किंवा विदुरभावोजी सांगतील तें करावे.

संजय-राजा, गांधारी आई ठीक बोलते. असेंच करावे

डर्यो०-संजया, अद्यापि मला उपदेश करावयाचा राहिला आहे काय?

खंजय-राजा, जोवर देहांत प्राण आहेत तोवर जय मिळविणाऱ्यांस बुद्धि-
मतांनी उपदेश करावा, आणि त्यांनींही तो ऐकावा, हें योग्य आहे.

दुग्ध. -१ रागाने) बरें तर आपण बुद्धिमंत आहांच, आणि मीही जयेच्खु
आहे, तर या समयास योग्य असा कोणता आपला उपदेश आहे तो
सांगा, मी ऐकावयास सिद्ध आहें.

मृत०-वत्सा, हा संजय चांगली सोईची गोष्ट सांगत असतां त्याजवर उगाच
कां बरें रागे भरतोस? हूंजर स्वस्थ चित्त होऊन ऐकशील तर, तो
कशाला, मीच सांगतो ऐक

दुध-- बरें आहे. आपण सांगावे काय तें.

पत -तुला फार काही सांगावयाचें नाहीं. त्या युधिष्ठिराचें जें काय मागणे
असेल तें त्याला देऊन त्याच्याशीं संघि करावा; इतकेंच आमचे तुला
सांगणेआहे.'हुर्यो ० -हे ताता, पुत्रमोहाामुळें अंबा, आणि द्यासमंजमपणामुळे संजयू असें
बोलतात; पण तुम्हालाही हा व्यामोह? असावा काय? अथवा पुत्रशो-
काने जो हदयानर संताप झाला तो असें वदर्याल. परंतु हे ताता, पहा वर
जा वेळेस शगर बंध कायम होते त्या वेळेस देखील साम करण्या
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विषयीं वासुदेव आर्जव करीत असतां मी त्याचा अव्हेर केला. आतां
तर दुःशासनादि सर्व धाते, मीभ, द्रोण, व इतर मोठमोठे साह्यकर्त्ते

राजे, हे सर्व मरण पावले. या समयी ह्या तुच्छ शरीराच्या मात्र

लोभाकरितां, थोरांच्या मंडळींत लाज आणणारा आणि परिणामी दुःख
देणारा असा संधि पांडवाशी मीं कसा करावा बरें? कां, नीतिनिपुणा
संजया, मी म्हणतो हें खरेंना? आणखी सांगतो जरी आली संघि
कक्के म्हटले तरी घडणार नाहीं.

आर्या.
जे हीनशक्ति झाले रिपु त्यांशीं खुप न संधि करतील ।।

संप्रति सानुज पांडव हीनानुज मी मला न वरतील ।। ७ ।।

ध्टतरा०-वत्सा असें जरी झालें, तरी म्या सांगितलें असतां आणि मागून
घेतलें असतां युधिष्ठिर कोणतीही गोष्ट न ऐकेल असें होणार नाहीं.
तुला आणखी एकं सांगतो युधिष्ठिर सर्वदा आपणास आग्कृष्ट

' असे मानतो.

'वसे कां बरें?बुऱ्या-
धतरा०-ऐक सांगती, युधिष्ठिराची साशी प्रतिज्ञा आहे की, चौघांतून एक जरी

भाता नष्ट झाला तरी मी प्राणधारण करणार नाहीं. यास्तव संग्रामांत
मरणाची पाळी कोणावर येईल आणि कोणावर न येईल याचा नियम
नाहीं. म्हणून अनुजांच्या नाशाची शंका त्याच्या मनांत नेहमी वागत
आहे. ह्या कारणामुळे तुला आवडेल तसा संधि करावयास देखील तो
आज सिद्ध होईल, असें मला वाटतें.

??

संजय-खरी गोर्ष्ट असेंच आहे.
गांDg।फी-मुला, हें तुझा पिहगच भाषण सुमुक्तिक दिसते. हें खरें मान.
दुर्य-जीहो तात, अहो आब, दारे. मजया, ऐका, तुमच्या बोलण्यावरून

लाग आला. पहा..



९४ वेणीसंहार नाटक.

ए 'शाहळाव-
एका बंधुविनाहि जीवित नसो पार्थप्रतिज्ञा अशी ।।

मेले शंभर च्या स्वजीवितधनी आशा धरावी कशी ।।

मी दुःशासनशोणिताशनरिपुप्राणा नको संहरूं ।।

ला मानहि सोहनी कृपणसा संधी च याशी करूं? ।। ८

गांधारी-! हें ऐकून शोक करिते) हा बाळा दुःशासना, हा दुर्मर्षणा, हा
विकर्णा अरे मला टाकून तुह्यी कोठे गेला? ( आपणास म्हणते) अगे
वीरशतप्रसविनी गांधारी तूं दुखशताला प्रसवलीस, सुतशताला नाहीं.

( सर्व ढळढळां रडतात)
संजय-! डोळ्यांत अधू आणून) अहो तात, अहो अथ, तुह्यी राजा दुर्योध-

नाचे सांत्वन करून त्यास बोध करावा म्हणून ह्या समरभूमीस आला,
आणि तुझीच असें करितां हें काय? कांहीं विवेक करा.

खतरा -वसा, आमची देवे तर परिच्छिन्न प्रतिकूळ आली आहेत आणि
तृंhाई शत्रूविषयी आपला मानबंध सोडीत नार्हीस, तर अशा समयी
एकट्या तुजवर जीव धरणारी आणि निरंतर दुःख भोगणारी ही तुझी
आई गांधारी हिने कोणाचा आइव्रृय करावा; आणि म्या तेरी कोणाला
शरण जावे? सांग बरें!

दुर्यो ० - ऐकावें? तात, सांगतो काय करावे तें.
शार्दूलविक्रीडित.

पृथ्वी आकळिली जिहीं सकळ तें ऐश्वर्यही भोगिले ।।

राजानी स्वशिरस्थरलनिचथें ज्यांच्या पदां पूजिले ।।.गेले ते शतपुत्र शत्रुसि रणी मारोनियां स्व-पुरी ।।

पूर्व ज्या धरिलें धुरेस सगेर ती तात वाहो धुरा ।। ९ ।।

याहून विपरीत केलें असतां क्षात्रधर्माचे उल्लंघन केलें असें होईल
( इतक्यांत पडद्यापलीकडे मोठा गलबला होतो.
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गांधारी- ऐकून भय पावते) सजया, हाहाकाराने युक्त असा रणवाद्यांचा
शब्द ऐकूयेतो.

संजय-खरेंच तुम्हासारख्या भीरूजनाला .येण्यास हैं सत्रळ योग्य न.
धत०-संजया, पहा पहा, हा अतिगयंकर आणि अतिदीर्घ असा हाहाकार

शब्द कशाचा होत आहे. याचे कांहीं तरी मोठे कारण असावें.

दुध- -ताता, आतां मजवर कृपा करावी. आमचे दैव खचीत फिरले दिसतं
यास्तव जोपर्यंत आणखी कांहीं विपरीत गोष्ट कानी आली नाहीं तो-
पर्यंत मला संग्रामास जाण्याविषयीं आज्ञा द्यावी.

गांधारी-मुला, घटकाभर थांबून मज मंदभाग्येचे समाधान तरी कर.
धतरा० -वत्सा, समरास जाण्याविषयी जर तुझा निश्चयच आहे, तर प्राय

शत्रूचा गुप्तरूपें घात होईल असा तरी कांहीं विचार कर.

'असे कसें होईल?दुथा०- ०

आया.
माश्या प्रत्यक्ष जिहीं माझें शतबंधु मारिले असती ।।

ते पर गुप्तपणे नच माराया योग्यसे मला दिसती ।। १० ।

अरिनी केले असती गुसव्यवहार ते जसे खोटे ।।

तैसे काय करुनि फळ ज्यात समरी न वानिती मोटे ।। ११

ग धारी-मुला तूं समरास जाईन म्हणतोस, पण तं- सध्यां एकाकी आहेस
ह्या समयी तुला कोण साह्य करील बरें?

दुर्यो०-ल्यला झाह्य?
आर्या.

मते जरि एकाकी परवा मज शत्रुची नसे लवही ।।

दैवचि साह्य मज करो आतां निष्पांडवी करीन मही ।। १२ ।।

(पडद्यापर्लीकडे कलकल्यानंतर शटद होतो)
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( अहो योधहो, तुह्यी जाऊन कौरवेश्वरास सांगा कीं, हें येथ मोठे रणकंदन
प्रवर्तलें आहे, आतां अप्रिय वार्ता ऐकून पराडमुख न होतां या समया कालानु-
रूप जो सूड घ्यावयाचा असेल तो लौकर घ्यावा पहा,

शार्दूलविक्रीडित.
सोडी चाबुक रझि विद्वतनु जो पार्थांकितीं मागणी ।।

नेती ओदुनि अश्व ज्यास सहसा घेऊनिया धांवणी ।।

वार्ता जाणवितोचि अंगपतिची जो लोचनींच्या जळें ।।

शून्य स्वंदन नेतसे स्वशिबिरा तो शल्य भीतीबळें ।। १३ ।।

दुग्ध ० -तू ऐकून शकितपणे) सता, हा वजपातासारखा दारुण असा अरुपष्ट
शब्द कोणी केला बरें? पहा पहा

सारथी- आज्ञा महाराज. ( बाहेर गेलासें करितो) कोण आहे रे तेथें?
( घाष्कया घाtt-या आत येतो) हाय हाय घात झाला. बुडाले सारे.
( असें बोलून धाडकन घालून घेतो)

दुध ० - सांग सांग सच्यता असें काय करितोस? सांग काय तैं?
सार० -महाराज, दुसरे काय सांगू? घर बुडाले हृदयांत शल्याप्रमाणे

शल्याने शिबिरांत प्रवेश करितां सर्व लोक मूाrर्ष्क केला. कारण कीं,
तो मनोरथाप्रमाणे कर्णाचा शून्य रथ घेऊन परत आला.

दुयों ० --हायरे मित्रा कणा, हाय हाय ( असें म्हणून मूर्छित पडतो

गांधारी -पुत्रा, सावध हो, सावध हो.
संजय-राजा, सावध हो, सावध हो.

१ढत० - हाय हाय, कायही संकट हें
आया.

भीष्मद्रोणामागे ज्याचा अवलंब मानसी धारा । ।

तोही मत्पुत्राचा प्राणसखा कर्ण ईश्वेर हरिला ।। १४ ।।

बत्सा, सावध हो, सावध हो. अरे निर्दया देवा,
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-वसतातलका.
सोसूनि अर्ध शतपुन्नविपत्तिदाहा ।।

शोच्या दशेप्रति सभार्यहि पावला हा ।।

जो एक पुत्र उरला निजजीविकेला ।।

कैसा तयाविपीय दीन निराश केला ।। १५

वा दुर्योधना, ही तुझी माता दुःखभागिनी गांधारी हिचे काही समाधान
कर. ही दीनवाणी तुजकडे पाहात आहे. ऊठ ऊठ असें करू नको.

दुर्यो० --(सावध होऊन) हा कर्णा प्राणसख्या, मला सोडून कोणीकठे गेलास?

साक्या.
कर्णा टाकुनियां मित्रा, केली पर लोका यांचा । । ध्रुव०
बारे कर्णा सखया मजला एकवार भेटावे ।।

बोसुनि वचन मधुर मजसी त्वां, परलोकातें जावे ।। १

एकाएकीं कैसे जावे, टाकुनियां मित्रा ।।

तुजवांचुनियां सखया मजला, नाहीं कोणी त्राते ।। २ ।

जासी खरा परंतू हा जन कोणा निरबुनि जारपी ।।

अपुले दुःख कथाया याणें, जोव कोणापाशी ।। ३ १
तुजविण मजला न गमे पळभर, युगसम घटिका वाटे ।

तूं माझी विश्रांती सखया, दुःख शोक बहु दाटे ।। ४ ।।

नाहीं वियोग तुजसी माझा, नाहीं अप्रिय केलें ।।

ऐशा प्रियमिन्नाला सोहनि, जाणें मनासि आलें ।। ५ ।।

नुजकरितां म्या राज्यरक्षणा, केले प्रयास फार ।।

तुजेवर माझा सर्व भरवसा, होता तुजवर भार ।। ६ ।।

तुझ्या बळे म्या युधिष्ठिराशी. फारच विरोध केला ।।

जो हेतू म्या मनीं आणिला, तो त्वां सिद्धिस नेला ।। ७
आतां कवा स्वदुःख लागू, व्यसनी कोणा बाहु ।।

तुझ्या वियोग दुःखाचेच सोर, सुख मी कोठे पाहू ।। ८ १८
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क्षणभर थांब नको करूं घाई, एकाकी नच जावे ।।

हा मी आलों तुज सांगाती, राहुनि काय क्ररावें ।। ९
तूं गेल्यावरि मागें जगणे, लाजिरवाणे मजला ।।

मजवांचुनिही कैसे होईल, परलोकीं सुख-तुजला ।। ०

कर्णा टाकुनियां मित्रा, केली परलोका यात्रा ।। सु- ।

( पुन्हा मोह पावतो, त्यास सर्व सावध करितात)
दुर्यो०-तुम्ही मला सावध करितां काय १

आर्या.
प्राणापरीस मजला, अधिकचि जो अंगराज तो गेला ।।

तरि धरितो प्राणांतें, ताता निर्लजसा न हा मेला ।। १७ ।।

आणखी तुम्हांला सांगतो मी सावध झाली तर एवंड्यासाठीं होईन.

वसंततिलका.
शोचीन शोच्या परि शत्रुहता न चला ।।

दुःशासनासही न बंधुजना न कुठला ।।

ज्याने दिले मरण शोकद त्या वृपाते ।।

नेईन तत्कुल लयास न हो सपा तें ।। १८ ।।

गांधारी-मुला, नकोरे रडूं, क्षणभर अधू आटोपून धर.
धतरात्त-वत्सा, अंमळ अश्रूंचे परिमार्जन कर.
दुर्यो०-हे तात, हे अब, माझ्या रडण्यासही तुम्ही प्रतिबंध करितां काय?

आर्या.
ज्याने माझ्या साठी, प्राण त्यजिले न वारिलें त्यानें ।।

त्याकरिता मी अश्रू सोडित असतां निवारितां मातें औ। वे ९ गं.
जा, कोणी बरें हें असंभावित आणि आमच्या कुलाचा नाश करणारें

कर्म केलें १



अंक पांचवा.
खार०-महाराज, सैन्यांत अशी वार्ती उठली आहे.

आर्या..क्षितिनें गिळितां चर्चे, अंगाधिप चक्रपाणिसारथिच्या ।।

बाणानी हत झाला, अस्मत्सेनाकृतातवासविच्या ।। ३८
दुर्यो-ईस ह्मणतात काय; काय करूंरे;

नुष्टुपू
कर्णाननेंदु स्मरत, क्षोभला शोकसागर ।।

आडवाझीपरी त्याला, क्रोधाग्नी खाय सत्वर ।। २१ ।

हे साब, हे तात, आतां लेकरावर कृपा करावी.
आर्या.

हा ज्वलन शोकजन्मा, जाळितसे कीं मदीय कायाला ।।

तुल्यचि विपत्ति मजला, आज्ञा द्यावी रणी निजायाला ।। २२ ।

१० -१ दुर्योघनास आलिंगून म्हणतो)

पड.
नको जाऊं ऐशा रणा; बाळका नको जाऊं ऐशा रणा ।। सुरु ।।

साहसकर्मीं जीवितसंशय; तेंच फलित आपणा ।। बाळ- ।। १ ।।

तूं अभिमान साहस करितां; कोण करिल वारणा ।। बाळ- ।। २ ।।

अरिच्या सेना सकपट असती; न चुकती परमारणा ।। बाळ. ।। ३
त्या भीमाते स्मरतां वाटे पुरविल आपुल्या पणा ।। बाळ- ।। ४ ।।

जातो म्हणली तरि कां अमुची तूज नये करुणा ।। बाळच ।। ५ ।।

गांधारी-पुत्रा, आतां तूंजाऊन त्या सुतशतकृतांता वृकोदरावरोबर संग्राम'

करणार काय?
दुग्ध- - माते, सध्या वृकोदर एकिकडे सासू दे. अगोदर त्याचा -समाचार

घेतला पा,
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शाईलविकीडित
जो माझ्या मीनेचा मनोरथ गमे आगासि जो चंदन ।।

नेत्रा इंदु तुह्यांसि शिष्य सुत या भावे करी वंदन ।।

ऐसी कर्ण रणांगणांत वधिला जेणे करूनी छळा ।।

हे माझे सहसा पडोतं शर त्या दुष्टा नराच्या गळा ।। २४ ।।

हे सूता, आतां उगाच कालातिक्षेप करणें नीट नाहीं. माझा रथ .लौकर
सिद्ध करून आण. तुला पांडवाचे भय वाटत असेल तर तूं- येथेंच राहा. मी
एकटाच गदा घेऊन समरभूमीस जातो.

सार.- महाराज, असें भलतेच मनांत आणू नका, हा रथ घेऊन आ पहा.
१ असें बोलून निघून. जातो)

धृतरा०-वत्या दुर्योधना, आह्यांला शोकाग्नीत जाळावे वसाच जर तुझा दृढ
निश्चय आहे तर तुझ्या पदरी मोठमोठे वीर आहेत त्यांतून कोणाला
तरी सैनापत्याचा अभिषेक कर. एवढे तरी आमचे ऐक.

दुर्यो०-हाँ केलाच आहे अभिषेक, नवा काय करावयाचा आहे?
गांधारी-कोणाला आमेषेक केला आहे, बाळा, जो या हताशेला मला

आश्रय होईल?

धृतरा०-कोण शल्य? की अश्वत्थामा?

दुग्ध- - अहो कसाला शल्य आणि कशाला अश्वत्थामा पाहिजे माझा मीच.

जुष्टम्.
कर्णा आलिंगन देता, पार्थाचे प्राण हारिता ।।'
प्रसूत नेत्रवारीनी, हा आत्मा अभिपेकिला ।। २५ ।।

( इतक्यांत पडद्यापलीकडे मोठा गलवला होतो)
( अहो कौरवरेरेन्यांतील प्रधान योवहो, आम्हांला पाहून तुली तिकडे
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कां पळत सुटला? पुरे करा आतां पडणें. तुमचा राजा दुर्योधन कोण्या

ठिकाणी आहे हें आह्यांला कांगा.
१ सर्व घाबरून कान देऊन ऐकतात)

( सारथी घाबऱ्या घाकया आत येऊन ह्मणतो.)

सार०-महाराज, ऐका.

अष्टपनु५आले एकरथारूढ शोध काढीत तुमचा. ।।

खर्व-सूता, ते कोण कोण बरें?
खार ०- उत्तरार्ध.

तो कर्णारी तूर तोही, वृककर्मा वृकोदर ।। २६ । ।

गांधारी- ( भिऊन) पुत्रा, आतां एथें कोणता उपाय करावा?
दुर्यो ० -आई, भिऊ नको, ही माझी गदा जवळच आहे.
गांधारी-जळो माझें जिणें. काय मी मंदभाग्या ही!
दुर्यो०-रआई, या समयी खेद करून काय फळ? संजया, अरे संजया, ह्या

उभयता पितरांस रथात घालून लौकर शिबिरास पोहोंचीव. आमचा
शोक घालविणारा गृहस्थ प्राप्त झाला. बरें झालें.

धडतरा०-वत्सा क्षणभर थांब. बरें हें येतात यांचा मनोभाव कसा काय
आहे तो पाहू

दुर्यो०-ताता, त्यांचा मनोभाव काय जाणावयाचा आहे? तुह्यी जा आपले
.. ( धतराष्ट्रआणि गांधारी अंमळ पुढें जाऊन उभी राहातात.)

( इतक्यांत एका रथावर वसलेले भीमार्जुन येतात.)
भीमसेन-अहो दुर्योधनाच्या सेवकांनो? अरे घाबऱ्या घाबऱ्या इकडे

तिकडे कां भटकता १ आमची शंका धरू नका, आम्हांपासून तुह्यांला
भय नसो. आखी विचारतो एवढे सांगा.
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रप्रग्धरा
कर्ता धूतछळाचा जतुमयसदनीं जाळिता पौडवांचा ।।

कृष्णाकेशावरांचा पवन उडविता मित्र अंगाधिपाचा ।।

दादा दुःशासनाचा हरुनि धनहि दे दाखला पांडवांला ।।

सांगा आहे कुठे तो नरपति तुमचा पाड आलों तयाला ।। २७

धुतरा० -संजया, त्या दुष्टाचा मनोभव मूर दिसतो. कायही हें उद्दामपणाचें

भाषण!
संजय-तात, हातानी करावयाची अप्रिये तेवढी यांनी केली, आतां तोंडांनी

करावयाची राहिली तीं करीत आहेत.
दुर्यो.-अररो, ख्या जा त्या दोघांस जाऊन सांग कीं, हा मी दुर्योधन

येथें आहे.

सार -आज्ञा महाराज, ( असें म्हणून त्या उभयतांच्या जवळ जाऊन त्यांस
म्हणतो -अहो वृकोदरजी, अहो अर्जुनजी, आमचे महाराज दुर्योधन
मातापिल्यासहवर्तमान ह्या वटवृक्षाच्या लायेत वसले आहेत.'अर्जुन- दादा, कृपा करा. तीं उभयता म्हातारी अगोदरच पुत्रशोकाने पीडित
झाली आहेत. त्यांत आणखी आपण जाऊन त्यांस दुख द्यावे ह योग्य
नाहीं. तर चला आपण येशून परत जाऊं

भीम०-वेड्या, सदाचाराचे कोणी उल्लंघन करितो काय? वडील माणसें जवळ
आली असतां त्यांस अभिवंदन केल्यावामनू जाणें योग्य नव्हे

दोघे- जवळ जाऊन) संजया, मातापितरांस आम्ही प्रणाम' करितो हें
कळीव. अथवा, थांब तूं कशाला, आम्हींच स्वता कळवितो.

(असे म्हणून रप्याखाली उतरतात)
भीम 'नळ२६ कर्म काय तें सांगून मग गुरूस वंदन क्र्यानं असा
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अर्जुन-थांवा दादा, अगोदर मी पुढें होतों. (जवळ जाऊन) हे तात, हे अंब,

शार्दूलविक्रीडित
पुत्रांनी धरिली जयावरि तुझ्या आशा जयाची रणी ।।

ज्याने लोक तृणासमान गणिले गर्वेंचि जो अग्रणी ।।

तैशा जो वधिता महारणमुखीं राधासुता जाहला ।।

तो हा मध्यम पांडवेय तुमच्या वंदीतसे पावला ।। २८ ।।

भीम ०-आतां मी आपलें नामकर्ण सांगून वंदन करितो. अहो तात, एका,

इंद्रवखा
नेले लयातें तव पुत्र ज्याने ।।

जो मत्त दुःशासनरक्तपानें ।।

दुर्योधनाच्या चुरिता उरूते ।।

तो भीम मी वडितसे गुरू ।। २९ ।।

भूत- -अरे दुष्टा वृकोदरा, कशाला एवढी प्रौढी दाखवितोस? शत्रूस अपकार
त्वांच दिला असें नाहीं. सर्वांची गोष्ट अशीच आहे. जेवढे क्षत्रिय

म्हणून आहेत तेवढे समरांगणीं पराक्रम करितात, जिकितात, किंवा
हरतात, अथवा मरून पत्रातात. तूं कशाला इतकी व्यर्थ वधखड करून
आम्हांस दुःख देतोस?

भीमध-अहो तात, पुरे आतां राणें भरू नका.

रप्रग्धरा.
कृष्णा ओहनि नेली कच धरूनि सभेमाजि ज्या ज्या ग्रुपांनी ।।

क्रोधार्ग्नामाजि पारे शलभकुळ तसे जाळिले पांडवानी ।।

यासाठीं ऐकवीत न मुजबळमदे कीं न दर्प तुम्हांला ।।

ज्या केल्या पुत्रपौत्री शुभ अशुभ कृती तूंच साक्षी तयांला ।। ३० ।।

मुग्धी- -अरे मूर्खा वठपुत्रा, अरे, जो वृद्ध, राजा, त्यांत गुरू:, वडील, त्याच्या

अग्रभागी त आपल्या निंद्य कर्माची प्रशंसा करितोस काम? आणखी
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पाडववधू राजसभेत ज्यांनीं ओढून नेली त्यांचा मी परिभव केला.
अशी साग प्रौढी दाखवितोस काय? तर एक.

खग्धरा.
नेली ओढूनि भार्या तुझि तुझि अथवा त्या गुपाची तयांची ।।

राजांच्या देखतां कीं मम नृपवचनें द्यूतदासीच साची ।।

ऐशा वैर बिचारे परतून वधिले कां अरे दुष्ट सर्पा ।।

मातें वीर्याधिकातें न परिभबुनि तूं दाविशी व्यर्थ दर्पा ।। ३१ ।।

हा दुष्ट, आतांच पहा, होतास कीं नव्हतास असें तुला करून टाकिता. (असें
बोलून क्रोधाने भीमास मारावयास उठतो)
सूत-- (दुर्योधनाचा हात धरून त्यास खालीं बसवितो)
भीम. -(क्रोधाचा आविर्भाव आणून अस्तन्या वर सारून मिशांस पीळ भरतो)
अर्जुन-दादा, येथें याजवर क्रोध करून काय उपयोग?

आर्या.
हा आमुची अनिष्टे बोलाया शक्त नच कण्याला ।।

शत बंधूच्या दुखे बडबडतो कोण मोजितो याला ।। ३२
भीमद्य-अरेरे भरतकुलकलंका,

आर्या.
आतांचि धाडितो तुज दुःशासनभेटिलागिं जायाला ।।

जरि विझ न करितिल गुरू चुरितां तव सक्थि मद्रदाग्राला ।। ३३
अरे मूर्खा आणखी सांगत ऐक

मंदाक्रांत्ता
शोके स्त्रीवलू तुजकडूनि म्या अश्रुतें टाकवीलें ।।

त्वदश्र्रात्यफ्लडया हृदयदलनीं तूज साक्षीहि केलें ।।

हें भोगाया तुज न वधितां रक्षिलें म्या उदासें ।।

सुद्धा भीमा पुढुनि न कधीं वांचतासि प्रयासे ।। ३४ ।।
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अक पाचवा. १०५
अरे तुला भरतकुलाधमा, इतदासा, पाडवपशो, मी तुझ्यासारखा व्यर्थ

बडबड करणारा नटहे, परंतु वोलण्याप्रमाणें करणारा आहें.
आर्या.

आतांच पाहतिल तुज पांडव समरांगणांत निजलेला ।।

जो मद्रदासुघटितें भूषित वक्षोस्थिभूषणे केला ।। ३५ ।।

- ( हास्य करून) असें आहे तर तुझें बोलणे खरें मानिलें पाहिजे.
परंतु जवळच आलेली गोष्ट तुला सांगतो

खरा.
माझ्या पुष्ठा मुजानी श्रमितगुरुगदाघातसंचूणितोरा ।।

करा ठेवीन डावा स्वपद तव शिरी देखता सर्व वीरा ।।

ही भूषा योग्य तूर्त त्वदनुजरुधिरें चंदन आनग्ब्राग्र ।।

केलें जैं लिप्त देहा तीय अनुभविलीं भूपणे म्या समग्र ।। ३६ ।।

( पडद्यापलीकडे शब्द होतो)
अहो भीमसेनअर्जुनहो, ज्याने आपले सकल अबू नाशाप्रति पावविले,

ज्याने आपल्या यशाने परशुरामाचे प्रख्यात यश लोपविले, ज्यानें स्वप्रतापित
दिडमुडळी स्वजन स्थापित केले, असा हा अरनातशत्र्रु राजा युधिष्ठिर तुम्हांस
आज्ञा करीत आहे.
दैओघें-आमचा राजा कोणती आज्ञा करितो वरे .८

( पुन्हा शब्द होतो)
खग्धश.

आसांनीं ते करावे लवकीर दहनीं भस्मसात प्रेतराशी ।।

द्यावी तीं अश्रुमिश्रे कशितरिहि जळें बंधुनीं बांधवांशी ।।

सोपत शतिदेहे पडनि रण जिहीं भोगिलीं दुःखदैन्ये । ।

गेला अस्तासि आस्वान रिपुसहित पहा आवरावी स्वरेनेन्ये १३७



१०६ वेणीसहार नाटक.

दोघे-आतां धर्मराजाच्या आज्ञेप्रमाणें केले पाहिजे
- ( असें बोलून निघूनंजातातै)

( इतक्यांत पडद्यापलीकडे मोठ्याने शब्द होतो.)
अरे गांडीवाकर्षणानें आपल्या वाळूला शौभविणाऱ्या अर्जुनवीरा, आतां कोठे

जाशील.
खग्धरा

कर्णक्रोधामुळें म्या अजवरि आपुले टाकिलें शस्त्र हाते ।।

ठरन्यारण्यात तैसें समरिं बहु तुवा दाविले विक्रमात ।।

आतां स्पर्श स्मरोनी रणि मम गुरुच्या उत्तमांगासि केला ।।

कल्पाग्नी पांडपुत्र-द्रुपद-सुतहणे जाळिता द्रौणि आला ।। ३८

धतरा०-( ऐकून हर्षा म्हणतो) वत्सा, दुर्योधना, द्रोणवधामुळें ज्याचा
क्रोधाग्नि प्रदीप्त झाला आहे, ज्याला खपित्यापेक्षां वलशिक्षा' अधिक
आहे, जो देवासारखा पराक्रमी, असा अश्वत्थामा आला असें वाटतें.
तर त्वां सामोर जाऊन त्या वीराचा सत्कार या समयी करावा.

गांधारी -वसा, जा जा त्या महाभागा वीराला सामोरा उगा.

दुग्ध०-हे तात, हे अब, काय कामाचा हा अश्वत्थामा, कशाचा महाभाग
आणि कशाचा वीर, ज्याने अंगराजाच्या रक्षणाविषयी उपेक्षा केली
आणि जो त्याच्या नाशाची इच्छा करणारा, त्यानें यौवन शस्त्र आणि
बल ह्यांचा भार व्यर्थ घेतला आहे, असें वाटतें. धिक्कार असो त्याला

पूल- -बना, ह्या समयी अशा पराक्रमी पुरुषास घिक्कारयुक्त वचनानी दुख-
विणे तुला योग्यनाहीं.,अश्वत्थामा-र प्रवेश करून) कौरवराजा, विजय असो

दुया०(उडून) यावें गुरुपुत्रा, एथं बसावे. (हातीं धरून त्यास खालीं वसवितो)
अष्ट० - राजा दुयोंधना, तूं असा खिन्न का १



याक पाचवा

वसंततिलका.
जें कर्ण कर्णसुखदाथक बोलिला तें ।।

केला रणी किति पराक्रम जाणिलें तें ।।

हा द्रौणि सजधनु घेउनि सिद्ध झाला ।।

मारील शमु लूपते त्यज दुःखजाला ।। ३९ ।।

आया.
कर्णाने कर्णप्रिय बोसुनि पुरुषार्थ कोणता केला ।।

मेला परंतु एकहि बोल तयाचा न शेवटा गेला ।। ४०
दुग्ध- - ( रागाने खोचून बोलतो) आचार्यपुत्रा, तूं पूर्वी खस राहून आतां

सिद्ध झालास काय?
आर्या.

अवसानीं कर्णाच्या युद्ध करावे असा तुझा हेत. ।।

माझेही होऊं दे, कर्णसुयोधन अभिन्न आहेत ।। ४१
अप्रब०-राजा, काय तुला म्हणावे? अरे अद्यापि कर्णाविषयीं पक्षपात आणि

मजविषयी तिरस्कार तुझ्या मनांत आहेना? कां होईना, बरें तर
कौरवेश्वरा, जातो मी आतां. ( वसे बोलून रागाने निघून जातो)

धत०-वत्ता, काय तुझा वेडेपणा हा! साशा संकटसमयी त्या महाभाग अश्व-
त्थाम्यास कड भाषणाने अगदीं विरस केलें हें काय बरें?

दुर्य-त्याला वाईट वाटावयाजोगै मी खोटे कोणतें बोलली सांगा. आणि तो
बोला ती गोष्ट राग येण्याजोगी नव्हे काय? पहा,

-.. शार्दूलविक्रीडित
ज्याच्या अंत कळेच ना रिपुजना विद्याबळाचा कदा ।।

दुर्भाग्य तुमच्या रणात सहसा पावे विपत्ती तडा ।।

त्या मित्रा अमुच्या समक्ष वदतो अंगाधिपा तर्जुनी ।।

मागा काय विशेष या गुरुसुतीं किंवा तया अर्जुनी ।। ४२ ।।
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धृत०-अश्ग्वा वत्सा, एथें तुजकडे तरी काय दोष आहे? भरतल्याच्या
समासीचाच समय आला आहे. संजया, कसा रे मी मंदभाग्य हा!
आतां काय करू? ( थोडा विचार करून) असो आतां, जा जा माझा
निरोप अश्चत्थाम्याला साग.

शार्दूलवि०
नाहीं काय तुला स्तुतीम सुतासगे पय प्राशिलें ।।

त्वां माझें सुदुकूल बालकपणीं लोळोनियां नाशिलें ।।

हा शो निजबंधुच्याचि अथवा खेहें असें बोलिला ।।

ते आणून मनांत कोप करणे हें योग्य नाहीं तुला ।। ४३ ।।

संजय- आज्ञा महाराज. ( असें म्हणून उठतो)
धृत०-संजया, आणखी त्याला हें. सांग.

-वसतातलका.
बोलोनि जें वितथ शस्त्रहि टाकवीलें ।।

बापाकडूनिहि तयास पराभवीलें ।।

चिंतूनि ते स्वबळपौरुषही, धरावे ।।

दुर्योधनोक्त न मनीं विहिता करावे ।। ४४
संजय-आज्ञा ताता. ( असें म्हणून निघून जातो)
दुर्यो०-सत्रा, माझा लढाईचा रथ सिद्ध कर लौकर.

सारथी-आज्ञा महाराज. ( असें म्हणून निघून जातो)
धृतरा०-अगे पतिव्रते गांधारी, आतां आपण एधून शल्याच्या ड्येयास जाऊं.

वत्सा, तूही तेथें ये
( असें बोलून सर्व निघून जातात.)

-अंक पांचवा समास.



अंक सहावा.
स्थळ

समरोपांतभाग. ( रणभूमीच्या जवळची जागा

पात्र

युधिष्ठिर.... ..
द्रौपदी

बुधक
पांचालक ...
जयंधर
चार्वाक

बुद्धिमतिका ... ...
भीमसेन
श्रीकृष्ण

अर्जुन

... ज्येष्ठपार्थ.

.. पांडवांची स्त्री

सेवक.
-. ऽ २. २.
...... राक्षस.

..... दासी.

...... धर्माचा भाऊ.
पांडवपक्षपाती देव

.. धर्माचा भाऊ.



अंक सहावा.

(तदनतर आसनावर बसलेला युधिष्ठिर, द्रौपदी, दासी, आणि सेवक हीं येतात)

युधिष्ठिर- मनांत चिंतन करून आणि उश्वास टाकून म्हणतो)
शार्दूलविक्रीडित

कष्ट भीष्ममहार्णवासि तरली द्रोणानला वारले ।।

नेला कर्ण महाहि शांतिस तसा शल्यासि संहारिलें .।।
दैवे जो निजकार्य दुर्घट परी थोड्यावरी पातलें ।।

भीमे जीवितसंशयांत सकळां आकहासि तो. घातले ।। १ ।।

द्रौपदी-( डोळ्यांत पाणी आणून) '' पोचालीने ' असें कां म्हणाना?

यु(ध० - कृष्णे त्वां तरी कशाचे, म्याच असें म्हटलें तरी चिंता नाहीं.
१ सेवकाकडे पाहून) अरे बुधका

सेचक-जी महाराज, काय आज्ञा आहे?

युथि-रे सहदेवास जाऊन सांग कीं, क्रद्ध झालेल्या भीमसेनाची नवी
भयकर प्रतिज्ञा जाणून मानी कौरवराज कोणीकडे दडून वरमला आहे
हें समजत नाहीं. याकरिता त्याचा शोध लावण्यासाठी चांगले शहाणे,
वामचे हित इच्छिणारे, भक्तिमंत असे प्रधान, आणि सुयोधनाचा माग
काढण्याविपयीं कुशल असे अनेक पुरुष, स्थमंतपंचकाल्या उरसमंताद्धागी
फिरावयास पाठवावे; आणि या कार्यासाठी त्यांस बहुत धन देऊं करावे
आणि कोणी शोध लावील त्यास मोठे इनाम मिळेल अशी दवडीही
पिटावी आणि कार्यसिद्धि झाल्यावर देऊं केले धन त्यांस देऊन वा-
टिकार्नी त्यांचा बहुमान करावा. आणखी अगे सांग.''



डक सहावा.

दाशांनीं मार्गशोधास्तव २.: वाळवंटी फिरावे ।।

रानी खोच्यांत वल्लीतूणतरुपिहितीं बलवानी शिरावे ।।

व्याच व्याघाटवीत स्वपरपदखुणा जाणते संचरावे ।।

सोधाया त्या नुरपाते सुचतुर मुनिच्या आश्रमींही फिरावे ।। २

बुधक- आज्ञा महाराज. ( असें म्हणून जावयास उठतो.)
युाध०-अरे आणखी सहदेवाला असें सांग.

उपजाति
शोधा रही शंकित बोलणारे ।। जे सुख रोगी विपिनात सारे ।।

पक्षी पशू वासति फार जेथे ।। पदे लूपाची दिसतील तेथें ।। ३

बुधक-आज्ञा महाराज. ( असें म्हणून बाहेर जातो आणि पुन: आत येऊन
हर्षाने बोलतो.) महाराज, पांचालक आला आहे.

युधि०-त्याला लौकर आत आण.

बुधक-आज्ञा महाराज, ( बाहेर जाऊन पाचालकास घेऊन आत येतो.)
पांचालका, हे महाराज बसले आहेत जवळ जा.

पांचा-?-क-! जवळ जाऊन) महाराजांचा जयजयकार असो, महाराजांस
आणि राणीसाहेबांस कांहीं आनंदाची गोष्ट सांगावयास मी आलों आहे.

युधि० - पांचालका, त्या दुरात्म्या कारवाधमाचा थांग लागला काय रे?
पांचोलक-महाराज, केवळ थांग लागला इतकेंच नाहीं, साक्षात् तोच

दुरात्मा सापडला. जो देवीच्या केशांबरांचें आकर्षण करवून महा-
पातकी झाला.

युधि- - ( हर्ष पावून पाचालकास आलिंगितो.) शावास पांचालका, खरी
आनंदाची गोष्ट सांगितली त्वां. पण तो दृष्टिगोचर झाला काय?
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पांचाल०- महाराज दृष्टिगोचर म्हणून काय विचारितां? समरगोचर झाला
काय असें विचारा

द्रौपदी-( सभय होऊन) काय तो समरगोचर झाला? तर माझ्या नाथाशी
त्याशीं युद्ध लागलें काय?

युधि० -१ शंकित होऊन) खरेंच कायरे माझा वत्स भीमसेन प्राशी युद्ध करू
लागला?

पांचालक- खरेंच सांगत. युद्ध लागलें. महाराजांच्या पायांपाशीं मी
खोटे सांगेन काय?

युधि०-( मनांत म्हणतो) कसें होईल तें होवो!
वसंततिलका.

जें त्रस्त चित्त असतें उरुविक्रमाचें ।।

तें होतसे निजविवेकविहीन साचे ।।
मी जाणतो जार बळास वृकोदराच्या ।।

होतें जयीहि मन शंकित फार त्याच्या ।। ४
(द्रौपदीच्य्या मुखाकडे पाहून तिचे डोळे पुसून म्हणतो) अगे सुक्षत्रिये द्रौपदी,

तुला एक सांगतो.
शिश्वरिणीऑ.

- गुरू बंधू राजे सुहद सकळां देखत अशा ।।

अह्यांत जी झाली कुरूपतिसभेमाजि कुदशा ।।

'ते या प -सूत व्ह र ाद्वावधपथ आहेचि बरवा ।।

क्षय स्वप्राणांचा कुरुपतिसुताचे निधन वा ।। ५१,
अथवा आतां संदेह नकोच.

आर्या.
जो भी निजप्रतिशाभंगा तो वीर निश्चर्ये आजी ।।

तव केशपाश बांधिल जो याच्या धर्पणी असे गाजी ।। ६ ।।



पांचालका, सांग सांग बरें तो दुरात्मा कोण्या ठिकाण कसा सापडला १

आणि आतां काय चालले अहे तें?
द्रौपदी-साग सांग बापा काय तें ऐकू दे.

पांचालक- ऐकावे उभयतांनी. पहिल्यापासून सांगतो शत्रुसेन्यातील महा-
धिपति शल्य तर महाराजांनी खपविला. शकुनी आदिकरून गांधार-
देशचे राजे जे टोळ त्यांस सहदेवानलानें दर, केलें. तेव्हां सैन्यास
आवरणारा कोणी सेनापति नाहीं. यामुळे जिकडे तिकडे हाहाकर
उठला आणि जे थोडे बहुत योद्धे उरले होते तेही समरभूमि सोडून
गेले. कृपाचार्य, कृतवर्मा, आणि साश्वत्थामा हे तिघे तर कोणीकडे गप्प
झाले, त्यांचा ठिकाण नाहीं. अशी कौरवसेन्याची दशा झाली असतां,
आणि इकडील सैन्याचे रक्षण करणारा भूष्टद्युख सेनापति असून, आपणा
कडील योद्धे विचित्र पराक्रम करून शत्रूचा पराजय केल्यामुळें उन्मत्त
होऊन, पळून जाणाऱ्या शत्र्रुकडील वीरांच्या पाठीस लागले असतां,
भीमसेनाची दारुणप्रतिज्ञा ऐकून तो दुरात्मा कौरवाधम कोणीकडे जाऊन
लपून राहिला हें समजेना.

युधि०-मग पुढें?
द्रौपदी-पुढं सांग काय झालें तें.
पाचा ० -सांगती, पण इकडे अवधान असावें. मग महाराज, भगवान वासुदेव,

भीमसेन, आणि अर्जुन हे तिघे एका रथावर बसून त्यांनीं स्वमतपंच-
काच्या आसुमंताद्धागीं बहुत शोध केला, परंतु त्याचा थांग कोठे लागला
नाहीं. असें झालें तेव्हा आम्हांसारखे मृत्य होते ते कपाळस हात लावून
रडत वसले. कुमार अर्जुन हा दीर्घ आणि उष्ण निश्वास दारं लागला,
कुमार मुरकोदर तर क्रोधानं रात्रीस वर्षाकाली स्फुरण पावणाऱ्या विद्याहते-
सारख्या पिंगले कटाक्षानी आपली गदा प्रदीपित करूं लागला; आणि
-मगवाजू वासुदेव तर दैवाच्या करणीस दोष देऊं लेगला र असें होत
असतां भीमसेनाने दुरून एक पुरूष पाहिला. ज्याने मासाचे ओझे
खालीं टाकिलें आहे. आणि नुकतेच मारिलेल्या मृगांच्या रक्ताने ज्याचे
हात, पाय, वस्त्रे भरली आहेत. असा तो पुरुष धांवत धांवत भीमसेना-

१६
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जवळ आला आणि श्वास लागल्यामुळे अर्धी अक्षरें उमटतात अर्धी उस-.
टत नाहींत अशा वाणीनें सागूलागला. हे की राजकुमारा, एधून जवळच
एक मोठे सरोवर आहे, त्याच्या तीरावर बरोबर दोन मनुष्यांच्या पाव-
लांचे माग पाण्यांत गेलेले स्पष्ट दिसत आहेत, त्यांतून एक परत वाहेर
निघालासा दिसतो, दुसरा निघालेला दिसत नाहीं. यावरून काय असेल
तें आपण पाहावे. असें त्या पुरुषाचे भाषण ऐकतांच आम्ही सारेजण
मोठ्य्या गडबडीने त्यालाच पुढें करून निघालो, ते त्या सरोवराच्या कांठीं
गेलों. पाहाती तो दुर्योधनाच्या पावलांचा माग पाण्यांत गेलेला दृष्टीस

पडला. तेव्हां भगवान वासुदेव बोलला, हे वृकोदरा, सुयोधनाला
जक्संभिनी विद्या माहीत आहे. तर तो खचीत तुझ्या भयाने ह्या
सरोवरांत बुडी मारून बसला असावा. असें झनीकृडगाचे वचन ऐकून
वृकोदरानें काय केलें कीं, नक्रादि सर्व जलचरांस त्रास होई असें त्या
सरोवराचे पाणी हातानीं ढवळले, आणि दशदिशा भरून उरणारा असा
मोठा भयंकर शब्द करून त्यास म्हटलें, अरेरे व्यर्थ मिरविलेल्या खोड्या
पौरुषाचा अभिमान धरणाऱ्या, आणि पांचालराजतनयेचें केशाबरकर्षण
रूप महापातक करणाऱ्या धतिराष्ट्र'पसदा पहा,

शार्दूलविक्रीडित.
इंबूच्या विमली कुर्ला जनि तुझी हातीं गदा तोलशी ।।

हा दुःशासनरक्तपानकरिता राबू मला बोलशी ।।

दर्पाने मधुकँटभारि हरिशीं तूं उद्धतें चेष्टशी ।।

मत्त्रासे लूपशो त्यजूनि समरा प्रकांत कां कष्टशी ।। ७ ।।

हे मानांधा कोरवाधमा, आणखी पहा,

खबरा.
कृएणेचा रास कोपानल उपशनितप्राय केला कचांचे ।।

सोडोनी पाश त्यांच्या वधुनि पति वळें कौरवातपुरांचे ।।

भीमे डुःशासनाचे उर चिरूनि तुला दाविलें रक्तपान ।।

केलें त्वां काय भामी कळनि असमयीं सोडिला स्वाभिर्माने १८ ।।



टाक सहावा. ११५
द्रौपदी-अहो नाथ, माझा क्रोध तर तुम्ही शांत केला, पण तुमचे पुनरपि

दर्शन मला सुलभ होईल तर, सारें खरें.

युधि०-अगे कृष्णे, अशीं अभद्र भाषणे या समयी वोलूं नको. .पाचालका,
पुढें कसें झालें?

यांचा -मग महाराज, भीमसेन इतकें टाकून बोला तरी, आई-प्रा बाहेर
निघेना तेव्हां, भीमाने क्रोधाच्या आणि पराक्रमाच्या नके सरो-वराच्या तीरावर पाय ठेवून आपली भयंकर महागदा दहतात
धरून त्या सरोवरामध्यें जसा समुद्रांत मंदराचल फिरावा तशी तळापर्यंत
घालून झरझर फिरविली, तेणेंकरून सरोवरातील पाणी बाहेरउचंबळले,
सर्व कमलांचा विस झाला, मोठमोठे साह गदेच्या तडाख्याने मूछित
झाले, मग इतर जलचरांची काय कथा. पक्षी भयाने उडून गेले, आणि
त्या गदेच्या भयंकर वेगाने सर्व प्राणी गरगर भोवडू लागलें.
मोठे सरोवर परंतु तळापासून वरपर्यंत अगदीं कालवून गेलें.

युधि-इतळे केलें तरी तो निघाला नाहीं?

पांचालक- निघाला नाहीं कसा? न निघून करितो काय १

वसंततिलका.
सोडी सरस्तळ तदा वार येइ वेगे ।।

कोपाग्निचे कण वमे खळ फार रागे ।।

भीमाचिया घुसळितां मुजमदरानें ।।

सिंःशून्य काळकुटसा त्यजिला सरानें ।। ९ ।।

युधिb-श्::बास सक्षत्रिया शाबास. माझा सुयोधन वैर्यांचा त्वरा.

द्रौपदी-पाचालका, पुढें त्याशी कुट्ट झालें कीं नाहीं?
पांचाळ. - युद्ध काय विचारत महाराज, तो पाण्यांतून बाहेर निघताच दोहो

८ हातांनी आपली भयंकर गदा उंच उचलून भीमावर उगारून त्यास
म्हणाला, अरे वायुपुत्रा भीमा, मी तुला भिऊन लपून बसलो असें तूं
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समजतोस काय? मूर्खा असें समजू नको. मी पांडवांस न मारिता
प्रसिद्धपणें वागण्यास लज्जित होऊन विश्वांत घेण्यासाठी पाताळीं जाऊन
बसल होतों. आतां तुला दाखवितो तमाशा. असे तो बोलला असतां
कृष्णार्जुनांनी त्यांस हाक मारून सांगितलें कीं, अरे पाण्यांत युद्ध करणें
नीट नव्हे, तुह्यी दोघे कडेवर या. असें सागून त्यांनीं भीम आणि
सुयोधन यांस - पाण्याच्या बाहेर मैदानांत आणिलें. मग कौरवराजा
आपली गदा भूमीवर ठेवून -खालीं वसला, आणि इकडे तिकडे रणभू-
मीडे पाहूलागला तो, आपल्याकडील शतशः वीर मरून पडले आहेत;
सहखावधि गज, अथ, पदाति यांच्या कलेवरांचा खच झाला आहे;
त्यांवर ककगृकदि पक्षी बसले आहेत; कोल्हे लांडगे इत्यादि श्वापदे
त्यांस ओढताहेत; कौरवसैन्याचा अगदीं उच्छेद होऊन गेला आहे;
पांडव जैन्यांत सिंहनादाचा आणि रणवाद्यांचा कडाखा चालला आहे.
मग आपला बंधु किंवा बांधव अथवा आस मित्र कोणीच आपणास
सहाय राहिलें नाहीं;- असें पाहून दुर्योधनानें दीर्घ आणि उष्ण असा
दुःखाचा स्रुसकारा टाकिला. तेव्हां वृकोदर त्यास बोळ्या, सारे कौरव-
राजा, आतां बंधुजन मेले म्हणून खेद कशाला करितोस, पुरे, पांडवांस
सहाय पुष्कळ आहेत, आणि मला सहाय कोणी नाहीं असें मनांत
आणून उगाच संकटांत पडूंनको. तुला सांगतो.

आर्या.
ओह्मा पांचांमध्यें जो तुज मानेल त्यास आजी ।।'

घेडनि शस्त्र कवच तूं सुयोधना उत्सवें करी आजी ।। १० ।।

असें भीमसेनाचे भाषण ऐकून डोळ्यांत किंचित् अधू आणून भीमार्जुनाकजे
पाहून दुर्योधनबोला.आर्या.

बुशासनकर्णवर्धे दोघेही मज समान अपराधी ।।

९ भीमाकडे पाहून)
अप्रिय पारे युद्धाला तूंचेचि प्रिय मज घरी न अपरा धी



वक सहावा. ११७
असें बोलतांच दोघे उठले आणि प्रथम परस्पर क्रोधेकरून परुष वाणीने

एकमेकांची वमें कर्मे काढून वाक्कलह करूं लागले. होतां होतां भीम आणि
दुर्योधन दोघेही हातघाईवर येऊन घोर संग्रामास प्रवर्तले. त्यांनीं आपल्या भय-
कर गदा हातांत घेऊन एकमेकांभोवतीं मंडळे घेण्यास आरंभ केला. इतक्यांत
चक्रपाणी वासुदेव याने मला महाराजांकडे जाण्यास आज्ञा केली, तच मी हा
इकडे निघून आलों. देवकीनंदनानें महाराजांस निरोप सांगून पाठविला आहे
कीं, प्रथम जेव्हां भीमाची प्रतिज्ञा पूर्ण न होतां कौरवराज नाहीसा झाला,
तेव्हां आह्यांस फार वाईट वाटलें होतें, परंतु सांप्रतकाळीं पुन्हा भीमाने
दुर्योधनास गाठले आहे. आतां तुह्यांस मुवनतल निष्कंटक झालें असे
खचीत समजावे, आणि आपल्या अमुदयास उचित असे मंगलसमारंभ सतत
चालू द्यावे. आतां कांहीं एक संदेह मनांत ठेवू नये.

शार्दूलविक्रीडित.
सोन्याचे परिपूर्ण कुंभ सलिलें राज्याभिषेका भरा ।।

कृष्णेच्या चिरकालमुक्तकबरीबधोत्सवाते करा ।।

त्या रामी सुकुठारभासुरकरीं क्षत्रद्रुमच्छेदकी ।।

क्रोधाधीहि वृकोदरीं समरणीं शंका असेनाच कीं ।। १२ ।।

द्रौपदी-रॅडोळ्यात आसवे आणून) त्रिमुवननाथ भगवान श्रीकृष्ण जें आज्ञा-

पितो तें अन्यथा कसें होईल?
पांचा० देवदेवाचा हा नुसता आशीर्वादच आहे असे नव्हे, तर याप्रमाणे

करावे अशी आशाही आहे.
युधि० ळ्यभगवताची आज्ञा अन्यथा कोण करील? कोण आहेरे तेथें?

कं-! औत येऊन) काय आज्ञा महाराज?
युधि अरे भगवंताच्या आज्ञेवरून त्याच्या बहुमानास्तव आणि कल्या .भीम-

९ सेनास विजय आणि मंगल प्रास होण्यास्तव त्यास उचित असे मगल-

समारंभ चालूकरावयास सांग.
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कंचु०-आगदा महाराज, ( मोठ्या उत्साहाने इकडे तिकडे फिरतो) अहो
कारभाऱ्यानो, अहो अंतःपुरांतील द्वारपालांनस्पे? आपल्या युधिष्टिर महा-
राजांची आज्ञा आहे कीं, जो आपल्या मुजबळाने कौरवसागर उतरला,
ज्यानें दुर्धर प्रतिज्ञाभार हलका केला, जो भूतराष्ट्रशतसुतवालतरूंचे
उन्मूलन करण्याविषयी महावात झाला, जो दुःशासनदैत्याचे उरःस्यळ
विदारण्याविषयीं नरसिंह अवतरला, जो दुर्योधनाच्या ऊरूस्तंभांचा भंग
करून निश्चित जय पावणार, त्या वृकोदराला मंगल होण्याकरिता प्रीति
पूर्वक अंतःकरणानें मंगलसमारंभ करावे. ( आकाशाकडे कान देऊन)
काय म्हणतां? सर्वप्रकारें चोहींकडे अधिकाधिक मंगलसमारंभ चालले
आहेत हे पाहात नाहींस काय? शावास बापहो शाबास, न सांगतां काम
करणें हें मनातील स्वामिभक्ति प्रकाशित करिते. चालू द्या असेंच करा.

ध्प्रि०-अरे जयधरायु
कं- - ( जवळ येऊन) काय आज्ञा महाराज?

युधि. -आज पांचालकानें आनंदाचे वर्तमान सांगितलें, याकरिता याला यथा-
योग्य बशीस देवीव

कंजु०-डो।ला महाराज. ( असें म्हणून पांचालकास घेऊन निघून जातो)
द्रोपदी-महाराज, नाथ भीमसेन ला दुष्टाला असें कां म्हणाला वरे? कीं

आम्हां पांचांमधून जो तुला आवडेल त्याच्याशी युद्ध कर म्हणून १ बरें
तर बरें, नार्हातर दोघां माद्रीसुतांतून एक मागता आणि त्यापकाश?
युद्धप्रसंग घालिता तर केवढी गोष्ट कठीण झाली असती?

युधि०-कृक्ऱगे, अगे उनरासं'धहैत्या भीमाच्या मनांत असें होतें कीं, तो दुर्योधन
मनांत उमजेल कीं, आपले सर्व त्राते, आस, मित्र, वीर, राजे गेले.
अकरा अक्षौहिणी सैन्यांत कृपाचार्य, कृतवर्मा आणि अश्वत्थामा हे तिघे
मात्र उरले आहेत. आपणास सहाय कोणी नाहीं प्रक शरीर मात्र
अवशिष्ट आहे. तर आतां आपण अभिमान सोडावा. असें मनांत
आणून कदाचित् शस्त्रत्यांग करील, किंवा तपोवनास जाईल, अथवा
आपल्या पित्याच्या द्वारानें सीन करवील. असें झालें असतां सकल दि
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जिंकण्याविषयीं जो प्रतिज्ञाभार घेतला आहे तो उतरावयाचा तसाच
राहील. असें मूनांत आणून तसें बोला. आतां पाहिले असतां
पाचा पांथवूवांमध्ये एकाशींही समर करण्याविषयी तो समर्थ नाहीं. पण
झालें तर बहुतकरून त्याचें भीमाशी गदायुद्ध होईल असें मला वाटतें.
हे सुक्षत्रिये, पहा

शार्दूलविक्रीडित.
कोणी सत्य वृकोदरासम बळी नाहीं गदायोधनीं ।।

सीरीच्या परि हस्तलाघव बहू याहूनि दुर्योधनीं ।।

भीमाशीच घडेल युद्ध बहुधा शंका मला ही खरी ।।

त्या वत्सा धतराष्ट्रधुत्रनलिनीनागासि रक्षी हरी ।। १३ ।।

( इतक्यांत पडद्यापलीकडे कोणी बोलतो)
अहो मी दषाक्रांत झालो, अहो मी उष्णाने व्याकुळ झाल. मला शीतळ

उदक आणि शीतळ छाया देऊन कोणी माझा समाचार घ्या.

युधि० -१ ऐकून) कोण आहे तेथें?
कचुकी-मी आहें. काय आज्ञा महाराज?
युधि-बाहेर कोण काय म्हणते पहा पहा.

कंचुकी-आज्ञा महाराज ( असें म्हणून बाहेर जाऊन औत येतो) महाराज
कोणी क्षुधातषाक्रांत अतिथि वाहेर आला आहे.

युधि०- त्याला लौकर घेऊन ये.

कं-. - आज्ञा महाराज. ( असें म्हणून जातो)
( तःनंतर इंचुकीच्या बरोबर मुनिवेपधारी चार्वाकनामा राक्षस येतो)

राक्षस- ( मनांत म्हणतो) हा मी दुर्योधनाचा मित्र पांडवांस फसविण्या-
करितां फिरत आहें. ( उघडपणे,) अहो मी तूषाक्रांत झाल आहें.
मला कोणी पाणी आणि सावली द्यारे. ( असें बोलून राजाच्या जवळ

' जातो. सारे उठतात.)
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युधि- - हे मुने, मी अभिवंदन करितो.

राक्षस-? अतिथ्य असं- द्या. अगोदर मला पाणी द्या कोणी. अरे जीव
सोकलारे!

युधिद्य-मुने, आसनावर बसावे. आलें पाणी.

राक्षस-! आसनावर बसून,) त्याही आसन घेऊन वसावे.

'कोण आहेरे तेथें? पाणी आण लौकर.यु।ध०-
कंचु०- ( पाण्यानें भरलेली झारी घेऊन जवळे जातो) महाराज, शीतळ सुना.

सिक जळानें भरलेली ही झारी आणि हा पेला.

युधि०--मुने, हें उदक स्वीकारून तूपेची शांति करावी.
राक्षस-(पाय धुवून जलस्पर्श करितो कायहो तुझी क्षत्रिय आहां असें वाटतें.
युधि -आपण चांगले जाणता होय मी क्षत्रियच आहें.
राक्षस-तुह्मी ह्या कौरवपांडवांच्या युद्धातले क्षत्रिय असाल; तर प्रतिदिवशीं

तुमच्या स्वजनांचा नाश होतच असेल, यासाठीं तुह्यांपासून या समयी
उदकादिक पदार्थ कांहींच घेऊं नये, असो नुसत्या छायेने आणि नदी-
वरच्या थंड वल्यानेच मी विगतश्रम होईन.

द्रौपदी-बुद्धिमतिके, ताडाच्या विंझण्यानें भटजीवावांस वारा तरी घाल.
( दासी वारा घालते)

राक्षस-अगे, टकर हो, आह्यांसारगऱ्यास असला उपचार योग्य नाहीं.

युधि०-हे मुने, आपण इतके कशानें भात झाला वर?
राक्षस-आह्मा मुनिजनांला युद्धचमत्कार पाहाण्याची आवड फार म्हणून त्या

महाक्षत्रियांची द्वंद्वयुद्धे पाहाण्याकरितां स्यमंतपंचक्रक्षेत्रात फिरत
असतो, आज तर शरदृतूतल्या तीव्र उन्हांत उभे राहवेना, तेव्हां
अर्जुनसुयोधन यांचें अर्धच गदायुद्ध पाहून तें तसेंच सोडून इकडे
आलों. म्हणून फार श्रांत झालो

( सर्व खिन्न होतात)



अक सहावा. १२१

कचु.-भटजीबोवा, असें नव्हे. भीमसुयोधनांचें गदायुद्ध असें बोला.

राक्षस-आ: काय बोललोसरे? तुला पुरता वृत्तांत ठाऊक नसता उगीच
तोंड घालून माझा धिक्कार करतोस काय?

युधि० -महर्षे, आपणच सांगावे यथार्थ काय असेल तें.
राक्षस-थांबा, क्षणभर विसावा घेऊन सर्व तुम्हांला सांगतो काय तें. पण

० या झगेवाल्यास सांगणार नाहीं.

युधि०-मुने, अर्जुनसुयोधनाचें म्हटलें तें काय तें सांगा.

राक्षस-ते च्या पूर्वीच सांगितलें कीं, त्यांचें गदायुद्ध प्रवृत्त झालें म्हणून.

युधि०.-भीमसुयोधनांचें नाहीं काय?
राक्षस-ते तर पूर्वीच होऊन: गेलें. त्याचे काय आतां.

( ऐकून युधिष्टिर आणि द्रौपदी मोह पावतात)
कचुकी-(आंगावर उदक शिंपून,) महाराज, सावध व्हा, सावध-व्हा.

दासी-बाईसाहेब, सावध व्हा, सावधव्हा..
( दोघे सावध होतात)

युधि-काय सांगतां क्रषे भीमसुयोधनांचें गदायुद्ध पूर्वीच होऊन गेलें आणून?

द्रौपदी-भगवता, सांगा सांगा, काय झालें तें.
राक्षस-कंचुक्या, ही उभयता कोण आहेत रे? हीं मला इतकें खोदूनखोदून

कां विचारितात?
कंलकी - ब्रह्मदेव, हा राजा युश्रिष्ठिर आणि ही पांचालराजाची कन्या द्रौपदी.

.७०

राक्षख-अरे. म्या घातक्याने फार वाईट गोष्ट केली ही.
द्रौपदी-हा नाथा भीमसेना, ( असें म्हणून मोह पावते)
कंचुकी-कशाला सांगितलें हें!
दाखी-बाईसाहेब, सावध व्हा, सावध व्हा.

'० - ( डोळ्यांत पाणी आणून) हे क्रषे,युाध१६
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आर्या.
ह्या तुमच्या संदिग्धे वचने मी फार हांतसे दुःखी ।।

कळता निश्चित तत्व प्राणत्यार्गेचि होइन अदुःखी ।। १४ ।।

राक्षस-! आनंदाने आपल्या मनांत म्हणतो) ही कसा माझा प्रयत्न लागू
झाला? (उघड) जर हें वर्तमान तुम्हांस अवश्य सांगितलेंच पाहिजे, तर
वावा संक्षेपानें सांगेन. कां कीं, वधूचे व्यसन कोणी कोणास विस्तारानें

सांगू नये.

युधि०-( ढळ ढळ रडूंलागतो) मुनिवर्या, कसेही असो सांगाच.

बडवू.
सांगा कसें तरि सुने संक्षेपें कीं सुविस्तरें ।।

वत्साचे काय तें ऐक तुम्हा व्या दिधला क्षण ।। १५
राक्षस-ऐका तर सांगतो.

शार्दूलविक्रीडित
पूर्वा कौरव भीम घेउनि गदा युद्धासि जों लागले ।।

द्रौपदी-! अकस्मात् जमी राहून म्हणते) मग पुढें?
राक्षस-र्र मनांत) ह्या दोघांस पुन्हा मोहांत घातले पाहिजे. याला कोणती

युक्ति योजावी. तर असें बोला.
( उघडपणे पुढें लोक म्हणतो)

तो ये राम तयासमक्ष करितां मुला बहू भागले ।।

आणोनी प्रियशिष्यता मनि बळ तैं खूण जीकविली ।।.
ती जाणूनि सुयोधनें प्रतिकृती दुःशासनधा दिली ।। १६ ।।

युधि-हा वत्सा वृकोदरा, ( असें म्हणून मूर्छित पडतो)
द्रौपदी-हा नाथ भीमसेन, माझ्यी परिभवाच्या प्रतिकारासाठी वई खर्जा-

विताचा परित्याग केला. अहो मला सोगविक कमळे आणून देण्याविषयी
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केवढा तुम्ही प्रयत्न केला. जटासुर, बकासुर, हिडिंवासुर, किर्मीर,
कीचक, जरासंध? यांचा तुम्ही सहज लीलेने वध केला. आणि या
समयी असें कसें झालें? हा प्राणनाथ, एकदा तरी माझ्याशी केला.
( असें म्हणून मूळेत होते)

कचुकी-( डोळ्यांत आसवे आणून) हा भीमसेन, हा भूतराष्ट्रकुलकमलीनी-
० कुंजर कोणीकडे गेलास! महाराज सावध व्हा, सावध व्हा. अगे:

बुद्धिमतिके, द्रौपदीवाईस सावध कर. मुनिवर्या, तुझीही महाराजांचे
सांत्वन करा.

राक्षस-! मनांत) आतां प्राण टाकविण्याचें सांत्वन करित. ( उघडपणे,)
अरे बावा भीमामजा, क्षणभर स्वरूप हो, आणखी थोडें सांगावयाचें
राहिलें आहे.

युधि०-( सावध होऊन) महर्षे, आणखी काय सांगावयाचें राहिलें आहे?
राक्षस-तदनंतर तो सुक्षत्रिय भीमसेन रणात देह टाकून वीरलोकास गेला

असतां अर्ज्रुनाने भावाच्या शोकेंकरून पुष्कळ वाष्पे नेत्रांतून टाकल्यावर
धातूवधाच्या दुःखास्तव आपल्या हातचे गांडीव धनुष्य खालीं टाकून
रक्ताने भरलेली जी गदा भीमसेनाच्या मुठीत होती तीच वळानें ओढून
घेतली. तेव्हां वासुदेवाच्या मनांत संथ करावयाचा होता हाणून
त्याने निवारण केलें. तरी, '' येथें कांहीं शक्ति असली तर '' साशा
उपहासयुक्त गंमीर वणीने सुयोधनानें हाक, मारिली असतां तुझा
तिसरा भाऊ अर्जुन त्या कौरवराजाबरोबर गदायुद्ध करूं लागला. तेव्हां
बळरामानें असें मनांत आणिलें कीं, गदायुद्धांत अर्जुनापेक्षा सुयोधन
निपुण आहे, तस्मात् कदाचितू त्याच्या गदाघातानें अर्जुनास भलतेच
काहीझाले असतां अर्जुनाचा पक्षपाती वासुदेव यासवाईट वाटेल. क्ताल
त्यानें भोठ्या प्रयत्नानें कृष्ण आपल्या रथात घालून द्वारकेस नेला,

मुध्प्रि०-शासरे अर्जुना, चांगली गोष्ट केली त्वां, तूं तर नीमाचा उतराई
झालास. अरे जेव्हां त्वां हातचे गांडीवधनुष्य टाकिलें, तेव्हांच भीमसे-
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नाची वाट त्वां धरिली ठीकच झालें. पद्य आतां मी कोणत्या उपायाने
' १प्राणत्यागाची महोत्सव अनुभवू.
पडू.

ती भीमाची वार्ता परिसुनि धर्मराज तळमळी ।।

जशी का जिवनाविण मासळी ।। सु- ।।

हा वत्सा हा ताता भीमा काय गती जाहली ।। '
शत्रने कशी वेळ साधिली ।।

७आखी सर्वांनी ही आशा तुजवरती ठेविली ।।

असरिग् की तूं अमची सावली ।।

आह्मांकरितां वनात दुःखे फार तुवा भोगिलीं ।।

आमुची दुर्वचनें सोशिलीं ।।

चाल .बदलून- कां आखा सोडनि जावेसे वाटलें ।।

कीं पहिल्याहुनि बा दुःख अधिक दाटलें ।।

कीं आमुंच्यावरचें प्रेम मनी काढलें ।।

चाल पहिली--यास्तव कोणा पुसल्यावाचुनि गेलासी स्वस्थळीं ।।

टाकनी आह्यांतें भूतळीं ।। तील ।। १ ।।

मी झाल्यांला संहाराया मूर्तकाळ जाहलो ।।

करंटा कशास मी जन्मली ।।

मातेच्या मी गर्भापासुनि कां न पतन पावलो ।।

कशाला दीर्घ काळ वाचलो ।।

तसाच कां मी वनांत नाहीं तपा करुन राहिल
कशाला मोही या गुंतलो ।।

चाल बद०-राज्यसुखाची धरिली आशा मनीं ।।

म्या दायादाशी वैर बांधिलें जर्नी ।।

त्यांनीं मज कां नाहीं वधिलें वनी ।।

चाल प- कां म्या सूरढे नाहिं उपडिली वैरतरूची मुळी ।।

कशाला जाता श्राता वळी ।। ती. ।। २
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पदोपदी त्वां संकटसमयी आखा सांभाळिलें ।।

असुनि कां या समयी सोडिलें ।।

लाक्षासदनांतूनि अम्हांतें त्वां नसतें काढिलें ।।

शमुनीं होतें कीं जाळिलें ।।

म्या कितवानें तुजला धूती पणासि जार लाविलें
तरी त्वां नाहीं मीन आणिलें ।।

चाल बद०-त्वां दुर्जयहि जरासंधदेह फाडिला ।।

किर्मीर हिडिंबासुर काळा वाढिला ।।

जीभूत कीचक प्राणांतें नाडिला ।।

चाल प०-वधुनि बकातें त्या विप्राला सुखबुनि त्याची कुळी
राखिली मातेची ही रळी ।। तीस ।। ३ ।।

हारे दैवा कूपीं घासुनि दोर कसा कापला ।।

साधिला दावा त्वां आपला ।।

राज्यसुखातें मोहुनि अपुला घात करुनि घेतला ।

आत्मजन शोकामधिं घातला ।।

अमचा रक्षक तोच अगहावरि हरि कैसा कोपला
' शधुचा अर्थ भला साधला ।।

चाल बद०-त्या पार्थाची ही गती कळेना कशी ।।

किती दुःख हें सागू कोणापाशी ।।

धाव श्रीहरे अंत किती पाहशी ।।

चाळ पश्च -नारायण सुत म्हणतो काहो बुडता मायाजळीं ।।

हरिकृपें जाइल दुःखावळी ।।

ख ती भीमाची वार्ता परिसुनि धर्मराज तळमळी ।।

जशी का जिवनाविण मासळी ।। ४ ।।

द्रौपदी-अहो प्राणनाथ, भीमसेन, तुम्ही भावाचे कनवाळू असून जो गदा-
युद्धाविषयी अनभ्यस्त भाऊ तो शत्रूच्या तोडी सापडला असतां त्याची
उपेक्षा करणें तुम्हांस योग्य नाहीं. अहो धावा धावा. त्याचा प्राणसखा
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श्रीकृष्ण तोही या समयी सोडून गेला. आतां त्याचें रक्षण कोण करील?
( असें म्हणून मूर्छित होऊन पडते)

राक्षस-मग मी--
युंधि० -सुने असं द्या आतां, यापुढें आणखी ऐकणें कशास पाहिजे? हा ताता!

हा भीमसेना! हा लाक्षागृहसमुद्रांतून तरण्याविषयींच्या तरंडका! हा
किर्मीर, हिडिंब, बक, जरासंध, जयमछ, इत्यादिकांच्या हर्त्या.! हा
कीचकदुःशासनरूप कमळांस तुडविणाऱ्या मत्तकुंजरा!

शार्दूलविकीडित -
ह्या निर्लःव्र दुरोदरव्यसरनइच्यामाइइंगोनि दुःखा शता ।।

भक्तीनेचि तुवा गजायुतचळें स्वीकारिली दासता ।।

आतां त्याहुनि कोणती अपकृती केली असे मीं तुला ।।

कीं गेलासि खुदा सोहनि अशा दीना-अनाथा मला । । १८ ।।

द्रौपदी-र्र सावध होऊन म्हणते) महाराज, हें काय म्हणतां आपण?

युधि०-दुसरें काय म्हणावयाचें आहे?
गात.

कीचकातें मारणारा, बक हिडिव किर्मीरा । ।

मुष्टिमोदक चारणारा, तो अस्ता गेला ।। १ । ।

जरासंध-पर्वताचा, चूर्ण-कर्ता अशनी साचा ।।

व्यसनी सांभाळितां अमचा, तो असा गेला ।। २
ज्याचे विशाळ वक्षःस्थळ, परिषा ऐसे चाकू सरळ ।।

अतुळ ज्याचे शौर्यबळ, तो अस्ता गेला ।। ३ ।।

इर:प्णे तुझा जो प्रियभर्ता, माझा अनुज जो-मुखदौता ऽअर्जुनाचा ज्येष्ठ खाता, तो अस्ता गेला ।। ४ ।।

ऐसें बोछनियां कृप्णेला, धर्मराजा मूछित पडिला ।।

नारायणसुत विनवी त्याला, कीं होईल उदय । । 'न ।।

द्रौपदी-हायरे दुदैवा काय दुःख हें!'
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अहारे दैवा काय हें त्वा केलें, दुःखाच्या डोही कां मातें लोटीले.
आज सु ० भ्रतार पांच पंचप्राण माझे, त्यांचीया योगे देह माझ्या!साझेश्यातूनी
एक गेलीया लहजे, उरले जे तेही राहतिल कोण्या काजे ।। प्रे ।। पॅतिची आज्ञा

नाहीं न्या मोडीली., समान प्रीती नाहीं ग्या तोडीली, दुःखरी जोड नाहीं म्या
जोडीली, कोणती चुक मजपासून घडली ।। २ ।। शत्रूच्या रक्ते माखील्या
हातांनी, घालीन वेणी तुझी मी येऊनी, बोलीला प्राणनाथ कीं वचनीं, वीसर
त्याचा पाडीला तन्मनीं. आज ।। ३ ।। दोघे ही मातें टाकूनीयां गेला, भावाची
नाहीं करुणा तुह्यांला; मनीचा मनीं मनोरथ जीराला, मजकडे बोल लावू
मी कोणाला. आद्य ।। ४ ।। झाली ही ऐशी गती ह्या पांचांची कैवारी, माझा
आशा मज ज्याची; धरीली वाट त्यानें द्वारकेची, आतां मी आशा धरावी
कोणाची आल ।। ५ ।। श्रीकृष्णा माझ्या सखया बा तूं धावे, असतां तूं आखा
हें दुःख बाधावें; ह्मणवीशी बहिण हीतें कां सांडावे, शत्रूंनी तुझ्या दासासीं
नाडावें. आल १६ ।। दीनोद्धरणा सत्वर धांव घेई, आलासी मागें तैसा आज
येई; भगिनीस मज माहेरास नेई, रतूरनी पती चूडेदान देई. आहारे. १५
यापरी शोक पांचाळीने केला, दयाळू देव धावूनीग्रां आला, दवडूनी दुःख
आनंद' वर्षेला, तें येथें नारायणसूत बोलीला ।। ८ ।। आहारे दैवा काय हें
त्या केलें, दुःखाच्या डोही कां मातें लोटीलें.

अहो प्राणनाथ वीरक्षत्रियांस आपली प्रतिज्ञा सोडणे योग्य नाहीं; ह्यातून
तुम्ही बोलल्याप्रमाणे खतां येऊन माझी वेणी बांधा. अथवा मीच तुझांजवळ
येत्ये, क्षणभर माझी मार्गप्रतीक्षा करा!

( असें बोलून पुन्हा मोह पावते)
युधि०-( आकाशाकडे पाहून) आई सुये, ही तुझ्या पुत्राची रीति कशी ती

पाहिलीना? मी एकटा अनाथ विलाप करितो, आणि तो मला टाकून
कोणीकडे गेला हें चांगले काय? हे वत्सा जरासंध शत्रो, इतके दिवस
तुझा अखंड पराक्रम ऐकून शेवटीं तुझें आयुष्य सहसा नष्ट झालें
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हें वैपरीत्य लोकांच्या दृष्टीस पडल्यो? अथवा मला कशी भूल
पडली. पहा,

शादूलाव०
त्वां मातें पृथिवी दिली तीर तुझ्या संकोच चित्तीं वसे, ।।

द्यूती म्या तुज लाविले जार पणी तो खेद जें नसे ।।

मत्प्रीत्यर्थ तुवा विराटभवनीं दुखे बहू साहिली ।।

तूं जाणार पुढें म्हणोनिच अशीं चिन्हे तुझीं पाहिली ।। २१
( राक्षसास ह्मणतो) हे मुने काय सांगितलें तुम्ही?

पूर्वी कौरव भीम घेउनि गदा युद्धासि जो लागले ।।

तो ये राम तया समक्ष करितां युद्धा बहू भागले । ।

आणोनि प्रियशिष्यता मनिं बळे तैं खूण जी दाविली
ती जाणोनि सुयोधनें प्रतिकृती दुःशासनन्ना दिली ।।

( हा पूर्वोक्त लोक ह्मणतो)

राक्षसच - असच.
युधि०-हाय हाय, आमची देवे विपरीत झाली. हे भगवंता, कामंपाला;

कृष्णाग्रजा, बलरामा, त्वां तरी असें करावे काय?

लोक.
ज्ञातिप्रीती न धरिलि मनीं धर्मही क्षत्रियाचा ।।

नाहीं प्रेमा बहु मदनुजीं जाणिला स्वानुजाचा ।।

दोघां शिष्यांवरिहि तुमची भेददृष्टी नसावी ।।

या दुर्भाग्यावरि विमुखता काय ऐशी करावी ।। २२ ।।

( द्रौपदीच्या जवळ जाऊन) अगे पांचाळी, उठ उठ सावध हो अगे
या समर्थी तूआणि मी समदुःखी आह, मग मोह पावून मला कां अति
दुःख देतेस १
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द्रौपदी-( सावध होते) हे प्राणनाथा, भीमसेना, दुःशासनानें सोडलेला हा

माझा केशपाश दुर्योधनाच्या रक्ताने माखलेल्या हातांनी त्वां येऊन
बांधावा. कांगे बुद्धिमतिके, तुझ्याच समक्ष माझ्या प्राणनाथानें प्रतिज्ञा

केली होतीना? कंचुकीकडे पाहून) कायरे जयंधरा, केशर-
चना करावी अशी श्रीकृष्णाची आज्ञा आहेना? अगे आण तर फुलांच्या
माळा, आणि घाल माझी वेणी. श्रीकृष्णाने सांगून पाठविलें तसें कर.
तो कधीं असत्य वोलावयाचा नाहीं. अगे पण मी शोकसतापाने
हें भलतेच काय बोलले? दुसऱ्याच्या हाताने ही वेणी घालावयाची
नव्हे. माझा प्राणनाथ असून दूर गेला नाहीं. मी त्याच्या मागून गमन
करित्ये. ( युधिष्ठिराकडे फिरून,) महाराज, माझ्यासाठी चिता प्रदीप्त

करावी, आणि आपणही क्षात्रधर्मास अनुसरून माझ्या प्राणनाथाचें
जीवित ज्याने हरिलें त्याचा जाऊन सूड घ्यावा.

युधि०- पाचाली ठीकच वोलिली. असेंच केलें पाहिजे. अरे जयंधरा
दुःखभागिनी द्रौपदीस चिता करून दे, ह्मणजे ही चितेत प्रविष्ट होऊन
आपलें दुःख दूर करील. आणि माझेही धनुष्य सज्च करून आण. मी
तिकडे जातो अथवा धनुष्य कशाला पाहिजे, नको.

वसंततिलका.
त्याच्याचि देहरुधिरें भरल्या गदेतें ।।

घेऊनि टाकून धगु जय लाभ देत ।।

जें श्रेय आज रणि मेळविलें जयाने ।।

मातेंहि तेंच असू, काय मला जयाने ।। २३ ।।

राक्षस---रोजा, त्राबस जिंकून जय मिड्यावा असें जर तुझ्या मनांत नाहीं
तर भलते कोठे तरी जाऊन प्राण त्याग कर. पण तिकडे जाऊन कांहीं
फळ नाहीं.

कंडकी-छी छी मुने, काय चोललास हैं? हें भाषण मुनिजनास योग्य नाही.
हें राक्षसास योग्य आहे.
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राक्षस-( आपल्या मनांत) याने मला ओळखिलें काय? ( बाहेर) अरे
कंचुक्या, मी असें कां वोलिलो याचे कारण तूं समजला नाहीं, सध्यां
अर्जुन आणि दुर्योधन यांचें गदायुद्ध चालले आहे. आणि गदायुद्धावि-
षयीं कोणाचे सामर्थ्य किती आहे हेंही मला ठाऊक आहे. हा विचारा
राजर्षि एका दुःखानं इतका दुःखीत झाला आहे. त्यांत हा तिकडे गेला
असतां, न जाणो दुसरें दुःख याच्या गळी पडलें तर कसें होईल?
तसें न व्हावें याकरिता मी असें बोललो

युधि०-र अधू टाकीत टाकीत) शाबास सुने, फारच दयायुक्त भाषण
-.ऽतुमच ह.

कंचु०-महाराज, आपण देवासारखे समर्थ असून प्राकृतपुरुषाप्रमाणें शोकग्रस्त
होऊन क्षात्रधर्माचा त्याग करतां हें काय?

युधि०-आर्या जयंधरा, ऐकतोस?
वसंततिलका.

व्याही सुरांसि निज विक्रम दर्शवीला ।।

तेजें रणात बहु लाजविलें रवीला ।।

ते भीम अर्जुन रणी पडले त्याला ।।

पाहीन तोहि रिपु जो सुकृतार्थ झाला ।। २४ ।।

अगे पांचालराजतनये द्रौपदी, माझ्या दुष्ट आचरणाने तुला अशी दुःखदशा
प्राप्त झाली. तर हा अग्नि पेटला ह्मणजे, आपण बरोबरच यांत प्रवेश करून
प्रियबंधूच्या भेटीस जाऊं.
द्रौपदी-महाराज, बरें आहे. तर मग काष्ठाच्या राशि ७५ ट्टर करवावा.

कायरे १ कोणी महाराजांची आज्ञा ऐकत नाहीं काय? हाय .हाय
प्राणनाथ, आज महाराजांस तुह्यी नाहींसे झाल्यामुळे'' परिजैनही यांचा
तिरस्कार करितात

राक्षस-भरतकुलांतील स्त्रियांस पतीशी सहगमन करणें योग्यच आहे.
युधि०-महर्षे, आमचे वचन या समयी कोणीच ऐकत नाहीं. असें कृरार्वे.

आपण तरी कृपा करून आम्हांस काष्ठराशि करून द्यावा.
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राक्षस-छी छी, हें कर्म मुनिजनास फार विरुद्ध आहे. ( मनांत) ही
आतां बरीक माझे मनोरथ पूर्ण झाले. आतां यांच्या दृष्टीस न पडता
जवळ राहून मी स्वता यांची चिता पेटवितो. ( बाहेर ). राजा,
याउपर मी येथें राहावयास समर्थ नाहीं. हा मी चाललो पहा ( असें
बोलून निघून जातो)

युधिऋ०-अगे कृष्णे, आमचे वचन कोणीच करीत नाहीं, काय करा? असो.
आतां मी जातीनं काष्टे मिळवून आणून चितेस आग लावितों.

द्रौपदी-तर महाराज, त्वरा करा आतां. त्वरा करा.

( इतक्यांत पडद्यापलीकडे गलबला होतो)
द्रौपदी-( ऐकून भय पावते) महाराज, हा कोणाचा तरी महागर्विष्टाचा

उद्दाम शब्द ऐकू येतो. तर आणखी दुसरें कांहीं अप्रिय ऐकावयाचें
आहे म्हणून विलंब करितां काय?

युधि०-नाहीं, विलंब कशाचा. ही केली सिद्धता. ऊठ आता. ( सर्व

उठतात) अगे पाचाली, तूंआपल्या सासूला आणि सपत्नी जनाला
० निरोप सांगावयास सांगून परिजनास जावयास आज्ञा दे. येथून

त्यांस जाऊं दे.
द्रौपदी-बरें तर महाराज, मी सासूबाईला असा निरोप सांगून पाठवित्ये कीं,

हिडिंब किर्मीर जरासंध इत्यादिकांपासून ज्याने जय मिळविला तो
तुमचा मध्यम पुत्र माझ्या दुर्भाग्येच्या पक्षपातामुळें परलोकास गेला.

युधि०- अगे बुद्धिमतिके माझाही निरोप मातुश्रीला असाच सांग कां कीं,

० वसंततिलका.
माते तुला जतुरुरहानुनि काढियेलें ।।

जेणे सुतासह बळ वान रक्षियेले ।।

लेठशा प्रिया तव बलिष्ठ वरा सुताचे ।।

सांगेल कोण तुज याविण पाप साचे ।। २५ ।।
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आर्या जयंधरा, तूही, पांजनकुलामध्ये वृहस्पतीसारखा बुद्धिमान आमचा कनि-
ष्ठवंधु जो माद्रीपुत्र सहदेव, त्याजकडे जाऊन सांग कीं, कुरुकुलकमलवनाचा
दावानल जो तुझा ज्येष्ठ -त्राता युघिष्ठिर, तो परलोकासं जावयास .निघाला, तेव्हां
त्यानें तुला सांगितलें आहे कीं, तू माझा आवडता धाकटा भाऊ, माझ्या वच-
नात वागणारा, व्यसनांत किंवा अ-उदयात मोह पावणारा नव्हेस, सदाधैर्यकलू,
नीतिमान, सदा तुझे गुण आठवावे, अशा तुला आलिंगन देऊन तुझा मस्तक
हुंगून मी प्रार्थना करितो.

-उपजात.
लहान आहेस जरी वयाने, आहेस तुल्य मशीं श्रुतार्ने ।।

तूं बुद्धिनें श्रेष्ठ खरा गणावा, मनीपितेनेंहि गुरु खणावा ।। २६ ।।

आर्या.
तुज विनवितो करावा, मजवरिल स्नेह शिथिल जाचक सा ।।

द्यावा उदक पित्या तूं आह्यांसिहि पूर्णकाळ वाच कसा ।। २७
आणखी
साक्या

नकुल तुझा जो आता लहान, आहे बहु अभिभानी ।।

आला ऐसें हृदय तयाचे, तरि ध्याते बहु मानी ।। १ ।।

वात्सल्यानें बाळपणी जीर, वाढविले नकुळाला ।।

त्याच्या वचनीं त्वां वागावे, नाहीं दोष कुळाला ।। २ ।।

सांप्रत ज्या जी पदी वरिली, ठावी झाली सुजला ।।

वक्या ती त्वां न धरावी हैं, देणे द्यावे मजला ।।

स्नेहपाश हा बहु दुःखप्रद, ठाऊक आहे तुजला ।।

यास्तव भीमा विजयातेंही, विसरुनि विसरे मजला ।। ४
गेला पडू परलोकातें, नाहीं हृदय निवाले ।।

सोश्रूदक त्या तुवाचि द्यावे, भागा तुहयाचि आलें ।। ५ ।।

दायादांचे गृहीं रहा, होऊनि शरण त्याला ।।

किंवा यादवकुळीं वसावे, आश्रय योग्य तुह्यांला ।। ६ ।।

अथवा वनांत जाउनि राही, धरूनि कास सुतपाची ।।

रक्षी देह कसा तरि चला, आण तुला बापाची ।। ७ ।।
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ऐसा निरोप या धर्माने, सहदेवा पाठविला ।।

त्याचा प्रेमा शतचार मनीं, त्या समर्थी आठविला ।। ८

अरे जयंधरा तुला माझ्या गळ्याची शपथ आहे, तूं लौकर जाऊन हें सर्व
वर्तमान त्याला अवश्य सांग बरें.
द्रौपदी-अगे बुबिमतिके, माझी प्रियसखी सुभद्रा इला सांग कीं, वसे उत्त-

रेस पाळी चुकून तीन महिने होऊन चवथा महिना लागला आहे. तर
तिच्या गर्भाचे सावधपणे संरक्षण कर. काकी तोच गर्भ आतां कुल-
तिष्ठापक आहे. परमेश्वराच्या कृपेने सुरक्षित वाढला तर परलोकास
गेलेल्या श्वशुरकुलास आणि आह्यांस उदक देणारा तोच होईल.

युधि०-rD डोळ्यांत पाणी आणून) हाय हाय काय ही दुराशा!
मदाक्रांत।

ज्याच्या शाखा दुर पसरुनि व्यापित्या भूतळातें ।।

ज्याची अर्थ वर सरकुनी चुंबणारीं नभातें ।।

दैवे पैसा तरु करपला शोभवी जो वनाला ।।

आतां आशा उरलि तरच्या अंकुरीं या जनाला ।। २९ ।।

द्रौपदी - महाराज, आतां आपला बेत लौकर सिद्धीस न्यावा हें बरें. (कचुकी-
कडे पाहून) जयंधरा, तुला शपथ घातली तरी तूं जात नाहीस काय?

केंच- मोठ्याने रडतो) अरे पांडराजा, तुझे सार्वभौमाचे पुत्र हे अजात-
आबू, भीम, अर्जुन, नकुल, सहदेव, ह्यांचा असा दारुण परिणाम व्हावा
झ्यइrrr७ाब्द ऽ १ ऱ्यॅऽ;। कुंती, भोजराजाच्या मंदिराची पताका तूं, काय

शार्दूलविक्रीडित.
भावाच्या तनये तुडयाचि हरि पार्थाचिया शालके ।।

भीमाच्या गुरुनेंहि मत्त हलिनें शत्रूचिया पालक ।।

बाई त्वस्तूतकाननासि सहसा कैसे पहा जाळिलें ।।

ज्या बाहुबळें महीस सुखा देऊनिया पाळले ।। ३०
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दिंडी.
बाइ कुंती हें नवल कसें झालें, तुझ्या भाच्यानी काय असें केलें; भरी

घाछनि अभिमानि गुंतविले, गोड जोडनि शेवटी नागवीलें ।। १ ।। तुझ्या
भावाचे पुत्र बाइ साचे, रामकृष्ण प्रत्यक्ष तुझे भाचे; मेहुणे कीं हे भीम अर्जु-

नाचे, काय ऐसे वीनोद हे तयाचे ।। २ ।। एक कपटी जो चाळवी जगातें,
तुला दांडगा खणती हली ज्यातें; नाठविलें मानसी तिही नाते, तुझ्या जाळिले
पुन्नकाननाते ।। ३ ।। ज्याच्या अंकी ठेविले शीर भावे, काय त्यानें तें स्वता
न राखा; शत्रुपक्ष घेतला वळले, तरी हरि त्या काय न वारा ।। ४ ।।

३० बहुतां संकटी वाचवीले, भक्तरक्षणे यश साचवीले; तया कृष्णीप्रेम ही
वाढवीले, शेवटीं तें सर्वही व्यर्थ गेलें ।। ५ ।। प्रेम ज्याचे स्वरसुती जसे तोकी',
पहा समयी ऊदास होय तो कीं; अर्जुनाचा ह्मणवीता सखा लोकी, तेज कैसे
घातले तूज शोकीं ।। ६ ।। तुझा नंदन भीम जो शहाणा, धार्तराष्ट्राच्या काळ
होय प्राणा; तोच रामाचा मुख्य शिष्यराणा, रामे कैसा फोडिला वीरदाणा
।। ७ ।। उभयतांसहि तत्क्षणीं वारण्याला, काय शक्ती नव्हतीच त्या हरीला;
राज्य सारे देऊनि कौरवांला, बरें होतें धाडिता वना ह्याला ।। ८ ।। बाइ कुंती
दैवच। तुझें फुटले, आयुष्याचं सूत्र तें जयी तुटले; प्रेम राहिल त्यांचिया मनीं
क?ठलें, तूज वारं वाटेल उभे सुटले ।। ९ ।। असा कंचुकिनें फार शोक केला,
रवालि घासुनि वदनासि उभा ठेला; जरी जाया होइना धीर त्याला, तरी
वदृन्री जावया निघाला ।। १० ।।

( रडत रडत निघून चालता होतो)
युधि०-कोर्या जयंधरा,

कब--! माघारा फिरून) काय आज्ञा महाराज.

युधि०-कांहीं बोलावयाचें आहे. अगोदर असें दैव तुमचे कोठें आहे,. नाहींच.
पण जर कदाचित अर्जुन विजयी झाला, तर येवढा निरोप त्याला सांग.

आर्या.
झाला यद्यपि हलधर, भीमाचा सत्य हेतु मरणाचा ।।

क्रोध मनीं न धरावा, आस तुझा बंधु कंमहरणाचा ।। ऐ २
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मजवरचें प्रेम उणे कर्टन वरावें अरण्यपदर्वोते ।।

परि पुनरपि न करावे, क्षात्राचे कर्म हाय पदवी तें ।। ३३

कंचुकी- आज्ञा महाराज, ( म्हणून निघून जातो)

१३५

-चि-! हर्षयुक्त होऊन) वाहवा, पहा हा भगवान हुताशन उंच उंच
ज्यालारूप हस्तांनी आम्हांसारख्या व्यसनी जनांसही बोलवीत आहे. तर
यामध्ये मी आपलें शरीर समिथेप्रमा१गें टाकून देईन.

द्रौपैदी-महाराज, कृपा करावी, पहिल्याने मला अग्रींत प्रवेश करूं द्या.

युधि ० - असें आहे तर, दोघे बरोबर प्रवेश करूं, आणि परलोकींचे सुख
बरोबरच गोग.

दासी-हे इंद्रादिलोकपालांनो, तुम्ही या समयी या उभयतांचे रक्षण करा.
हा एक चंद्रवंशांत उत्पन्न झालेला राजर्षि, ज्याने स्वता राजसूययज्ञे-
करून अग्नि तर्पिला, तसाच खांडववनानें अग्रीस मृत करणाऱ्या अर्जु-

नाचा ज्येष्ठ बंधु. ज्याला पुण्यप्रलोक म्हणतात, तो हा राजा युधिष्ठिर,
आणि ही देवी पांचालराजाची साक्षात् कुलदेवताच, यज्ञवेदीपासून जिची
उत्पत्ति, ती ही याज्ञसेनी. ही उभयता सध्यां ह्या निर्दय कालानलाच्या
मुखांत इंधनाप्रमणें दग्ध होत आहेत, ह्यांचें रक्षण करा. ( त्या उभय-
तांपुढें आडवी पडून म्हणते) उभयता महाराजांनी हें काय आरं-
भिले आहे?

युधि ० -अगे बुद्धिमतिके, त्रिमपतीच्या वियोगीं हिला, आणि प्रिय चालाच्या
वियौगी मला हेंच करणें युाएग्4ा आहे. यांत कांहीं वाईट नाहीं. बाई,
उठ उठ, थोडे उदक आण.

दासी-आज्ञा महाराज, ( असें म्हणून बाहेर जाते आणि पाणी घेऊन आत
येते) जय असो महाराजांचा. हें उदक आणिलें.
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युधि० -हे पाचाली, तुझा पक्षपाती जो भीमसेन त्यास आणि प्रिय जो
अर्जुन त्यास तूही उदकांजळी दे.

द्रौपदी-तें महाराजांनीं करावे. मी अन्नींत प्रवेश कप्रिये.

युधिZ-असो, लोकांत जी चाल आहे तसें केलें पाहिजे. अगे बुद्धिमतिके,
इकडे आण तें उदक.

दासी-! उदकपात्र जवळ नेते) हें आणिले महाराज.

युधि०-(हातपाय धुऊन आचमन करून ओंजळींत उदक घेतो) हा जलांजलि
गुरुगांगेया भीच्याकारणें असो; हा प्रपितामहा शंतक्रारणे असो; हा
पितामहा विचित्रवीर्याकारणें असो; ( डोळ्यांत अश्रण आणून) ताता
पांडो, आतां तुलाही उदक देण्याचा समय हाच आहे. हें शेवटचे
उदक तुला देतो हा जलांजलि स्वर्गस्था पित्या पाहकारणें असो.

नुष्टुय्
आजपर्यंत दिधले तुह्या यावरि दुर्मिळ ।।

खणूनि तात हे अब, घ्यावें कर्या दिधले जळ ।। ३४ ।।

हा कमलनेत्रा बलक भीमा, हा तुलाही जलांजलि देतो पण,

-वसतातलका.
देत तुला भरुनि अंजलि तोय ध्यावे ।।

माझें तुझेंहि अविभक्त असोचि द्यावे ।।

आहे हाक तुज तरी क्षण वाट पाहे ।।

याद्या तुझ्यासहचि लौकर येत आहें ।। २ ।।

अथवा सुदरत्रियाच्या गतीस पावलेला माझा वत्स भीमसेन त्याला भेटावया-
जोगे माझ्या पदरी पुण्य कोठचे; आणि जो मला टाकून गेला तो माझी वाट
तरी कशाला पाहील.
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पद.
भीमा अतांचि कपुंरे रोष ।। केला मजवरती ।। ध ० ।।

७पहिल्यापासुनि माझा मान ।। कां तूं करितोसी अवमान ।।

प्यालो मातेचे मी धान ।। त्याचें पान केलें त्वां ।। भीमा. ।। १ ।।

आधीं म्या रस चाखावे ।। पिलनि उरले ते त्वां प्यावे ।।

तेथें संतोषा मानावे ।। तडस व्हावें निजचित्तीं ।। भीमा- १२१७
यज्ञामध्यें तेच विधान ।। केले सोमाचे आदान ।।

मागुनि केलें तुवा पान ।। त्याचें भान नाहीं कां ।। भीमा० १३ ।।

आतां परलोकींचे जळ ।। पीशिल एकटाचि केवळ ।।

कैशी नाहीं तुज हळहळ ।। मी तळमळ करितो कीं ।। भीमा. १४
हे कृष्णे, त्या भीमसेनाला तूंजलांजलि दे.

द्रौपदी-अगे बुद्धिमतिके, मजकडे उदक आण.

दासी-! उदक नेऊन देते) हें ध्या.
द्रौपदी-( पुढें होऊन आणि जलाने ओंजळ भरून ह्मणते) कोणाला जळ

देऊं आधीं?
न्यइ०ई-मी सांगतो कोणाला तें.

आर्या.
आधीं त्याला दे जळ, गेला आतांचि जो परा लोका
गांधारीसह देता झाला कुंतीस जो महाशोका. ।। ३

द्रौपदी-हे प्राणनाथ।, हें दासीने दिले जळ तुह्मांस स्वर्गलोकी पादप्रक्षाल-

नाडया कामी पडो.

दासी-हे फाल्गुन।ग्रजा भीमा,

१८

आर्या.
अकृतप्रतिज्ञ जारे तूं स्वर्ग, गेलासि टाकुनी देहा; ।।

तरि अंजलि प्रियेने मुक्तकचेनें दिला तुला घे हा ।। ३८
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द्रौपदी-महाराज, उठावे लौकर. तुमचा भाऊ फार दूर गेला असेल.

युधि०-( उजवा डोळा लवलासें दाखवितो) हे पत्याळी, हें सुचिन्ह सुचविते
कीं, वृकोदराची भेट लौकरच होईल. असो, आतां आपण अग्नीत

सत्वर प्रवेश करावा. ( उभयता जवळ जातात.)
द्रौपदी-अहा केवढा अग्नि पेटला आहे हा!

( इतक्यांत पडद्यापलीकडे मोठा गलबला होतो)
कंजु०-( घाबऱ्या घाबऱ्या येतो) महाराज, रक्षण करा, रक्षण करा. अहो

हा खचित दुरात्मा कौरवाधम दुर्योधन रक्ताने भरलेला होतगता हातांत
भयंकर गदा घेऊन दकधर कृतांताप्रमाणें ओरडत ह्या पांचाल-
राजतनयेला शोधीत शोधीत इकद्धेसच येत आहे.

युधि.-हाय हाय, दैवाची परीक्षा झाली. हारे दैवा, तुझ्या दुष्टत्वाची पस-
काष्टा पाहिली; हा गाडीवधरा अर्जुना, शेवटीं २-१ असे आणून
मूर्च्छा पावतो)

द्रौपदी-हे राजपुत्रा धनजया, माझ्या स्वयंवरांत पण पुरवून माझा संग्रह

तुवाच केला, तर ह्या महाराजांस आणि मला दासीला भेटावयांचे
सोडून अगोदर प्रिय आल्याच्या भेटीस गेलास हें काय? ( असें आणून
मूर्छित पडते)

युधिZ-हे शिवप्रतिमछा, हे निवातकवचांस मारून देवलोकास निष्कंटक कर-
णाऱ्या, हे बदरिकाश्रमवासी नारायणसखा, हे द्रोणाचार्यप्रियशिष्या,

अरे आपल्या अस्त्रशिक्षावलाहीकरुन पितामहा भीष्मास संतोषविणाऱ्या,
अरे गंधर्वानी धरलेल्या दुर्योधनास सोडविणाऱ्या, अरे दुर्जया कर्णास

मारणाऱ्या, अरे पांडकुलकमलिनीच्या राजहंसा, हे टप्रियश्रात्यी अर्जुना,

हें त्वां काय केलें?

मातेसही न करितां अभिवंदनाते ।।

आलिगिता न मजला पुसता न मातें
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याही स्वयंवर वधूस न भेटता हा ।।

दीर्घ ण्यास वरिलासि कसा अहाहा ।। ३९
कचुकी-. कायहो संकट हें! हा दुरात्मा दुर्योधन निःशंकपणे इकडेसच येत

आहे. यासमयीं सर्वथा हाच उपाय योग्य दिसतो. अगे बुद्धिमतिके,
या द्रुपद कन्यकेला चितेच्या जवळ लौकर ने. नाहींतर हिचा भाऊ

' 'वृष्टद्युन्न किंवा नकुळसहदेव ह्यास तरी जाऊन लौकर सांग म्ह्यीरुन ते
येऊन परित्राण करतील. अथवा आतां कशाचे परित्राण. हे महाराज,
अशा संकटावस्थेत पडले आहेत, आणि भीमार्जुनांची तर तशी गति
झाली; आतां ईश्वरावांचून परित्राण कर्ती दुसरा कोणी दिसत नाहीं.

( पडद्यापलीकडे कलकल्यानंतर शब्द होतो)
( अहो स्पमंतपंचकांत संचार करणारे योधहो, रक्त मांस भक्षणाने मत्त
यक्ष, राक्षस पिशाच, ज, वेताळ, तसेच कंकसधादि पक्षी, आणि
उक्त जंबुकादि खाप यांपासून तुह्यी वाचला आहां. तर मला पाहून
तुह्यी भीऊन पळू नका द्रौपदी कोणे ठिकाणी आहे तें ठाऊक असेल
तर सांगा. तिच्या खुणा कोणत्या म्हणून विचाराल तर तिचे दुसरें
उपलक्षण कोणतें सांगू? जें प्रसिद्ध आहे तें सांगतो)

??

आय्या.
तिचे पुसतो उपलक्षण ।। तरि सांगत जाणा खुण ।।

उरू कराचे संघट्टण ।। ज्याने केले सभेत ।। १ ।।

तो असेल तुला अवगत ।। त्याच दुर्योधना देखत ।।

नग्न करत्वया अवचित ।। वस्त्र जीचे ओडिलें ।। २ ।।

दासी खणूनि जी सभे नेली ।। जिची दुःशासनें वेणी ओढिली ।।

अनाथा परी दीन झाली ।। तीच द्रौपदी जाणावी ।। ३ ।।

ती आहे कोण्या ठाया ।। ठाऊक असेल तरी सांगावया ।।

भिऊ नका तुली वायां ।। समाधान तिचे करीन मी ।। व ।।
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कचु.-हे याज्ञसेनी, या समयी खरीच तू अनाथ झालीस. पहा तो दुष्ट

दांडगा याज्ञसेनी कोठे आहे, याज्ञसेनी कोठे आहे असें विचारीत
इकडे येत आहे. आतां बरीक त्या कुरुकुलाधमा दुर्योधनापासून दुर्दशा
पावतेस असें दिसते

यधि. झटकन उठ) अगे पाचाली, भिऊं नको भिऊ नको. अरे
आणा माझें सज धनु, अरे दुष्टा दुर्योधना, पुढें तर ये पा?? गदायुद्धा-
पासून जो तुला गर्व झाला आहे तो वाणाच्या वृष्टी मोडून टाकतो
अरे कुरुकुलकलंका, आणखी एक-तुला सांगतो

काक.
न देखतां मागधराजहंता ।। रणी शिवाची हरिता अहंता ।।

वांचावया धर्म समर्थ नाहीं ।। हरावया प्राण तुझे शरांहीं ।। ४१ ।।

( इतक्यांत सर्वांगी रक्ताने भरलेला भीमसेन हातांत गदा घेऊन येतो)
भीमसेन-! उद्धटपणे इकडे तिकडे फिरतो) अरे स्वमंतपंचकांत संचार

करणारे जनहो, अरे तुह्यी असे घावरे कां .होतां?
अभग.

व्हे मी राक्षस किंवा नव्हे भूत ।। नव्हे यम दूत कांहो भीतां ।।

वायूच्या रक्ताने भरले माझें अंग ।। केला यज्ञ सांग युद्धाचा मी१प्रतिशासागर असतां अपार ।। पडली मी पार दैवयोगे ।। ३ ।।

जातीचा क्षत्रिय स्वभावें क्रोधन ।। करूं नका मन त्रस्त कांहीं ।। ४।।
रणाग्निज्वाळेंत वरिक्षय झाला ।। त्यामाजी वाचला दैवे तुह्यी ।। ५ ।।

अश्व गज प्रेताआड कां लपता; कांही ओरडत धाके झातां १। ६ ।।-

आतां भय नाहीं कोणाचे तुह्यांसी ।। स्वच्छ व्हा मानसी पळू नका १९पुसतो तें सांगा भिऊ नका मनीं ।। कोठे याज्ञसेनी आहे दावा १.-हे पाडराजस्नुषे द्रौपदी, ऊठ ऊठ सत्वर, या समयी लौकर चित्ते
प्रवेश करशील तर बरें होईल.
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द्रौपपी-( झटकन उठते) असून ही चितेंत प्रवेश म्या कसा न करावा?

( चितेच्या जवकजाते)
युधि० -कोण आहेरे तेथें, माझा तिरकमठा आणि भाता इकडे आण. कोणीच

चाकर माणूस जवळ नाहीं काय? असो, नाहीं धनुष्य तर नाहीं. वाहू-
युद्धानेच ह्या दुष्टाला बळकट मिठी मारून ह्या अन्नींत ढकलून येथें.

० ( कमर बांधतो) अकंजु०-अगे बाई द्रौपदी, दुःशासनानें ओढले हे तुझें केस तुझ्या डोळ्यांवर
येतात, यासाठीं आतां तूं तरी आपल्या हातानीं ते बांध. या उपर
तुझ्या दुःखाचा प्रतीकार कोणी करील अशी आशा उरली नाही. आणि
चितेत प्रवेश कर लौकर

युधि०-नको नको. तो दुरात्मा कौरवाधम मेल्यावांचून तूंकेश बांधूनको.

भीम- दुरून हाक मारून) नकोगे नको पाचाली, मी जिवंत असतां
दुःशासनानें ओढलेली वेणी तूंआपल्या हातांनी बाधू नको.

द्रौपदी-र्र भयानें इकडे तिकडे फिरते)
भीमस्प-हे भयशीले उभी रहा, उभी रहा, कोणीकडे जातेस? ( असें आणून

तिचे केश धरावयास जवळ जातो

युधि०-( दुर्योधन समजून भीमास मिठी मारतो) अरे दुष्टा दुर्योधना,
भीमार्जुनांस मारणारा तो तूंचना?

श्लोक.
त्वां शैशवापुनि सदा अपराध केले ।।

' च ० असें तुवा मदनुज प्रशमासि नेले ।।
माश्या सुजी गवसलासि अतां जिवंत ।।

जाशी न पाउलहि मी करितो प्रवदत ।। ४३ ।।

भीम. - ( मनांत) अहो हें काय दुर्योधनाच्या शंकेनें धर्मराजदादा मला
निर्दयपणे आलिंगितात! दादा हें काय? कृपा करा, सोडा मला.
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कंजु०-( जवळ जाऊन हर्ष पावून ह्मणतो) महाराज, तुह्यी चकला, भलतेंच
समजला. अहो हा आपला आयुष्यमालूठयुवराजा भीमसेन पहा

' - दुर्योधनाच्या रक्तांनं याचे सर्वांग वस्त्रांसुद्धा लाल भडक झाले आहे.
तेणेंकरूनं त्याचें खरूप भयंकर झाल्यामुळे ओळडूं आलें नाहीं. पण
खचीत भीमसेनच हा. आतां तुम्ही कांहीं संदेह मनांत आणू नका.

दाल, ८ द्रौपदीस वालिगून) हे देवी, पहा तुझा नाथ आपली प्रतिज्ञा शेव-
टास नेऊन तुझ्या वेणीचे संहरण करZ'याकरिता तुला शोधीत शोधीत
आला आहे.

द्रौपदी-कायगे तूंमिथ्या भाषणाने माझें समाधान करावयास पाहातेस?
कंचु०-महाराज, तुम्ही चकतां वरे चकतां. अहो हा दुर्योधन नव्हे.

युधि०-जयंधरा, खरेंच कायरे हा माझा वैरी दुर्योधन नव्हे?

भीम०-हे आर्या धर्मराजा, अजातशत्रो भीमार्जुनगुरो, असून तो मुडदार
दुर्योधन कोठून राहाणार. तो दुष्ट पाहुकुलवैरी न्या केव्हांच संपविला.
आतां त्याची कथा कशास पाहिजे.

खाक.
भूपृष्टीं देह त्याचा रगडनि रुधिरें माखिलें भीमगाव ।

लक्ष्मीभूमीस झाले सहजचि गुरुचे आश्रया पाद पात्र ।।

मृत्या मित्रासयोधांसह कुरुकुल तें जाळिलें म्या अशेच ।।

' ज्या नामास घेशी क्षितिवर उरले तेवढे मात्र शेप ।। ४४ ।।

युधि- -र हळूच भीमसेनाला सोडून डोळे पुसून त्याजकडे निररवून पाहतो)
भीम० -१ त्याच्या पायावर मस्तक ठेवून) महाराजांचा जयजयकार असो.

युधि० -वसा भीमसेना, पाण्यानें माझे डोळे भरले होते यामुळे भ्या तुझा
मुखचंद्र पाहिला नाहीं तर आतां खरेंच सांग तूंजिवंत आहेस काय?
आणि तो किरीटी खुशाल आहेना?
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भीमध-ज्याचे सकल शमु ?नष्ट,झाले असा तूं राजा असतां भीमार्जुनाच्या
जिवास भय कशा? आर्या भीम अर्जुन जिव्रत आहेत बर्वे:

भा ० --युधि० -१ पुन्हा भीमास प्रेमाने दृढ ऑलिगितो) - -

-थाक पूजाच
० रिले राहूदे निधन मज हें सांग शतदा ।।

प्रियश्नाता माझा बकरिपुचि तूंजोधरि गदा ।।

भीम०-आर्या तोच मी.

युधि०-( उत्तरार्ध हाणती)
जरासंधोराचें मुज समरिं जो पाटन करी ।।

खरें कारे तो तूं वद वद पुन्हा नर्म नकरीं ।। ४५ ।।

भीम०-.हो हो तोच मी भीम. पण महाराज, आपण मला क्षणभर सोडावे.
कांहीं कर्तव्य आहे.

धि०- वत्सा आतां कोणतें कार्य उरले आहे?यु
भीम०-महाराज, मुख्य कार्य तेंच उरले आहे. कोणतें ह्मणाल तर, दुःशा-

सनानें ओढलेली पांचालीची वेणी, दुर्योधन व दुःशासन यांच्या रक्ताने
भरलेल्या हातानीं घालावयाची आहे. तें कार्य अगोदर केलें पाहिजे.

युधि०-हो हो, खरेंच कल्या, जा जा लौकर, त्या दुःखभागिनीची वेणी बांधून
वेणीसंहारमहोत्सवाच्या सुखाचा अनुभव घे.

भीम०-अगे पाचालराजतनये, तुझ्या दैवयोगाने शत्रुकुलाचा क्षय झाला, आणून,

तूं माझ्या दृष्टीस पडलीस. आतां स्वस्थ हो.

द्रौपदी- जवळ जाऊन) प्राणनाथाचा जयजयकार असो. ( भीमाचे भय-
ऽकर रूप पाहून भयाने मागें सरते)



१४४ वेणीसंहार नाटक.

भीम. - अगे राजपुत्री, मला पाहून तुला इतका त्रास कां झाला? पुरे आतां
भिऊ नको तूंमला ओळखिलें नाहीं काय ?rp.अगे मी भीमसेन आपली
प्रतिज्ञा शेवटास नेऊन तुझें समाधान करावयास आलों. पहा,

श्लोक.
ज्याने ओतून नेले तुज नृपतिसभे त्याच दुःशासनाची ।।

क्ईां रक्ते लिस झाली शिउनि मकरी तीं पहा दुर्जनाची ।।

कांते त्याही कुरुच्या बघ अधिपतिचें साऱ्या रक्त ममागी ।।

हें झालें दिस तूझ्या परिभव जनिता अग्निच्या शांतिलागीं १६१
अगे बुद्धिमतिके, आतां ती भानुमती कोठे आहे? जी पांडवांच्या स्त्रियेस

हासत होती? अगे याज्ञसेनी .?

द्रौपदी--काय आज्ञाप्राणनाथा?

भीम-तुला स्मरण आहे काय, जें मी पूर्वी बोललो होतों त्याचें?

( पूर्वोक्त श्लोक ह्मणतो)
जी गदा मकरांत सदैव नाचे ।।

वार्ते हिच्या चुरिन उरू सुयोधनाचे ।।

रक्त तयांतिल विलेपिन मी स्वपाणी ।।

त्याहीच बांधिन सखे तव मुक्तवेणी ।।

द्रौपदी-प्राणनाथा, तें मी केवळ स्मरते इतकेंच नाहीं. तर त्याचा अनुभव
ही घेत आहे.

भीम०-वरें तर प्राणप्रिये, धूतराष्ट्राच्या वंशास कालरात्रीसारखी संहार कर-
णारी जी दुःशासनानें ओढून विसकटलेली तुझी वेणी, ती न्या बोल-
त्याप्रमाणें बांघिली, परंतु चांगली झाली नाहीं ह्मणूनआर्ता त्वां वेणी
नीट घालावी.

द्रौपदी-प्राणनाथा, वेणी घालण्याचा प्रकार अलीकडे मी अगदीं विरले.
आतां प्राणनाथाच्या प्रसादाने पुनः शिकेन. बुद्धिमतिके, आतां माझी
वेणी घाल नीट.
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दासी-आज्ञा बाईसाहेब ( वेणी घालते) ( इतक्यांत पडद्यापलीकडे

शब्द होतो)
ज्याच्या मोक्षेचि झालेका२. अंश पाचा सुरांचे ।।

त्यानीं सारेच केले शिथिल कच वळें कौरवातपुराचे ।।

कृष्णेचा केशपाश प्रकुपित यमसा केतु जो कौरवाते ।।

तो झाला बद्ध राहो निधन रणातेच्या स्वस्ति होवो कुलातें ७१७१

युधि-हे देवी पाचाली. पहा तुझ्या वेणीसंहारमहोत्सवाचे अभिनंदन
आकाश संचारी सिद्धजन करीत आहेत. (इतक्यांत कृष्णार्जुन

उभयता येतात.)
(दोघे धर्मराजाजवळ जातात)

श्रीकृष्ण--ज्याचे सर्व शमु नष्ट झालें, जो पांडकुलकमलांस चंद्रमा, असा महा.
राज युधिष्ठिर अनुजासह्यर्तमान विजयी असो.

६ऽअर्जुनूआर्यौ?ऽ जय असो, ( नमतो)

युधि०-रं दोघांस पाहून) अहो हा भगवान पुंडरीकाक्ष! आणि हा वत्स

अर्जुन! हे भगवजू, साक्षात पुराणपुरुष नारायण तूं आणि 'हा तुझा
सखा नर हे तुह्यी उभयता माझ्या विजयाची इच्छा करितां मग मला
विजय न होईल तर दुसरें काय होणार?

कोक.
सुतशिर जगादाच्या तूं असें तूं जगात ।।

अससि उदयनाशस्छानहेतू जगातें ।।

अखिल तुज परेशा चिंतिता दुःख जावे ।।

बुशल मग जगाचे दर्शने कां न व्हावें ।। ४८ ।।

अर्जुनास अकलींणून,) वसा मला गाढ आलिंगन हे,
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श्रीकृष्ण-राजा, हे पहा भगवान व्यास, वाल्मीकि, जामदग्न्य, जाबालिप्रमृति,
महर्षि आणि नकुल, सहदेव, सात्यकि, प्रमुख सेनापति तसेच यादव मत्स्य

मागधकुलोत्पन्न राजकुमार सर्व तुला मंगलाभिषेक करावा असें कजून
स्कंधावर तीर्थजलांनीं परिपूर्ण कलश घेऊन आले आहेत आणि तुला
मंगलामिषेक करावयास. इच्छिताहेत. आणि त्या दुष्ट चार्वाकाने तुझी
प्रतारणा करून तुला फार दुःख शोकांत घातले असें ऐकून अर्जुनास
घेऊन सत्वर मी तुझ्या दर्शनास आलो..

युधि०-काय चार्वाकाने अशी ठकबाजी केली काय १ ( रोषार्ने) कोठे आहे
तो धार्तराष्ट्रसख राक्षसाधेम, ज्याने मला चिंतासागरांत लोटले?

श्रीकृष्ण-नकुलानें त्या दुष्टास धरून बद्ध करून टाकिलें आहे. आतां महाराजा
युघिष्ठिरा, याउपर कोणती इच्छा आहे सांग.
हे पुंडरीकाक्षा पुराणपुरुषा नारायणा, आपण प्रसन्न झाला असतां

काय नाहीं देणार. मी तर पुरुष साधारणबुद्धिनेंच संतुष्ट आहें. याउपर
मागण्यास मी-समूर्थ रनखिर.

-ऽ.८-०७४. --क डील
केला शत्रुकुलक्षय- द्रुपदजा निस्तीर्ण दुःखा कुरा.? बे

आजा अक्षत रक्षिलें सदय तूं भक्ताभिमानी खरा ।।

हे देवा पुरुक्गेत्तमा पुखसि तूं-अत्यादरे कीं सहा, ।।

आतां याहुनि काय अन्य उरले मागू प्रसन्ना तुला१९ ।।

आर्या.
आह्यां उपकारांचा. सागर लंघावया नसे नाव ।।

सर्व वदान्यामध्ये घ्यावे पहिलें सदा तुझें नांव: ।। ५७० । । '
आणखी
आर्या.

उपकार किती वदावा आम्हां रोपांसि तूंखरे आळे ।। -२
तूं मायबाप आम्हां देवा आम्ही तुझीं -तो बाळे ।। ५१ ।।



खंक पाचवा.

( भरताचे वाक्य ते.
तथापि भगवस्तू प्रसन्न होऊन देणारातर हेंद्यावें.

' ' ' ते'.पद. '-र' --दरदेता आम्हां तरि हें द्यावे, दीनादासापदरीं घ्यावे ।। ध० ।।

अकृपणमति हा लोक असावा; पुरुपायुपवरि येथ वसावा ।। १

विद्वानावीर प्रीति करीसा; भूप मिळावा आम्हां ऐसा ।। २ तें
अकपट मित्र मिळावा देवा; कोणाचाही न घडो हेवा ।। ३ ।।

साधुसमागम नित्य घडावा; कलंक मतिचा सर्व झडावा ।। ४
सन्मार्गी मन सतत वळावे; अंतर्गत तम सर्व जळावें ।। ५ ।।

प्रमुच्या चरणी भक्ति असावी; द्वैता सोडनि पूर्ण ठसावी ।। द

अंती उत्तम गति ही व्हावी; हेच शिराणी दासा द्यावी ।। ७ ।

ग्रंथ कवीचा रसें भरावा; आशीर्वादे पूर्ण करावा ।। ८ ।।

श्रीकृष्ण-असेंच असो

क...

२८२८२ऽाऋऋंंऋऋ!?

वेणीसंहार नाटक समास? (ऋऋंऋ! हे

इ-,

१४७५१
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